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PROPOSITION DE LOI 

portant création d'une Cour du Contentieux administratif. 

DEVELOPPEMENTS 

l\IESDMIES, MESSIEURS, 

Le premier dépôt de cette proposition de loi remonte 
au 15 mai 1930. Nous eûmes l'honneur de la soumettre 
dans la séance de ce jour aux délibérations de la Cham 
bre, contresignée par :\HL Poulet, Emile Brunet, Fulgence 
Masson, L. Meysman et E. Van Dievoet. Adoptée par toutes 
les sections, elle n'eut pas la chance d'ètre rapportée avant 
la dissolution de 1932, qui la frappa de caducité. 

Nous la présentâmes à nouveau le 26 janvier Hl3'~, la 
signature de ;n. F. :11asson, qui avait quitté le Parlement 
en y laissant tant de regrets, étant remplacée por celle de 
M. F. Bovesse. Notre espoir de voir la Chambre s'intéresser 
à son sort avait été accru par les adhésions cle plus en plus 
nombreuses que Ic principe d'une telle réforme avait ral 
liées, tant dans la Presse et les associations politiques que 
dans les milieux scientifiques les plus autorisés et sur 
tout par 1a publicité qui venait d'être donnée à une lettre 
du Roi. 

A l'initiative de M. le Professeur Dor, une « Journée uni 
versitaire du Contentieux administratif " avait été con 
voquée à l'Université de Liége le J5 mars 1933. Elle donna 
lieu à un savant débat auquel prirent part des somnités 
juridiques venues de tous les points du pays et qui fut con 
sacré à étudier l'institution en Belgique d'un organisme 
ayant pour objet de contrôler la légalité des actes de l'ad 
ministration. 

Ce débat. fut ouvert pnr un rapport et un exposé faits 
par M. Henri Vclge, professeur à l'Université <Ic Louvain, 
dont les précédents travaux publics sur la matière avaient 
inspiré notre initiative. A l'occasion de celle première 
« Journée du Contentieux administratif n, un Mitre ju 
riste belge, dont le norn fait depuis longtemps autorité 
eI1 la matière, :'tl. Louis Wodon, formulait ainsi son avis : 

WETSVOORSTEL 

tot instelling van een Hof voor geschillen van bestuur. 

TOELICHTING 

" Tout est encore ù faire, en Belgique, en matière de 
contentieux dil d'annulation. Ce contentieux échappe con- 

MEVROUWEN, MIJNE HEEllEN, 

Dit wetsvoorstel werd voor het eerst ingediend op 15 Mei 
1930. In de vergadering nm dien dag, hadden wij de eer het 
aan de beraadslagingen der Kamer te onderwerpen, samen 
met de medeonderteekenaars, de HH. Poullet, Emile Bru 
net, Fulgence Masson, L. Meysmans en E. Van Dievoet. 
Aangenomen door al do afdeelingen, werd er ongelukkig 
geen verslag over uitgebracht vóór <le ontbinding van 1!J32, 
zoorlat het toen verviel. 

Op 26 Januari 193-i, dienden wij het opnieuw in, na de 
handteekening van den h. F. Masson, die het Parlement 
verlaten had en er algemeen betreurd werd, vervangen te 
hebben door deze van den heer F. Bovesse. Onze hoop dat 
de Kamer belang zou stellen in zijn lot, was toegenomen 
door de steeds talrijker wordende toetredingen tot het prin 
cipe van dergelijke hervorming, zoowel in de pers en de 
politieke vereenigingen als in de meest gezaghebbende we 
tenschappelijke kringen en vooral door de publiciteit die 
toen juist gegeven werd aan een brief van den Koning. 

Op initiatief van den heer Professor Dor,werd op 15 Maart 
1!)33 aan de universiteit te Luik een ,, Journée universitaire 
du Contentieux administratif )1 bijeengeroepen. Deze gaf 
aanleiding lot een geleerde bespreking waaraan juridische 
sommiteiten uit alle hoeken van het land deel namen, en 
gewijd aan de oprichting, in Ilelgië, van een organisme voor 
contrôle op de wettelijkheid van de handelingen der admi 
nistratie. 

Dit debat werd ingeleid door een verslag en een uiteen 
zetting van den heer Henri Velge, professor aan de Univer 
siteit te Leuven, waarvan de vroeger uitgegeven werken no 
pens dit onderwerp ons initiatief hadden uitgelokt. Tel' 
gelegenheid van dien eersten << Dag over de geschillen van 
Bestuur ", drukte een ander Belgisch rechtsgeleerde, waar 
van de naam op dit gebied sedert lang gezaghebbend is, 
namelijk de heer Louis Wodon, als volgt zijn meening uit : 

" In Bc!giö dient nog alles gedaan op gebied van de zoo 
genaamde regeling van geschillen tot vernietiging. Zulke 
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stitutionnellement au pouvoir· judiciaire. D'autre part, il 
serait bon tie penser ù réformer ou à remplacer par des 
organes mieux appropriés les juridictions adminlstratives 
spéciales, plus ou moins boiteuses, qui fonctionnent en 
vertu des déclassements opérés conformément à l'article 93 
de la Constitution. 

>) J'étais d'avis, au moment où j'écrivais mon livre 
(c'était pendant la guerre, mais l'ouvrage n'a pu parattre 
qu'en janvier -1920), que les abus de l'arbitraire adminis 
tratif n'existaient chez nous que dans des proportions fort , 
limitées; et. c'était vrai pour l'avant-guerre. Mais ce n'est 1• 

plus vrai depuis lors et il semble que dans ces dernières , 
années la multiplication des actes arbitraires ail marché 1 
de pair avec l'affaiblissement croissant et inquiétant de la 1 
discipline. Le phénomène n'est pas exclusif à notre pays. 1 
Il est général et il tient au désordre moral qui caractérise 
notre époque troublée. Cette constatation donne aux tra-1 
vaux que votre faculté compte entreprendre un caractère 
particulier d'actualité. J'espère que ces travaux contri 
bueront à faire avancer la question qui, n'ayant rien d'élec 
toral, ne semble pas préoccuper beaucoup Ic Pal'lem~nl. 11 

Bientôt une intervention, qui semblait devoir être déci- ! 
sive entre toutes, signala à l'opinion et au Gouvernement ! 
l'urgence d'une réforme trop longtemps ajournée. 

betwisting valt grondwettelijk buiten de bevoegdheid van 
de rechterlijke macht. Anderzijds, ware het gewenscht dat 
men er wu aan denken .de min of meer gebrekkige bijzon 
dere administratieve rechtsmachten, waarvan de werking 
geschiedt krachtens het overeenkomstig artikel 93 van 
de Grondwet gedane onderscheid, te hervormen of te ver- 
vangen door beter aangepaste organismen. 

" Op het oogenblik dat ik mijn 'boek schreef (dit ge 
schiedde tijdens den oorlog, doch dit werk kon slechts in 
Januari '1920 verschijnen), was ik de meeuing toegedaan 
dat de misbruiken voortspruitende uit de administratieve 
willekeur bij ons slechts in zeer geringe mate voorkwamen: 
en dit was trouwens het geval vóór den oorlog. Doch sinds 
dien is dit niet meer zoo, en het lijkt wel of tijdens de jong 
ste jaren de toeneming der daden van willekeur gepaard 
ging met eene toenemende en onrustwekkende verzwakking 
van de tucht. Dit verschijnsel doet zich niet alleen voor in 
ons land. Het is van algemeenen aard en staat in verband 
met de zedelijke wanorde waardoor onze beroerde tijd 
wordt gekenmerkt. Zulkdanige vaststelling bezorgt aan <le 
werkzaamheden welke uwe faculteit zinnens is te onderne 
men een bijzonder actueel uitzicht. Ik hoop dat deze werk 
zaamheden er zullen toe bijdragen de quaestie vooruit te 
helpen, dewelke, geen kieskwestie zijnde, niet veel 
belangstelling in het Parlement schijnt op te wekken. n 

Weldra werd door een tusschenkomst wélke het meest 
afdoende leek te moelen zijn, de aandacht van de opinie 
en van de Regeering gevestigd op den dringenden aaTCI 
eener veel te lang verdaagde hervorming. 

Le 3 janvier -H>3-i, à propos du cas de certains agents I Op 3 Janunri 1931, werd naar aanleiding van het geval 
de l'Etat frappés de mesures disciplinaires pour avoir van sommige Staatsbeambten, door tuchtstraffen getroffen 
manqué à Jeurs devoirs pendant l'occupation allemande, le I omdat zij aan hun plichten waren te kort gekomen 
Roi Albert envoya au Premier ~Jinistre une note par lu- , tijdens de Duitsche bezetting, door Koning Albert aan tien 
quelle il suggérait de confier l'examen des dossiers des i Eerste-Minister een nota gestuurd waarin hij de gedachte 
intéressés •à une commission de hauts magistrats, mais l vooruitzette, het onderzoek van de dossiers der belangheh- 

1 non sans avoir constaté avec regret qu'il n'existât pas d'or- j Lenden toe te vertrouwen aan een commissie bestaande uit 
ganisme légalement qualifié pour statuer sur de sembla- 1 hooge magistraten, doch zonder tevens na te laten met spijt 
bles cas. 'Le Roi Albert s'exprimait avec netteté sur la l vast te stellen dat er geen wettelijk bevoegde inriëhting be 
question du contentieux administratif. Il constatait que I staat om over dergelijke gevallen uitspraak te doen. Rorïüî~ 
certaines commissions appelées à donner leur avis avaient I Albert drukte zich op klare wijze uit nopens de quaestie 
fonctionné (( dans des conditions variables, suivant une van geschillen van bestuur. Hij stelde vast dat. commis 
procédure mal définie, d'allure purement administrative et sies, die geroepen werden om advies uit te brengen, 'waren 
hiérarchique, sans qu'on se fût soucié d'instituer des œ werk gegaan u in omstandigheden die verschillend vva~ 
garanties de forme €t <le publicité qui, sans doute, eussent ren, en dat deze zaken op een slecht bepaalde wijze wer 
conféré 'aux décisions prises la. valeur et l'autorité propres den behandeld, die slechts een bestuurlijk en hiërarchiek 
aux jugements et arrêts des cours et tribunaux. << Il ne karakter had, zonder er aan te denken, aan den vorm en 
faut ni s'en étonner, poursuivait le Roi, ni en blâmer qui de publiciteit de noodige waarborg te verstrekken, welke, 
que œ soit. Nous n'avons en Belgtque ni tribunaux admi- zonder twijfel, aan de genomen beslissingen de waarde en 
nistratiîs, ni Cour d11 Contentieux administratif : c'est une het gezag zou gegeven hebben van de vonnissen en de be 
lacune de nos institutions nationales ». Et après avoir· in- sluiten van de Hoven en Rechtbanken. Dat moet niemand 
diqué une solution précise pour le conflit en suspens, le verwonderen - aldus vervolgde de Koninz - en daarover 
Roi concluait en faisant allusion aux commissions qui mag men niet één verwijs toesturen. wd' bezitten in Bel 
avaient statué dans les conditions ci-dessus rappelées : gië noch administratieve rechtbanken, noch een' Hof voor 

geschillen van bestuur. Het is een leemte in onze nationale 
instelligen n. En na eene nauwkeurige oplossing te 
hebben aangeduid voor het hangend geschil, kwaam · de 
l(oning tot een gevofgtrekkmg, zinspelende op de commis 
sies die uitspraak deden onder de hierboven aangehaalde 
voorwaarden : 
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« Tontes ces commissions ne peuvent pas plus se sentir 1 « Al die Commissies mogen zich evenmin ergeren aan 
atteintes pair l'institution d'une instance finale en révision, de inrichting van een laatsten aanleg tot herzienmg.ditmëal 
confiée cette fois à un collège indépendant de l'administra-1 toevertrouwd aan een van het bestuur onafhankelijk Col 
tion, que ne Ic sont les autorités administratives des pays lege, als de bestuurlijke overheden van de landen, welker 
dont les décisions relèvent, dans certains cas, du contrôle I beslissingen in zekeren gevallen onderworpen zijn aan het 
juridictionnel d'une Cour du Contentieux administraitf. rechterlijk toezicht van het Hof van Geschillen van bestuur. 

)) Le Roi saisit cette occasion de recommander à son 
Gouvernement, comme l'a fait encore récemment Je Pre 
mier Ministre, l'étude d'une réforme d'ordre général con 
cernant ce contentieux, dont le manque d'organisation en 
Belgique est on vérité la cause profonde des difficultés dont 
il importe de sortir en ce moment. n 

Invitée à nouveau tt délibérer sut' ce problème par le 
dépôt de notre proposition de 1934, La Chambre en confia 
l'examen à une commission dont. les délibérations, pour 
sérieuses qu'elles furent, ne purent malheureusement pas 
aboutir avant Ja dissolution survenue par l'arrêté royal du 
13 avril dernier. A la vérité, une décimation avait été 
faite à la séance {le la Chambre des Heprésentants du 
G février 1936 par M. Ic Ministre de l'Intérieur annonçant 
que le Gouvernement allait, << {lans quelques jours H, saisir 
la Commission de ses observations et propositions sm 
cet objet. Cette déclaration, à laquelle ne fut pas donnée 
suite, eut pour effet de suspendre les tra vaux <le la Corn 
mission. 

C'est dans ces conditions, d fortifié aussi par les pro 
messes faites par les derniers gouvernements qui se sont 
succédé à Ja direction des affaires, que nous croyons né- i 

1 
cessaire de présenter à nouveau notre proposition de loi 
dont des faits récents ont achevé de démontrer l'urgence. 
Les retards quelle a subis dans son examen auront eu au 
moins cette compensation qu'il nous est permis aujour 
d'hui d'apporter à son texte primitif un certain nombre 
d'amendements adoptés par les « Journées d'études de 
Droit administratif n qui ont complété celle tenue à Liégc 
An 1933. 

En effet, cette première réunion fut suivie d'autres 
journées cl' études, qui se tinrent respectivement à I' Uni 
versité de Bruxelles, le 23 avril 1931, à l'Université de 
Louvain. Je 8 décembre 1931-, à l'Université de Gand, le 
25 mai 1935 et de nouveau à l'Université de Liége, Je 7 dé 
cembre 1935. A ces réunions furent présentés des rapports 
sur différents aspects du problème; les auteurs de ces rap 
ports étaient : M. Matton, Premier Président de la Cour 
des Comptes, MM. Lespes et Vauthier, professeurs à l'Uni 
versité de Bruxelles, MM. Boon et De Cock, professeurs à 
l'Université de Gand, M. Dor, professeur à l'Université de 
Liégé, M. Yelge, professeur à l'Université de Louvain, MM. 
Baar et Moureau, assistants à l'Université de Liège. Les 
conclusions cle ces travaux ont fait l'objet d'une lettre 
adressée le 22 janvier 1936 par ces Facultés à M. le Prési 
dent de la Chambre des Représentants et à M. le Ministre 
de l'Intérieur, et qui s'accompagne du texte du projet ! 
adopté et du rapport présenté au nom des Facultés de 1 

>) üe Koning neemt deze gelegenheid te haat om, zooals 
de Eerste-êfinister het onlangs deed, de aandacht te vesti 
gen op de noodzakelijkheid de studie le ondernemen van 
een algemeene hervorming betreffende die geschillen, wel 
ker gemis aan inrlcuting, in België, woorzeker de voor 
naamste oorzaak is van de moeilijkheden, die wij thans 
uit den weg moeten ruimen. >) 

De Kamer, opnieuw uitgenoocligd om over dit vraagstuk 
uitspraak te doen, dOOI' dr. indiening van ons voorstel nm 
1934, vertrouwde het onderzoek cr van toc aan een com 
missie waarvan de beraadslagingen, alhoewel van ernsti 
gen aard, ongelukkiglijk geen uitslag konden opleveren 
vóór de ontbinding welke, bij Koninklijk besluit van 
13 April laatstleden, heeft plaats gehad. Om de waarheid 
te zeggen, werd, op 6 Februari 1936, een verklaring ter 
vergadering van de Kamer ûer Yolksvertegenwoorrltgcrs 
afgelegd door den Minister van Binnenlandsche Zaken die 
aankondigde dat de Itegeering, u binnen enkele dagen », 
bij de Commissie hare opmerkingen en voorstellen nopens 
dit onderwerp zou indienen. Deze verklaring waaraan geen 
gevolg werd gegeven, had voor gevolg dat de werkzaam, 
heden der Commissie geschorst werden. 

Het is onder die voorwaarden, daarbij aangemoedigd 
door lie beloften van de jongste Regeeriogen die het bewind 
achtereenvolgens in handen namen, dat wij het noodig 
achten ons wetsvoorstel opnieuw in te dienen, vooral nu 
recenten feilen er eens te meer de hoogdringendheid van 
hebben bewezen. De vertraging van het onderzoek van ons 
voorstel zal ten minste dit goed hebben, dat wij thans aan 
den oorspronkelijken tekst een zeker aantal amendementen 
kunnen toevoegen, aangenomen door de« Studiedagen voor 
Administratief Recht )) die den dag van Luik, in 1933, heb 
ben aangevuld. 
Inderdaad, werd deze eerste bijeenkomst gevolgd door an 

dere studiedegen, die respectievelijk plaats hadden in de 
Universiteit te Brussel, op 23 April -1934, in de Universiteit 
te Leuven, op 8 December HJ34, in de Universiteit te Gent, 
op 25 Mei 1935 en nogmaals in de Universiteit te Luik, 
op 7 December 1935. Op deze bijeenkomsten werden ver 
slagen uitgebracht over verschillende uitzichten van het 
vraagstuk door de heeren L. Matton, Eerste-Voorzitter van 
het Rekenhof, de heeren Lespes en Vauthier, professoren 
aan de Universiteit te Brussel, de heeren Boon en De Cock, 
professoren aan de Universiteit te Gent, den heer Dor, 
professor aan de Universiteit te Luik, den heer Velge, pro 
fessor aan de Universiteit le Leuven, de heeren Baar en 
Moureau, assistenten aan de Universiteit te Luik. De be 
sluiten waren vervat in een Brief, op 22 Januari 1936 
door deze Faculteiten gestuurd aan den heer Voorzitter 
van de Kamer der Volksvertegenwoordigers en den heer Mi 
nister van Binnenlandsche Zaken, en waren vergezeld van 
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droit des quatre Universités belges par M. Henri Velge, 
professeur à l'Université de Louvain. 

Puisse cette troisième édition d'une proposition passée 
ainsi au crible de tant d'études, - et qui s'offre aujour 
d'hui à la Chambre, après avoir été revue et améliorée, - 
fournir à la Nation, sans nouveaux retards et accidents, la 
solution d'un grand et important problème d'intérêt gé 
néral. 

* ** 

Notre proposition n'envisage pas la création d'un Con 
seil d'Etat proprement dit. L'expression de cc Conseil 
d'Etat » est. connue surtout par la grande institution de 
droit français, à laquelle Ja Constitution de l'an VI11 de 
la République a donné le rôle qu'elle a conservé depuis 
lors dans ses grandes lignes. Nous ne croyons pas utile 
d'employer ce titre, d'abord parce que notre cadre consti 
tutionnel diffère sensiblement du cadre constitutionnel 
français, ensuite parce que l'organisme nouveau dont l'ex 
périence a démontré la nécessité en Belgique ne doit pas 
assumer toutes les attributions d'un véritable Conseil 
d'Etat, ni en avoir le caractère. 

Ce serait peut-être provoquer des malentendus et des 
résistances, en tous cas, compliquer une réforme qui s'im 
pose, que de vouloir y rattacher des problèmes qui, chez 
nous, ont déjà trouvé leur solution, tels que la préparation 
des lois et la responsabilité civile des pouvoirs publics. 

En effet, en ce qui concerne la préparation des lois, l'ar 
rêté royal du 3 décembre 1911 a créé auprès du Ministère 
de la Justice le Conseil permanent de Législation. 

Cet organisme a déjà rendu de grands services et peut 
en rendre de plus grands encore. Pour lui donner sa pleine 
efficacité, il suffirait d'étendre, en droit et en fait, son 
activité à tous les départements ministériels et de ratta 
cher plus méthodiquement cette activité à celle du Par 
lement lui-même. La composition d'un Conseil de ce genre 
doit répondre à d'autres principes que la composition d'une 
Cour du Contentieux. Elle exige surtout la participation 
de juristes éprouvés qui sachent rédiger des textes légis 
latifs. La composition même d'un tel collège, loin d'être 
immuable, doit pouvoir varier, suivant. les matières si di 
verses pour lesquelles sa collaboration est et sera requise. 
La Cour du Contentieux suppose au contraire un personnel 
réduit, permanent et inamovible. 

Quant à la responsabilité des pouvoirs publics, on sait 
que nos Cours et Tribunaux, sous l 'inspiration de la doc 
trine française, ont longtemps interprété d'une façon très 
restrictive le principe de la séparation des pouvoirs. Lors 
qu'un citoyen était. atteint dans son droit par un acte de 
l'administration, il ne pouvait pas demander aux tribu 
naux de lui foire justice. Les tribunaux lui opposant leur 
incompétence, sa seule ressource étnit d'adresser un re 
cours gracieux à I'administration elle-même. 
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den tekst van het goedgekeurde ontwerp,evenals van het ver 
slag dat in naam van de Itechtsfaculteiten der vier Belgi 
sche Universiteiten werd voorgedragen door den h. Henri 
Velge, professor aan doUniversiteit te Leuven. 

Moge deze derde editie van een voorstel dat alzoo het 
voorwerp was van zooveel studie - en dat thans herzien 
en verbeterd bij de Kamer wordt ingediend - zonder 
nieuwe vertraging en ongevallen aan de Natie de oplossing 
brengen van een groot en voornaam vraagstuk van algemeen 
belang. 

* * * 

Ons voorstel beoogt niet de oprichting van een eigen lijken 
Staatsraad. De uitdrukking c, Staatsraad » i~ vooral gekend 
door de grootc instelling van het Fransche recht, waaraan 
door de Grondwet van het jaar VIH der Republiek de rol 
gegeven werd, welke zij van toen af in haar groote lijnen 
bewaard heeft. Wij achten het niet nuttig dezen naam te 
gebruiken, vooreerst omdat ons grondwettelijk kader nogal 
verschilt met het Fransch grondwettelijk kader, vervolgens 
omdat het nieuw organisme, waarvan de noodzakehjkhcid 
in België door de ondervinding bewezen werd, noch al de 
bevoegdheden noch den aard hebben moet van een echten 
Staatsraad. 

Men zou wellicht misverstand en weerstand veroorzaken 
en in elk geval. een hroorlnoodige hervorming bemoeilijken, 
indien men cr vraagstukken hij wilde betrekken die bij 011:- 

reeds een oplossing hebben gekregen, zooals de voorberei 
ding der wetten en <le burgerlijke ansprnkclijkheid der open 
bare machten. 

Inderdaad, wat het voorbereiden van de wetten betreft, 
werd bij Koninklijk besluit van 3 December 1911, in het 
Mini::;terie van Justitie, eene Bestendige Raad voor Wet 
geving opgericht. 

Dit. organisme bewees reeds groote diensten en 
knn er nog grooter bewijzen. Opdat het volko 
men doelmatig kunne werken, zou het volstaan zijn lw 
drijvighoid, in rechte en in feite, tot al de ministeriecle 
departementen uit te breiden en deze bedrijvigheid op 
methodischer wijze aan deze van het Parlement zelf vast 
te koppelen. De samenstelling van dergelijken Ranci moet 
aan andere beginselen beantwoorden dan een Hof voor 

1 GeschiHen. Zij vereischt voornamelijk de medewerking van 
ervaren Juristen die wetgevende teksten kunnen opmaken. 
Yerre van onveranderlijk te zijn, moet de samenstelling van 
dergelijk college kunnen gewijzigd worden naar gelang 
van den aard der zaflen waarvoor zijn medewerking 
vereischt wordt e11 worden zal. Het Hof voor Oesohillcn, 
daarentegen, veronderstelt een beperkt, bestendig en on 
afzetbaar personeel. 

Wat de aansprakelijkheid van de openbare bestu 
ren betreft, weet men dat de Hoven en Rechtbanken, 
onder de ingeving van de Fransche opvattingen, lang de 
beginselen van de scheiding der machten in uiterst beper 
kenden zin uitgelegd hebben. Wanneer het recht van een 
burger aangetast werd door een handeling van het bestuur, 
kon hij zich niet tot de rechtbanken wenden om recht te 
verk rijgen. De rechtbanken wierpen hun onhevoegrlhei cl 
tegen, zoodat zijn eenige uitweg was een willig beroep bij 
het bestuur zelf te doen. 
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C'est pour organiser v11 recours contre ces abus tin pou 
Voir athuinistrnti! qu'il Iaut li'~gifór1if'. l~t c'est ici quo pres 
que tout reste à faire. 

.« ~ullc part l'mlmiuistration n'a cfo pouvoirs plus éten 
dus que chez nous; nulle part les abus eux-mêmes 11c com 
portent 111oi11s de remèdes. Quamt 1'flt!mi11istration a parlé, 
tout est dit». Qui s'exprimait. aiusi ? M. Auguste Beer 
naert. Quniul cela ? I.e t7 janvier l!)OG, à la Chambre. E11 1 
!!HO, M. Paul Berryer reprenait cette idée aft Sénat, ù J 

l'occasion de la discussion du Budget de la Justice : 
" L'absence d'un contentieux arlministrati! bien organisé, 
écrivait-il dans son rapport, se tradui t trop souven t pur 
une lésion définitive d'iulfrêt.s d de droits tout aussi dignes 
de respect que les droits sur lesquels statuen] les tribu 
nnux. Elle aboutit à un arbitrnirc sans contrôle, à des dé 
cisions très graves, sans recours possible, prononcées sans 
débats, sans contradiction, sons garanüos (le procédure, 
el, clans pl,us d'une circonstance, lt de véritables M11is d,~ 
justice. 1, Depuis lors, Jes attributions de l'Etat se sont 
multipliées au delà de tout cc qu'on pouvait prévoir. Mais 
Ir. droit de l'individu demeure souvent. rlósnrmé contre l'oru- 
nipotcnce clcs bureaux et Ic champ des excès do pouvoir 
possibles grandit toujours : décisions des députations per 
manentes et des administrations communales en matière 
de stabilité des emplois communaux ou on interprétation 
tics privilèges assurés aux anciens comhattnnts, mises en 
disponibilité ou révocation de fonctionnaires, décisions 0.11 
matière de taxes, de domicile de secours, de Iahriqucs 
d'église, d'établissements dangereux, insnlubr·tis ou incom 
modes; recours contre les concessions entachées d'une vio 
lation de la loi ... Que de fois il serail utile clc pouvoir don 
ner à des intérêts aujourd'hui sans {léf ense dficacc ln gn 
rantic d'une juridiction impartiale 011 les délml.~ seraient 
eoutrndictoires et. dont Ins décisions s,~rn ion l motivées et 
rcuduos publiques. 

Préoccupés de rnmédier ù celte lacune indéniable 
--· <lès uva nt la guerre - <les juristes tels que M., Ed1uo11<I 
Pir.ar<l, M. Louis AtHlré, M. Louis Wotlon, il1. Hcné Marcq, 
W. Maurice Hourquin avaient préconisé déjà la créalion 
l'une juridiction administrative devant laquelle le citoyen 
)li l'administratk», ainsi l{•s6s pourraient faire valoir Jeurs 
novons. E11 ces dernières annc'•!'s, leurs ar·g11111P11ls et lems 
-fforts (Hl t ólb r-cpi·is, da 11s lp;; CrnHI i I ions que nnus 
.cnons de rappeler", pu I' les .J1mmc1es uuincrsiiaire» Pl 

La nouvelle jurisprudence de notre Cour de Cassation, De nieuwe rechtspraak vau ons Hof van Verbreking, welke 
inaugurée 11:u· les urrèts du ;-> novembre 1920 el du ·l:>. Juil- i ingeluid werd met de arresten van f> November 1920 en van 
Ict ·192·1, a mis fin ù cette distinction subtile, et l'Etat, ! 12 Juli 1921, heeft een einde gemaakt aan <lit spitsvcndig 
puissance publique, peut aujourd'hui avoir à répondre de : ourlerscheid en de Staat, openbare mneht, kan thans voor 
Sl!S actes devant les trihùnaux. Toutefois, il existe encore : zijn handelingen ter verautwoording geroepen worden vóór 
de nombreux GUS oir la loi clic-même reconnaît un carac- 

1

, de rechtbanken. Er bestaan, evenwel, nog gevallen waarin 
ti·r1! souverain ù Ja décision administrative et refuse au do wet zelf een oppermachtig karakter toekent aan clP 
citoyen tout recours judiciaire. M. le Procureur G.énéral 1· administratieve beslissing e.·n aan den burger alle gerechte 
Loclercq cite une série de cas de cette espèce qui ont été lijk verhaal ontzegt. De heer Procureur Generaal Leclercq, 
soumis ù la Cour Suprême (l'as., -1920, l, 223). Nombreux ! haalt eene reeks van dergelijke gevallen aan, welke aan 
sont ainsi les cas dans lesquels Ic citoyen e~l livré à la 1

1 

het Opperste Gerechtshof onderworpen zijn · geworden 
1111'rci !11'. ladmiuistmtiou qui ,:st. ù la fois jt1gcet partie. tPus : 1920,"._1, ·22:1). Talrijk zijn de gevallen waarin de 

hurger aan de willekeur van het bestuur is overgeleverd, 
dut tegelijkertijd rechter en' partij is. 

Ei· is een wet noodig om een verhaal te nemen tegen 
deze administratieve machtsmisbruiken. Op. dit stuk l,lijft 
vrijwel alles te doen. 

" Nergens, bezit het bestuur zulke uitgebreide macht nls 
hi.i 011s; nergens vindt men minder verweet· legen de rni<; 
lnuikcn zelf. Eens dat het bestuur heeft. gesproken, is alles 
gezegd, " Die woorden zijn door den heer August Berr 
uuert, op 1.7 Januari i\lüfi, in de l{a1i1cr uitgesproken. 111 
-t.!Jlü, verdedigde de heer Paul Iterrycr, op zijn beurt, deze 
gedachte in den Senaat, hij de behandeling van ~le Begroo 
ting van Justitie. << Het ontbreken van een goed ingerichte 
ul'deeling <( geschillen van bestuur ", sclireef hij in zijn 
verslag, komt. mam· al te dikwijls neer· -OJ) ecne definitieve 
benadecling Hill belangen en rechten, welke even eerbied 
waardig zijn als de rechten waarover de rechtbanken uit· 
spraak doen. ,Zij leidt tot een ongecontrotcerde willekeur, 
tot zwnary.ichtigc beslissingen, zonder mogelijk verhaal, 
uitgesproke« zonder debat, zonder teganspraak, zonder 
waarborgen van [l!'·OCe(IHllJ', en, in meer clan een gelegen 
lleid, tot. echte rcchtsweigcringcn. >1 Sindsdien hcl'ft 111c11 
de hcvocgdheclen vun den Staal op onvoorziene wijze uit 
;;ebn1icl. Doch het recht van clen enkeling slaat dikwijls 
ontwupeut! tegenover de ntmacht der huroelen en de ge 
legeuhedcu lol mauhtsoverschrijding worden immer groo 
ter: beslissingen van de Bestendige deputaties en van rie 
gemeentebeslureu in zake van vnstheid der gemecntcbeamlJ. 
fen of van interpretatie van de voorrechten aan {Ic oudstrij 

◄fors verzekerd, op non-activiteitstelliug of afzet.Ling van 
ambtenaren, beslissingen in zake van taxes, domicilie van 
onderstand, kerkfabrieken, gevaarlijke, oÎ'\gczoncle of hin 
dcrtijkc inrichtingen; verhaal legen de concessies die met 
schending der wet werrlen vr.rlcr.ncl... Hoc dikwijls zou het 
niet nuttig- zijn aan thans weerloozo belangen den waar 
liorg van CPn onpartijdige r·echtsrnacl1t te kunnen geven, 
wan r de zaken op tegenspraak zouden behandeld worden en 
rie beslissingen met redenen zouden omkleed en openbaar 
;a(emaalit worden ! · ·· · 

Om in deze hlljkhn re leemte te kunnen voorzien, hadden 
juristen, nunielijk de heeren Edmond Picard, Louis Ancll'é, 
Louis Wodon, llené J'Îill'C(I, Maurice Bonrciuin, i·ecclsdc Îll 
xtalling vooruitgczej van een atlmiuistratieve rcchf!,rnneht, 
vóór dewelke de aldus benadeelde ingezetene of' hel. bena 
deelde bestuur hunne gronden zouâeti kunnen doen .gelrlcn. 
llc,·c lnatstc jaren, werd hun bewijsvoering en liun streven, 
op <Ic hoogcr an ngchaaklc wijze voortgezet door ;, Les ,Î(>11J'- 
11(·ns universitaires ne11 door 111c11igo ivlmiÙislratieve'pcrso• 
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par maintes personnalités adminîstratives, notamment , 
plusieurs gouverneurs <l~ province. Rarement une réforme 1 
législative aura connu une genèse aussi prolongée cl aussi 
qualifiée. 

* ** 
Aux termes de noire proposition de loi, Ja Cour du Con 

tentieux administratif aura pour rôle de statuer : 
t• Snr les actions en réparation d'un dommage causé 

par un acte ou par une négligence d'ordre administratif, 
dans tous les cas dont ln connaissance n'appartient pas 
aux tribunaux en vertu de la Constitution ou des lois en 
vigueur; elle juge en équité; sa décision est prise en tenant 
compie de toutes les circonstances tant d'intérêt public 
que d'intérêt privé; 

2> Sur les demandes en annulation pour incompétence, 
violation des formes substautielles, excès de pouvoirs ou 
détournement de pouvoirs, tonnées contre les actes cl rè 
glements des diverses autorités administratives; 

Naar luid van ons wetsvoorstel, zal het Hof voor Geschil 
len van bestuur tot taak hebben uitspraak te doen : 

1° Over de vorderingen tot herstel van een schade veroor 
zaakt door een handeling of een verzuim op bestuurlijk ge 
bied, in al de gevallen dat de kennisneming· daarvan door 
de Grondwet en de van kracht zijnde wetten niet aan de 
rechtbanken werd opgedragen; het Hof vonnist naar billijk 
heid en met inachtneming van al de omstandigheden zoowel 
van openbaar als van privaat belang; 

2° Over de eischen tot nietigverklaring, wegens onbe 
voegdheid, verzuim der substantieele vormen, machtsover 
schrijding of machtsafleiding (cc détournement de pou 
voir n), ingesteld tegen <le handelingen en reglementen van 
tle onderscheidene bestuursoverheden ; 

3° Sur Jes conflits d'attributions entre les administra- ! 3° Over de geschillen omtrent bevoegdheid tusschen tie 
lions publiques: 1 openbare besturen; 

4" Sur tous les recours en matière contentieuse adminis- ti0 Over al de verhalen in zake van geschillen van bestuur, 
tratlve <lont la connaissance lui est déférée par <les lois wier kennisneming aan het Hof door bijzondere wetten 
particulières. wordt opgedragen. 

Afin d'apporter, au sujet de l'article 2 qui est essentiel Om ten aanzien van dit essentieel artikel en van de bij- 
et des principales dispositions qui suivent, un commentaire I zonderste bepalingen die er op volgen een commentaar te 
qui établisse l'accord réalisé entre Jes juristes qui I geven, <lat het aceoord weerspiegelt, tot stand gebracht tus 
les ont mis au point, nous ne pouvons mieux faire que de schon de juristen die ze hebben-aangepast, kunnen wij niet 
reprendre, dans la mesure oir elles complètent ou préci- beter doen dan, voor zoover zij de toelichting van ons eerste 
sent les développements de notre proposition primitive, les voorstel aanvullen of preeiseeren, de beschouwingen over te 
considérations qui sont Je résultat des délibérations de nos nemen, die het resultaat zijn van de besprekingen van onze 
Pacultés de droit et qui sont reproduites dans le rapport j lteehtsfacultciten en die zijn weergegeven in het verslag dat 
présenté en leur nom par M. Henri Velge. 1 in hun naam werd uitgebracht door den heer Henri Vel ge. 

Cll:\PITBE PRE~llER. 

Compétence. 

l❖ Contention» de pleine juridiction, 

Celte expression : c< contentieux de pleine juridiction )) 
doit être ici spécialement comprise en l'opposant à cc con 
tentieux de ! 'annulation n, qui constitue le second élément 
important de la compétence de Ja Cour <lu Contentieux 
adm in istratif. 

Lorsqu'elle statuera en matière <le contentieux <le pleine 
juridiction, la juridiction administrative nouvelle exarni 
uera Ic fond des affaires el statuera en décidant si un droit 
doit être reconnu au demandeur et dans quelles limites cc 
droit sera. reconnu; dans le domaine du contentieux <le 
l'annulation, la Cour se bornera à constater la légalité 
ou l'illégalité d'un acte ou d'un ri:glemcnt d'une autorité 
administrative quelconque. 

U11 exemple permettra de mettre en relief la distiuclion 
qui doit être établie entre les fliffér'cntes nltributions <le 
ln Co11r. La révocation <l'un fonctionnaire pourrait donner 

! 

naliteit in het bijzonder door verscheidene provinciegouver 
neurs. Zelden werd een wetgevende hervorming zoo lang en 
met zulke deskundige bevoegdheid voorbereid. 

1 •.i •• 

HOOFDSTUK I. 

Bevoegdheid. 

AnT. 2. 

;1° Geschillen van wijzen. 

Deze uitdrukking : "geschillen van wijzen n moet. hier hij 
zonder begrepen worden als in tegenstelling met c< geschil 
len tot nietigverklaring )) die het tweede belangrijk element 
uitmaken van de bevoegdheid van het Hof voor Geschillen 
van bestuur. 

Wanneer zij uitspraak doet ter zake van geschillen van 
wijzen, zal <le nieuwe bestuurlijke rechtsmacht den grond 
zelf der zaal, onderzoeken en beslissen of aan eischer een 
recht moet worden toegekend en in hoever dit recht hem 
moet worden toegekend ; op- het gebied van de geschillen 
lot nietigverklaring, beperkt het Ilof er zich hij de wette- 
1 ijkheid of de onwettelijkheid vast te stellen van een han 
deling of een reglement van welke bestuursoverheid ook. 

Een voorbeeld zal toelaten het onderscheid te deen uil 
komen, dat moet gemaakt worden lusschen de verschillende 
h~vocgdheden van het Hof. De ontslaglng van een nmbte- 



IL\MER DER VOLKSVERTEGENWOOBDIGERS LN' 106] 2'.., Buitengewone zitting 1936. 7 

lieu ù divers types de décisions. Supposons qu'un conseil naar zou aanleiding kunnen geven tot verschillende typen 
communal révoque un ecmmissaire de police. Cc fonction- van beslissing. Yeronderstellen wij dat een Gemeenteraad 
nalre est nommé par arrêté royal cl ne peut être révoqué een politiecommissaris ontslaat. 
que par le Roi. Le conseil 00111111u11al est sorti de ses attri- Deze ambtenaar wordt bij Koninklijk besluit benoemd en 
butions; il a commis une illégalité. Sa décision pourra être kan slechts door den Koning afgezet worden. De Gemeente 
annulée par la juridiction nouvelle statuant en matière de raad is zijn bevoegdheid te buiten gegaan; hij heeft een 
contentieux d'annulation. Supposons ensuite <111'un fonc- ontwettetijkheid gepleegd. Zijn beslissing zal kunnen nietig 
tionnaire nommé par Ic Oouverncmcnt se voie un jour privé verklaard worden door de nieuwe rechtsmacht rechtspre 
de son emploi, et qu'il puisse établir que ~:a révocation a kend in zake van geschillen tot nietigverklaring, Veronder 
dé dictée exclusivement par des considérations d'ordre stellen wij vervolgens dat een ambtenaar door <le Regeering 
politique. Dans cc cas, il pourra intenter devant la Cour benoemd, zekeren dag uit zijn betrekking ontslagen wordt 
du Contentieux administratif une action en annulation en dat hij bewijzen kan dat zijn afzetting uitsluitend te 
pour détournement de pouvoirs. Le Gouœrnement avait wijlen is aan over-wegingen van politieken aard. In .dit 
parfaitement Je droit de révoquer cc fonctionnaire, mais il geval, zal hij bij het Hof voor Geschillen van bestuur een 
ne pouvait Ic faire que pour des raisons d'ordre discipll- reohtsvordering tot nietigverklaring wegens machtsalleiding 
naire ; il a détourné le pouvoir que la. loi lui a confié; la . mogen instellen. De Begeering had volkomen het recht 
décision, si la preuve est faite, pourra être annulée par j dezen ambtenaar- af te zetten, maar zij mocht zulk slechts 
la Cour du Contentieux administratif. Supposons enfin que 1· doen als tuchtmaatregel; zij heeft misbruik gemaakt vau 
le Gouvernement ait révoqué un fonctionnaire en invoquant de macht welke haar dooi· de wet toegekend is; indien het 
des fautes .graves commises par celui-ci dans l'exercice de l bawijs geleverd wordt, zal de beslissing door hel Hof YOOI' 
~e:; fonctions, mais crue le fonctionnaire, victime de celle Geschillen van bestuur kunnen nietig verklaard worden. 
mesure, prétende, sans contester <111'il a commis certaines 1 \'eronrlerstellen wij, ten slotte, dat de Regeering een 
irrégularités, que celles-ci n'ont pas une gnHité suffisante ambtenaar-afgezet heeft, zich beroepend op de ernstige mis 
pour justifier la révocation. La Cour <lu Contentieux admi- slagen door deze in de uitoefening van zijn ambt begaan, 
nistratiî, si le futur· statut des Ionctionnaires lui accorde maar dat de ambtenaar, slachtoffer van dezen maatregel, 
cc droit, pourrait, après examen du font! de l'alfaire, déci- zonder Ic betwisten dat hij sommige onregelmntighedcn 
'.Ier si ta mesure prise par te Gouvernement se justifiait : begaan heeft, beweert dat deze niet van genoeg ernstigen 
il ne s'agit plus, cette fois, {lu contentieux de l'~nnula-, nard zijn om de afzetting te rechtvaardigen. Indien hel 
lion; _Ja Cour est appelée ù statuer sur le fond du différend ·1 toekomstig statuut van de ambtenaren hem dit recht ver 
soumrs à son examen. leent, zal het Hof voor Geschillen van bestuur, na onderzoek 

van den grond der zaak, kunnen uitmaken of de door de 
Begecring genomen maatregel te verantwoorden is; ditmaal 
gaat het niet meer over het geschil tot nietigverklaring; Ilet 
Hof wordt uitgenoodigd om uitspraak te doen over den 
grond van het geschil dat aan zijn onderzoek is onder- 
worpen. i 

En matière de contentieux de pleine juridiction, notre ! 
proposition -- nous insistons sur cc caractère - n'attribue 1 
1 la Cour qu'une compétence résiduaire .. En effet, en vertu 
de l'article 92 de la Constitution, les contestations qui ont 
pour objet des droits civils sont exclusivement du ressort. 
des tribunaux. Pat· conséquent, dès que les tribunaux ju 
diciaires auront reconnu dans 1111 cas déterminé l'existence 
d'un droit civil au profil d'un intéressé, la compétence de 
lu Cour du Contentieux administratif sera exclue. Cette 
notion de droit civil s'oppose à celle des droits politiques, 
auquels fuit allusion l'article !)3 de Ja Constitution, ou 
éventuellement à cel Ic de droits administratifs, catégorie 
de droits dont une partie de la doctrine reconnaît l'exis 
tence à côté des droits politiques. Mais la frontière entre 
l'une ou l'autre de ces catégories de droits n'a jamais été 
délimitée avec une précision parfaite cl il serait dangereux 
:le vouloir, dans des définitions trop précises, établtr une 
listinction; il est impossible, en effot, de prévoir quels sont 
.ous les cas dont la connaissance pourrait éventuellement 
itre déférée aux tribunaux administratifs ou judiciaires. 
IA1 notion de droit civil s'est étendue suivant la jurispru 
Jonce de la Cour de Cassation inaugurée il y a une quin 
mine d'années. Le projet de loi respecte cette jurispru 
tlcnce. Il ne fait même aucun ohstacle à cc qu'elle s'étende. 

Or, on s'rst demandé s'il ne sPrïiit pas possible que si, 

ln zake van geschillen van wijzen, kent ons voorstel, wij 
leggen den nadruk op {lit punt, aan het Hof slechts een bij 
komstige bevoegdheid loc. Inderdaad, krachtens artikel 92 
<Ier Grondwet, behooren <le betwistingen over burgerlijke 
rechten nitsluilend tot de bevoegdheid van de rechtbanken. 
Bijgevolg, zoodra de rechtbanken, in een bepaald geval hel 
bestaan van een burgerlijk recht ten bale van den betrok 
kene erkent! hebben, zal de bevoegdheid van het Hof voor 
Geschillen van bestuur uitgesloten worden. Dit begrip 
van burgerlijk recht is gekant tegen dit van de politieke 
rechten of, eventueel, tegen dit van de administratieve 
rechten, waarvan het bestaan nevens {le politieke rechten 
door een deel van de rechtsleer erkend wordt. De grens 
tusscheu heide categorieën van deze rechten werd nooit 
met volkomen nauwkeurigheid afgelijnd en hel ware 
~cvani'lijk een onderscheid vast te leggen in al te. nauw 
keurige bepalingen; inderdaad, het is onmogelijk al de 
gevallen te voorzien, waarin de kermisneming eventueel aan 
<Ic administratieve of gewone rechtbanken zou kunnen 
onderworpen worden. Hel begrip van het burgerlijk recht 
werd uitgebreid volgens de rechtspraak van het Hof van Ver 
breking welke een vijftiental jaren geleden ingeluid werd. 
li.et wetsvoorstel legt zich bij deze rechtspraak neer. Het 
verzet cr zich zelfs niet tegen dat hel uitgebreid worde, 

Men lrrcft zich uf'gcvraagtl of het niet mogclijli ware of, 
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dans un procès donné, le tribunal civil se déclare incom 
pétent, il y ait automatiquement attribution de la compé 
tence au tribunal administratif. En faveur de cette sugges 
tion, inspirée par l'idée d'éviter des procès de compétence, 
on a fait valoir qu'un régime semblable existe dans notre 
procédure pénale en matière de correctionnalisation et de 
contraventionnalisation par Ja Chambre du Conseil; on évi 
terait ainsi, en cas de conflit, de devoir passer par tous les 
degrés de juridiction jusques et y compris la Cour de Cas 
sation, avant de voir fixer la compétence d'une manière 
certaine. Nous n'avons pas admis ce système. S'il peut se 
justifier en matière de procédure pénale, où il s'agit de 
deux mêmes degrés de juridiction, il n'en est pas de même 
en cas de cönfli t 'de compétence entre les tribunaux ordi 
naires et la Cour du Contentieux administratif. Toutefois, 
en vue d'accentuer le caractère résiduaire de la compé 
tence attribuée à la Cour, le :1 ° de l'article 2 a été précisé. 
La nouvelle rédaction détermine d'une façon plus nette que 
clans ·notre texte primitif que Ja cómpétcncc appartient en 
'principe aux tribunaux. En vue de diminuer toutefois les 
inconvénients graves <les procès de compétence, il a été 
décidé 'de compléter l'article 53 en prévoyant Ja possibi 
lité'ù'ac]reSser unrecours à la Cour de Cassation dès qu'un 
conflit 'd'rtttribùtton surgit, même si la décision a été ren 
due parune juridiction de premier ressort. 

Ù ' l clé , ' , 1 ' - t J' l' 1 n s est c eruan aussi s I n y ava 1 . pas icu c en re- 
venir au système proposé par Je Conseil de l.égislation en 
191~, consistant à exiger dans chaque espèce l'intervention 
des tribunaux judiciaires : ceux-ci, en cas d'incompétence, 
renvoyaient l'affaire ù Ja Cour du Contentieux adrninis 
t.raLif, qui n'avait qu'à reconnaître Ic droit ù Ja réparation 
et én - fixer Ja quotité, les tribunaux redevenant compétents 
pour fixer le chiffre de l'indemnité. 

Cette objection étai L basée sur un scrupule constitution 
nel. L'article 92 de Ja Constitution donne en effet compé 
tence exclusive aux tribunaux judiciaires dès qu'il s'agit 
d'un droit civil. La proposition de loi n'accorde-t-clle pas 
un droit à ia réparation et, dès lors, est-il possible de don 
ncr compétence à une juridiction administrative ? Cette 
objcclion ne nous a pas convaincus. La jurisprudence de 
la Cour de Cassation en matière cle dommages de guerre. 
reconnaît que dans Jes cas 011 les tribunaux se déclarent 
incompétents, il n'existe pas de droit civil. Comme pour 
les dommagesdo guerre Je droit civil ne naît qu'à l'instant. 
même où lu juridiction administrative a reconnu Ic droit 
à Jâ' réparntion, et. comme celle juridiction, par une mème 
décision, reconnaît le droit et en fixe Ic montant, il n'y a 
pas lieu de recourir aux tribunaux judiciaires, suivant la 
procéduro suggérée en Hli2. 

Quels seront donc les cas dans lesquels, en vertu di~ cette 
cornpétenoo r(:sirhwirc, la Cour du Contentieux ndminis 
tratif -pourra statuer? 

indien cle burgerlijke rechtbank zich onbevoegd verklaart 
in een bepaald geding, tle bevoegdheid niet automatisch 
overgaat op de administratieve rechtsmacht. Voor dit denk 
beeld ingegeven door de gedachte om gedingen over 
de bevoegdheid le vermijden, heeft men verwezen naar een 
gelijkaardig stelsel dat in onze strafvordering bestaat op 
het stuk van verwijzing door de Raadkamer naar de correr 
tioneele of naar de politierechtbank, aldus zou men, in 
geval van geschil, voorkomen dat al de graden van d~ 
rechtsmacht lot en met het Hof van Verbreking moe 
ten doorloopen worden, vooraleer de bevoegdheid o,, 
zekere wijze vastgesteld is. Wij hebben dit stelsel niet aan 
genomen. Indien men het aanvaarden kan voor strafzaken 
waarin het gaat over twee dezelfde graden van rechts 
macht, is zulks niet hel geval bij een geschil aangaundo 
cle bevoegdheid tusschen de gewone rechtbanken c,1 ltrt 
Hof voor Geschillen van bestuur. Evenwel, ten einde llc11 

l.ijkomstigeu aard van de bevoegdheid welke aan het Hol' 
toegekend wordt nog meer te doen uitkomen, werd het ·I" 
van artikel 2 nauwkeuriger omschreven. IDe nieuwe tck!'I 
bepaalt op duidelijker wijze dan de oorspronkelijke tekst. 
dat de bevoegdheid in beginsel aan de reéhthanken toe 
komt. Ten einde, evenwel, de ernstige bezwaren van dt: 
gedingen over de bevoegtlheid weg te nemen, werd besloten 
artikel 53 aan te vullen, door de mogelijkheid te voorzien 
van een verhaal bij het llof van Verbreking zoodra zich een 
geschil van bevoegdheid voordoet, zells indien <le beslissiu-; 
uitgaat van een rechtbank van eersten aanleg. 

Mer1 heelt zich verder afgevnu:ir;d of er geen aanleiding 
bestond 0111 terug le keuren lot hel stelsel voorgesteld door 
den Haatl van \\'ctgevi11g, in l!'lJ2, hierin bestaande rlnt , 
in elk geval, <Ic Iussr.henkomsl Vi\11 de gewone rechtbanken 
geëischt wordt; ingeval van oubevucgtlheid, zouden deze d<~ 
zaak naar het Hor vonr Geschillen van bestuur verwijzen. 
1la! slechts hel ref'l1I op schadeloosstelling erkennen en het 
bedrag ervan vaststellen moest, daar tic rechtbanken op 
nieuw hew>cgcl worden om hel cijfer van <le vergoeding Ir 
bepalen. 

Deze tegenwerping berustte op een grondwettelijk br 
zwaar. Inderdaad, artikel !l2 der Grondwet, verleent uil 
sluitende bevoegdheid aan de eigenlijke rechtbanken, zoo 
dra hel gaat over een burgerlijk recht. Verleent hel wets 
voorstel geen recht op schadevergoeding en is het dan ook 
niet. mogelijk bevoegdheid le verleencn aan een administra 
tieve rechtsmacht ? , Dil bezwaar heeft ons niet overtuigd. 
De rechtspraak van hel Hof w111 Verbreking op het stuk van 
oorlogsschade erkent dat cr, in de - gevallen waarin de 
rechtbanken zich onbevoegd. verklaren, geen · burgerlijk 
recht bestaat. naar voor de oorlogsschade- het burgerlijk 
recht maar ontstaat op het oogenblik waarop de arlmiùix 
trntieve rechlsmacht het recht op schadcloosstetling erkcn-l 
heeft; en daar deze rechtsmacht, door eenzelfde beslissing, 
het recht erkent en het, bedrag ~r vau vaststelt, bestaat er 
geen aanleiding om zich lot de eigenlijke rechtbanken Ic 
wenden, volgens de procedure welk in 1!)J 2 voorgesteld 
werd. 

Welke zullen dan -dc gevallen zijn waanirr het Hof voor 
Geschillen van bestuur' krnnhtens deze bijkonrstige. ,Jw 
voegdheid 'Ml mogen, uitspraak doen ? 
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. Ce sont tous ceux dans lesquels les tribunaux reconnaî 
tront qu'il n'y a pas de droit civil, mais dans lesquels la 
Cour constatera que, par un acte administratif, des inté 
rets légitimes. ont été indûment lésés, ceux où il y a, selon 
la terminologie française, un intérêt renforcé. 

Notre article 2 dispose en outre que la Cour juge selon 
l'équité et en tenant compte de toutes les circonstances, 
tant d'intérêt public que d'intérêt privé. Elle pourra trou 
ver des indications utiles dans la jurisprudence du Conseil 
d'Etat de France qui est appelé à trancher fréquemment 
dos conflits du même genre. Il lui appartiendra notam 
ruent d'apprécier quels sont les actes que l'on pourra qua 
lifier << actes de gouvernement » qui ne peuvent pas don 
run· ouverture ù une action en responsabilité : tels sont, 
z,ar exemple, Jes rapports du Gouvernement avec les Cham 
bres, les actes diplomatiques, les actes concernant la sû 
reté intérieure ou extérieure de l'Etat, les faits de guerre, 
etc., etc. 

2° Contentieux de l'annulation. 

Il ne s'agit plus, cette fois, de réparer par l'octroi d'une 
indemnité le dommage résultant (le la lésion d'un droil 
d'un particulier par l'administration. Le recours en am111- 
lntion n'est pas, en effet, dirigé contre un patrimoine admi 
nistratif : il est dirigó contre l'acte lui-même qui est imputé 
d'illégalite. Tout acte d'une autorité administrative quel 
conque d~il pouvoir, s'il est illégal, être annulé par la Cour 
d11 Contentieux administratil, ù la demande de tout inté- 

.Het zijn al deze waarin de rechtbanken zullen erkennen 
dur cr geen burgerlijk recht is, maar waarin het Hof zal 
vaststellen dat, door een daad van bestuur, wettelijke be 
langen ten onrechte werden geschaad, die waarin er, vol 
gens de Fransche terminologie, .een versterkt belang aan 
wezig is. 

Ons artikel 2 bepaalt, bovendien, dat liet Hof naar bil 
lijkheid uitspraak doet, mits inachtneming van alle omstan 
dighedcn zoowel in zake van openbaar ais van privaat be 
lang. Het zal nuttige aanduidingen kunnen vinden in de 
rechtspraak van-den Baad van Sta!c, in Frankrijk, die meer 
maals geschillen van denzelftlen aard te beslechten heeft. 
Het zal namelijk moeten nagaan welke de handelingen zijn, 
clic als " Ilcgeeringshandeliugen » kunnen betiteld worden 
en die geen grond kunnen worden voor een rechtsvordering 
tol verantwonrdelijkheid : bij voorbeeld, de betrekkingen 
van de Hegeering met rie Kamers, de diplomatieke hande 
lingen, {le bundelingen die betrekking hebben op de hinnen-: 
of huitenlandsche veiligheid van den Staat, de oorlogsîei 
ten, enz. 

2" Geschillen lot nietiçnerklarinq. 

ressé. 
En employant les mots " détournement de pouvoir ", la 

proposition ~e réfère ù la terminologie adoptée en cette , 
matière par le Conseil d'Eta] de France. Le texte permet ! 
d'annuler, non seulement J'acte qui constitue par lui-même , 
un véritable excès <le pouvoir, parce que les formalités 1 

essentielles n'ont pas été observées, que l'acte viole la loi 
0:1 J'interprète faussement, mais aussi parce que l'autorité 1 

dont 1 'acte émane a détourné de sa véritable destination 1 

Ic pouvoir qui lui est confié. Selon l'expression de i\l. nu 
guit, professeur à la faculté <le droit de Bordeaux, la 
valeur de l'acte s'apprécie cette fois, non plus d'après son 
objet, mais <l'après le but que détermine kt volonté {lont 
il émane; ce but devient ainsi un élément de la compétence. 

Het gaat c1· nu niet meer om door een vergoeding <k 
1 schade le herstellen, die voortspruit uit de schending door 
hel bestuur vau het recht van een enkeling. Het verhaal 
tot nietigverklaring is immers niet gericht legen een admi 
nistratief patrimonium : hel gaat Legen tic handeling zelf 
die beweerd wordt onwettelijk te zijn. Elke lmnrleling van 
welke bestuursoverheid ook moet, zoo zij onwettelijk is, 
kunnen nietig verklaard worden door het Hof voor Geschii- 
lcn van bestuur, op verzoek van eiken betrokkene. 

Wanneer liet de woorden « machtsatleiding " gebruikt, 
verwijst !tet voorstel naar (Ic terminologie die door den 
Staatsraad van Frankrijk op dit gebied is aanvaard, De 
lekst. laat toc nietig le verklaren, niet alleen de handelin.; 
die op zich zelf een waai· machtsrnisbruik uitmaakt, omdat 
de essenlieele formaliteiten verzuimd werden, omdat <le 
handeling do wet. overtreedt of verkeerd uitlegt, doch ook 
omdat de overheid waarvan de handeling uitgaat, de macht 
waarover zij beschikt van haar waar doel heeft aîgelcid. 
Naar de uitdrukking van den heer Duguit, professor aan 
de Hechtsfaculteit le Bordeaux, wordt de waarde van de 
hantleliug ditmaal beoordeeld, niet meer volgens haar voor 
werp, doch volgens het doel dat den wil beïnvloedt, waar- 

1 van zij uitgaat; dit doel wordt aldus een clement van de 
1 bevoegdheid. 

Au cou l's des discussions sur Ic texte établissant cc con- ! ln den loop der besprekingen over den tekst waarbij deze 
lënlieux d'annulation, a été soulevée l'objection tirée de '. geschillen Lot nietigverklaring worden geregeld. werd de 
1 'existenoe de recours parallèles. Il existe en elf'et, lie par I tegenwerping gemaakt dat m· verschillende naast elkaar 
l'article 108 de la Constitu~ion et les articles 8\l de la loi \ loopende voorzieningen zouden bestaan. Krachtens arti 
p.ovincialc et 87 <le la Io1 communale, certains recours kel 108 der Grondwet en <le artikels 8'.l (Ier provinciale wet 
hiérarchiques auprès de 1 'autorité supérieure. N'y a-t-il pas en 87 der gemeentewet, bestaan er inderdaad hiërarchische 
li.iu de craindre que l'existence d'un recours hiérarchique voorzieningen bij de hoogere overheid. Mag men niet vree 
cl. d'un· recours j uridictionnel aboutisse ù provoquer {les zen dat het beslaan van een hiërarchische voorziening en 
confusions ? een rechterlijke voorziening tot verwarring zou leiden ? 

La solution de cette objection a entrainé une rnodifica- De oplossing van deze moeilijkheid had een wi.iziging 
tion à l'article !jf de notre texte prirnitif. Suivuul le texte voor gevolg van artikel 5J van onzen eersten tekst. Volgens 
nouveau, Je recours j uridictionnel ne sera ouvert qu'après 

I 
den nieuwen tekst, znl de rechterlijke voorziening slechts 

épuisement des recours hiérarchiques. Toutefois, comme · mogen komen na uitputting van de hiêrarchisehe voorzie 
jusqu'à présén] Jo particulier n'a aucun pouvoir de mettre i ningen. Daar echter tot nog toc de enkeling de hiërarchische 
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en branle le recours hiérarchique, le texte proposé-prévoit 1 
la possibilité pour lui d'adresser une demande à l'autorité 
supérieure, et de saisir la Cour si, dans un délai déterminé 1 
par Ic texte, une décision d'annulation de l'autorité supé 
rieure n'est pas intervenue. 

3° Conflits d'ultribuiion entre les iulminislralions 7mbli 
ques. 

voorziening niet in beweging kan stellen, voorziet de voor 
gestelde tekst de mogelijkheid voor hem om een verzoek te 
richten tot de hoogere overheid en de zaak bij het Hor te 
brengen indien, binnen een door den tekst bepaalden ter- . 
mijn, geen beslissing van nietigverklaring vanwege de hoo 
gere overheid is tussehenbeidc gekomen. 

3° Geschillen van bevoeycllteicl tussctien de openbare be 
sturen : 

Les conflits d'attributi?n sont 1~om~rcu~ chez nous. '~ai~- 1 De geschillen van ~evo_egdheicl _ zijn bij ons tal ri?" Nu 
tôt Ic particulier ne parvient pas a faire resoudre une d1ffl-1 ee.ns, slangt een· partieulier er met in, eene moeilijkheid 
cuité qui l'intéresse parce que les différentes autorités op te lossen, die hem aanbelangt, omdat de verschillende 
auxquelles il s'adresse se déclarent incompétentes; tantôt, i overheden tot welke hij zich wendt, zich onbevoegd ver 
au contraire, une même question est traitée conjointement klaren; een ander maal, daarentegen, wordt een zelfde 
par deux autorités. La loi ne résout actuellement qu'un quaestie tegelijk behandeld door twee overheden. Voorals 
nombre très limité de ces cas. JI importe donc, dans I'in- nog, lost de wet slechts een zeer beperkt aantal van die 
térèt du particulier, qu'en vue· de sauvegarder Ic prestige geschillen op. ln het belang van den particulier en om het 
de l'administration, une autorité soit préposée à. la solution aanzien van het bestuur te vrijwaren, is het noodig dal 
de ces conflits. La Cour du Contentieux administratif eene overheid worde aangesteld om clic geschillen op te 
est toute qualifiée pour examiner des eus de cette espèce. lossen. Het Hof voor Geschillen van bestuur is gausch 

aangewezen om gevallen van dezen aard te onderzoeken. 

4- 0 Recours en matière contentieuse administioiine dont 
la connaissance est clé/ èrèe cl la Cour par des lois parti 
culières : 

. Le législateur s'est trouvé maintes fois devant la néces 
sité cle confier certaines questions à une juridiction admi 
nistrative indépendante. Cette juridiction n'existant pas ,

1 jusqu'à présent eo Belgique, il a chargé de cette mission, 
tantôt le Gouvernement, tantô] la Députation permanente, 1 

tantôt encore un organisme constitué spécialement à cette · 
fin, comme le Conseil des Mines. La Cour clu Contentieux \ 
administratif une fois instituée, cette difficulté viendra ù I 
cesser. 

La proposition de loi, dans plusieurs artic les suivants, 
prévoit certaines interventions de la Cour du Contentieux 
administratif, en vertu de l'article 2, 4°. 

Mais la proposition de loi prévoit aussi que la compé 
tence de la Cour pourra être étendue à d'autres domaines 
administratifs, au fur et à mesure que les nécessités Ic 
demanderont. Mais pour que la Cour soit compétente en 
vertu du 4° de l'article 2, il est indispensable qu'un texte 
de loi le disc expressément. Les 11°• 1 °, 2° et 3° de I' arti 
ele 2 constituent des formules générales rendant la Cour 
compétente par le fait même de la loi qui en consacre l'exis 
tence. 

· D'autre part, en dehors des cas dans lesquels la Cour du 
Contentieux administratif statuera comme juridiction de 
jugement, l'article a prévoit la possibilité, pour Je Couver 
nemcnt, de demander son avis sur les questions qu'il jugera 
utile de lui soumettre. 

4° Verhalen in zuke van geschillen van bestuur, uietuc» 
kennisneming aoor bijzotuiere uiettcn aan hel Hof opqedr«. 
gen worclt : 

Herhaaldelijk heeft <le wetgever voor de noodzakelijkheid 
gestaan sommige vraagpunten aan een onafhankelijke 
rechtsmacht in bestuurszaken loc te vertrouwen, Daar deze 
rechtsmacht tol nu toe in België niet bestaat, heeft hij deze 
taak opgedragen, nu eens aan de Regecring, dan weer aan 
de Bestendige deputatie, soms ook aan een organisme in 
'l bijzonder met dit doel ingesteld, zooals den Mijnraad. 
Na de instelling van het Hof voor geschillen van bestuur, 
zal deze moeilijkheid zich niet meer voordoen. 
In talrijke volgende artikelen van het wetsvoorstel, W{Jl' 

den, krachtens artikel 2, 4°, zekere tusschenkomsten voor 
zien van hel Hof voor geschillen van bestuur. 

Het wetsvoorstel voorziet echter ook dat de bevoegdheid 
van het Hof mag uitgebreid worden tot andere bestuursge 
bieden.naarmate dat de noodzakelijkheid zich voordoen zal. 
Maar opdat het Hof bevoegd weze, krachtens het ,\0 van 
artikel 2, is het volstrekt noodig dat zulks uitdrukkelijk in 
een wettekst gcwgd worrle. N"' 1°, 2° en 3° van arükel 2 
zijn algemeene formules welke hel Hof bevoegd maken do-or 

. liet feit zelf van de wet waarin zij vastgelegd zijn. 

Anderxijds, buiten de gevallen waarover het Hof voor 
geschillen van bestuur ui tspraak zal doen als rechtsprekend 
college, wordt in artikel 3 rekening gehouden met de moge 
lijkheid, <lat do Rcgeering het advies van het Hof vraagt 
over de vraagpunten welke zij aldaar meent aanhangig le 
moeten maken. 
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CHAPITRE Il. HOOFDSTIJI( II 

Organisation. 

Dans l'élaboration de ce chapitre, nous avons largement 
tenu compte des suggestions faites au Gouvernement par 
Ic Conseil de législation, lorsqu'il a élaboré, en 1912, un 
projet de loi sur la responsabilité des autorités publiques. 
La proposition confie au Gouvernement la nomination de 
la Cour, sauf ù ne lui permettre de nommer (JUe des eau- J 

didats dont l'aptitude professionnelle et la compétence . 
auront été sérieusement éprouvées. (Rapport du Conseil 
de législation, titre II, n° 1.) 

Le personnel des conseillers ne sera pas nombreux. Il 
sera pris, en majorité, parmi les auditeurs qui auront ac 
compli à la Cour un stage d'au moins cinq ans. Les autres 
nominations de conseillers pourront être faites en dehors 
de ce cadre, mais l'article 8 les réserve à des hommes qui 
auront fait leurs preuves dans la magistrature, au bar 
remt ou dans l'enseignement du droit. Ceux-ci seront d'ail-1 
leurs les seuls aptes à occuper ces charges pendant les 
cinq premières années d'existence de la Cour. 

L'adjonction à la Cour d'un représentant de l'adminis-1 
tration était prévue par notre texte primitif. Après un nou- j' 

vel examen, nous avons cru devoir renoncer à cette idée, 
afin d'assurer à la Cour une plus grande indépendance cl 1 
une plus complète impartiulité. ! 

1 
Quant. à l'institution de l'auditorat, elle paraît une des ! 

mesures les plus propres à assurer le bon recrutement de ! 
!a Cour dans l'avenir; suivant ce. qui existe en France, 
l'entrée dans la carrière est subordonnée à un examen 
portant sur les matières que les candidats devront spéoiale 
ment connaitre. Pour l'organisntion (Ic cet examen la pro 
position s'inspire des modèles du programme des concours 
pour le Conseil cl' Etat français et de la procédure en usage 
m Belgique pour les concours en vue de l'obtention d'une 
bourse de voyage. 

Les dispositions relatives à l'organisation de la Cour 
elle-même ne demandent guère de commentaires. Elles ont 
été conçues dans la pensée d'assimiler, autant que possi 
ble, la situation des membres permanents de cette juridic 
tion adrninistrativn à celle des magistrats de l'ordre judi 
claire et notamment à assurer aux justiciables la garantie 
cte l'inamovibilité de leurs juges. 

l.es dispositions concernant la discipline, ln présidence, 
le roulement, Ir. remplacement des magistrats empêchés, 
l'organisation des services du greffe ne sont que la simple 
adaptation des dispositions analogues de In législation sur 
l'organisation judiciaire. L'institution du ministère public 
s'impose, parce que foutes les affaires dont la Cour doit 
connaître sont communicables : notre proposition suggère 
rie confier coite fonction aux auditeurs. Cc S(!f'n ln rnrillrurc 
formation pour lrs rendre 11(}1.rs à si(•grr ultérieurement au 
sein de la Conf' clln-mèmc. 

Inrichting. 

Dij de voorbereiding van dit hoofdstuk, hebben wij ruim 
schoots rekening gehouden met de vingerwijzingen welke 
de Raad van wetgeving aan de Begeeriug gegeven heeft, 
toen hij, in 1912, een wetsontwerp op de aansprakelijkheid 
der openbare machten opgemaakt heeft. Door het voorstet, 
wordt aan de Hegecring de benoeming van het Hof opge 
dragen, met dien verstande echter, dat alleen candidaten 
mogen benoemd worden, wier beroepsgeschiktheid en be 
voegdheid vooraf ernstig onderzocht wer;dcn. (verslag van 
den Raad van Wetgeving, titel II, n• 1). 

Het personeel van de leden zal niet talrijk zijn, 
Het zal hoofdzakelijk bestaan uit aurli leurs die een 
stage van ten minste vijf jaar bij het Hof gedaan heh-: 
ben. De andere benoemingen van leden zullen buiten 
dit kader mogen gedaan worden, maar volgens artikel 8 zal 
de voorkeur gegeven worden aan personen die blijken vau . . . 
bekwaamheid zullen geleverd hebben in de magistratuur, 
de balie of het onderwijs in de rechtswetenschap, Trou 
wens, gedurende de eerste vijf jaren van het bestaan van 
het Hof, zal alleen aan dezen dit ambt opgedragen worden. 

De toevoeging aan het. Hof van een afgevaardigde ~an 
het bestuur was in onzen oorspronkelijken tekst voorzien. Na 
een nieuw onderzoek, hebben wij gemeend dit denkbeeld te 
moeten laten varen, ten eidde aan het Hof een grooter on 
afhankelijkheid en een vollediger onpartijdigheid te verze 
keren. 

Wat de instelling van het auditoraat betreft, blijkt. 
deze nis een van de meest geschikte maatregelen voor ·een 
goede recrutecring van het Hof in de toekomst. Te oordec 
lcn naar wat in Frankrijk bestaat, wordt, bij den aanvang 
van de loopbaan, een examen afgenomen over wat de can 
didaten vooral moeten kennen. Wat de inrichting van dit 
examen betreft, werden de modellen van het programma 
der wedstrijden voor den Raad van State in Frankrijk 
en do procedure in België bij de wedstrijden voor het he 
komen van een reisbeurs, als voorbeeld genomen. 

Over de bepalingen betreffende de inrichting van bet Hof 
zelf, is commentaar zoo goed als overbodig. Zij werden op 
gemaakt met de bedoeling den toestand van de vaste leden 
van deze hooge bestuurlijke rechtsmacht zooveel mogelijk 
te doen overeenkomen mei, dezen van de magistraten van 
de rechterlijke macht en, voornamelijk, ten einde aan <le 
rechtsonclerhoorigen den waarborg te verzekeren van de 
onafzetbaarheid hunner rechters. 

De bepalingen betreffende de tucht, het voorzitterschap, 
de dienstverdeeling, de vervanging van verhinderde magis 
traten, <le inrichting van de griffiediensten zijn niets anders 
dan de eenvoudige aanpassing van dergelijke bepalingen in 
<Ic bestaande wetgeving op de rechterlijke inrichting. D11 

oprichting van het openbaar ministerie is eene noodzake- 
1 ijkheid, omdat al de zaken waarvan het Hof moet kennis 
nemen, modcdeelbanr zijn : volgens ons voorstel, zou dit 
ambt aan {le auditeurs worden toevertrouwd. Dat zal voor 
hen de beste oplci{ling zijn om later in het Hof zelf zitting 
le nemen. 
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CHAPITRE Ill. 

Procédure. 

Les dispnsilions de 11o!rC' proposition de loi rchlin~s à 
1<1 procédure á suivre der..u1i la C-rH1;· sont. t':galeincul inspi 
rées des textes proposés par le Co11s1:il di~ l(•gislatio11 dans 
sou projet de t !H2; toutefois, cc !H·-ojct {ita11t limité ~1 la 
question de la responsabilité des autorilts publiques, if a 
dù ètre cOlllfilél.é pour s'adapter it I'exteusion que la pro 
position suggère de ~tonner ù la co111pdc11œ de la Cour {lu 
Contentieux administratif. Notauuneut, il ,1 fallu pri•rnir 
certaines dispositions relatives ù ln prac:,\durc ù suivre en 
cas de recours pour excès de pouvoir ou pour -1li:lo11rncm::11l 
de pouvoir; ces dispositions ont Hè inspirées par h~ texte 
de la loi française du 2ti, mai 1872. 

La proposition cherche ù 11ni1· ù la plus gr--a11ilc simplicité 1 
les garanties indispensables pour Ic jugement -1l'arraircs 
qui sont toujours tlélicatcs. En principe, Ic rlmil cc1111111111 
sera celui <Ic la procédure la pins simple, la 11l11s 1,tpi-de 
et la moins coûteuse : eelle iles trihnnaux de première in 
stance en matière sonunuire, mais sans .l'iutervcution 
d'a,;·oués. 

HOOFDSTUK Ill. 

Rechtspleging. 

,Id . .'W. - Cet urticle ohlig« h•s parties à faire élection 
de domicile na lieu 0(1 siège la Cour et il prévoit que Ioule 
signification sera faite valnhlernent au grùffo de celle-ci, 
sauf Ja signification dt! l'arrêt. C1:s pn-xcription» sr. justi 
lient par l'emploi de la procédure écrite, qui est, 1.·11 prin 
cipe, la seule admise rk-vun! la Cour. 

Sous Ja réserve de ces kuclques <lispositio11s ,-;pt'•(·ia!:~s. 
toutes questions de prnd-d11rc seront r«:•soluc:; coulormé- 1 

ment aux règles <lu Code prncl'.'llure civile. 

L'emploi exclusif de ln procédure écrite pour linstrur 
tion des affaires (.le la. corupétcnco !11: la Cour s'expliquo 1 
par la gr-nvitè des intérêts 1111'clle 111cl c11 jeu et par la 
délicatesse des questions de droit q11 'elle soulève . .-\:-isuré 
ment, celle procédure C:-St discréditée •lcva111 Jes juridic 
tions civiles ; mais en celle mutière, une longue série tic 
travaux doctrinaux et de décisions jurisprudenlielh-s foei 
lite la mission des juges; en matière <Ic coutenlicnx admi 
nisl.rntif, presque tout noire droit est. ù er{:{!r . Ausxi, ne 
semble t-il pas possible d'abandonner la solution ile pro 
hlèmes aussi i111po1·t,111ts par leurs consóqucnccs, ù une 1 
procédure qui n'en imposer-ait pas l'étude la plus uppro 
Ionrlie, la plus complète et la plus sûre. 

1frl. 44. - En vue d'nss11n)!' ,,. Iouctionncment d'une 
bo1111e justice, il il Nü j11~t': indispensable tic permettre à 
la Cour de se clocnmcnfer· d'une tacon complète sur tous 
les cas soumis à son appréciation. A celte fin, la proposi 
tion prévoit la correspondance directe avec les adminis 
trations et <I 'une manière quelconque avec tons les orgn 
nisrncs qui seraient on possession do documents relatifs à 

Uc bepalingen nm ons wetsvoorstel betreffende lie bij 
het Hol' Ic volgen rechtspleging, hebben insgelijks tot grond 
slag de teksten voorgesteld door {leu ûaad van wetgcvin.: 
in zijn ontwerp van 1912; daal' dit ontwerp echter beperk! 
is bij het vraagstuk van <le nauspralcctijkheid tier openbare' 
machten, moest hèl wonleu aangevuld om liet aan te pussen. 
aan de uitbreiding welke het. voorstel geveu wil aan de be 
voegdheid vau het Hof voor Geschillen van bestuur. Inzon 
derheid, heeft men sommige bepalingen moeten voorzien 
hctrerfcn:lc de te volgen rechtspleging in geval vau verhua 1 
wegens machtsafleiding of maehtsafleiding ; deze bepa 
lingen steunen op den tekst der Frausehe wet van 21 )foi 
·1872. 

Het voorstel streelt er uaar, -0m de grootste eenvoudig 
heid te paren mei de vereischte waarborgen in het vonnis 
sen nm zaken die steeds van kieschen aard zijn. In begin 
sel, zal het gemeen recht ilùt zijn van de meest eenvoudige, 
th~ meest snelle en de minst kostende rechtspleging : die vau 
de rechtbanken van eersten aanleg i11 summiere zaken, doch 
zonder tussehenkomst van pleitbezorgers. 

1lrl. :J.'J. - Dit artikel vcrplich! partijen domicilie le kie 
zen ter plaatse waar· het llof zetelt en voorziet dat al di' 
beteekcningnn, behulvo die van liet arrest, geldig ter :jrilfi1! 
van het llof worden gcd,;;111. lrezo bepalingen worden ver 
antwonrd donr l,ct gebruik der gesehrcvcn procedure <lie, 
in hegi11scl, de eenige is welke bij het Hof wordt aa11gc110- 
men. 

Mils i1rnchl11emi11g van deze enkele bijzondere bepnlin 
gen, worden alle vraagstukken van rcelrtspleging opgelost. 
overeenkomstig de regels van hel Wetboek van Burgerli,ilïc 
rcclusvordoring. 
liet uitsluitend gebruik vnn de geschreven rechtsplegiug 

voor de zaken welke in de bevoegdheid van hel Hof liggen, 
wordt verklaard <lom· cle gcwichlighei;J der belangen dio op 
lid spel staan ,~n tloor de kioschheid der rechtsvraagstukken 
welke er oprijzen. Deze r-cc.l1hplcgi11g is in onmin gcv:1l_lc11 
hij lie burgerlijke rcd,t::machlen; maar de taak der ruch 
ters wor-dl li•cr vcrgem:1kkt:lijlit door een lange reeks rechts 
lrnmli!-'r \\Crkell c11 VC('l\ï!'.:li-~c reclifspr·a:-.li. terwijl i11 z:itr 
van geschillen van bestuur schier gunsch ons recht nog 
moel opgelmuwd w-0J1dc11. Darnm schijnt liet niet mogelijli 
le zijn tie ophi_.;sinµ van vraw..,;•tul,kcn wcl]«: zulke brl.'f!J'~ 
rijke g1~volgt!n kunnen hebben, over te laten aan een rechts 
plcging die niet tie meest grondige en de meest vollotliuo 
studie lier zaak oplegt. 

Art . .f.r. -- Ten ci11dc cm goeùr. rechlshrdcdi11g te 1·c·r 
zekeren, werd het onmisbaar geacht hot Hof in de gelegen 
heid le stellen zich zoo volledig mogelijk van bewiisstukkc» 
te voorzien over al de gevallen welke het ter b€oordecling 
onderworpen worden. Te dien einde, voorziet het wetsvoor 
stel de recbtstreeksche briefwisseling met de besturen en 
zoowat met al de organismen welke stukken mochten be0 
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"exercice de son action. Ces organismes sont d'une manière · 
générale ceux qui sont prévus par l'article I", paragraphe 3, 
je la loi du 28 juin '1932 relative à l'emploi des langues 
en matière administrative. Notamment la menti-On des 
établissements d'intérêt public doit. être comprise suivant 
les travaux préparatoires de cette loi et s'applique à des 
institutions telles que Ja Banque Nationale, Ja Caisse 
d'Epargne, etc. 

L'alinéa 2 est l'adaptation des articles G et G de la loi du 
28 juin 1846 relative à l'organisation de la Cour des' 
Comptes. JI a éLé jugé que la Cour du Contentieux admi 
nistratif devrait pouvoir se faire produire les documents 
dont la Cour <les Comptes peut exiger actuellement la 
production, en vertu de Ja législation en vigueur. 

Art. 1iS. --- Le dernier alinéa de l'article 15 est emprunté 
ù l'arrêté royal du '13 janvier -1935 instituant un Conseil 
de Contentieux économique. Il est sage, croyons-nous, de 
permettre ù la Cour de faire appel - à titre d'agents tech 
niques - ù des membres du personnel administratif. 

Mt. 46. - Cet article, t.e! qu'il figurait dans notre pre 
mier texte, a été complété en vue de donner satisfaction · 
à une remarque fondée : la nécessité pour la Cour du Con 
tentieux administratif de connaître l'avis du département 
compétent. Il semble plus logique que cet avis soitdemandé 
par le ministère public qui joue, à certains points de vue, 
le rôle du commissaire du Gouvernement. Toutefois, il n'est ; 
pas possible que cette demande d'avis tienne toute la pro- i 
cédure en suspens jusqu'au jonr où l'administration se ! 
décidetait à présenter ses observations. L'article impartit 1 

,1u Gouvernement un délai d'un mois pendant lequel il 
pourra aisément rédiger un mémoire s'il le juge utile. 

Comme à l'article précédent, la disposition du dernier 
alinéa de l'article !~6 est empruntée ù l'arrêté royal du 
13 janvier 1935 instituant. un Conseil de Contentieux éco 
nomique : il est possible que certaines questions d'ordre 
technique soient soumises à la Cour. Le ministre désignera, 
à titre cle commissaire du Gouvernement, Ic fonctionnaire 
qui sera chargé de documenter l'auditeur sur l'aspect tcch 
nique du problème en discussion. 

Art. 5'1. - Le système proposé, conformément. d'ailleurs 
à la jurisprudence du Conseil d'Etat de France, suppri 
mem ln coexistence de recours parallèles : le recours en 
annulation n'est ouvert que lorsque le recours hiérarchique 
sera épuisé. 

Cc texte ne permet pas au particulier de saisir l'autorité 
supérieure du recours hiérarchique et d'obliger celle-ci à 
statuer; il peut toutefois adresser une requête en annula 
tion et faire constater Ic dépôt do celle-ci. S'il n'y est pos 
donné suite dans Ic délai de quatre mois, le recours en an 
nutation est ouvert. 

zitten, die betrekking hebben op de uitoefening van zijn 
werking. Deze besturen zijn, over het algemeen, deze voor 
zien bij artikel 1, paragraaf 3 der wet van 28 Juni -1932 . 
op het taalgebruik in bestuurszaken. Z-00 moet de vermet 
ding : tnnchungen van openbaar nut, begrepen worden vol 
gens de voorbereiding van deze wet en is zij toepasselijk 
op inrichtingen als de Nationale Bank, de Spaarkas, enz. 

· De 2° alinea is de aanpassing van de artikelen 5 en 6 der 
wel vau 28 Juni 184-6 op de inrichting van het ltekcuhof'. 
Men was vau oordeel dat het Hof voor Geschillen van 
bestuur overlegging zou mogen eischen van de stukken 
waar-van het Rekenho]. thans op grond vau de bestaande 
wetten overlegging eischen mag. 

,lrl. 45. -· De laatste alinea van artikel 45 is ontleent! 
aan het Koninklijk besluit van 13 Januari JV35 houdende 
instelling van een naad voor economische geschillen. Hel 
is, naar onze meeuing, geraden aan ilet Hof toe te laten 
beroep te doen, - ten titel van technische agenten, - op 
leden van het bestuurspersoneel. 

hl. 116. --· De tekst van dit artikel, zooals hij voorkwam 
iu ons eerste ontwerp, werd aangevuld ten einde te béant 
woorden aan eene gegronde bemerking, namelijk : de nood 
zakelijkheid, v-001· het Hof voor Geschillen van bestuur, het 
advies te kennen van het bevoegd departement. Het lijkt 
meer logisch dat dit advies gevraagd warde door het open 
baar ministerie hetwelk, in zekere opzichten, de rol van 
commissaris der Begeering vervult. Nochtans is het. i1iët' 
aan te nemen dat die vraag om advies de proceduur zou 
stilleggen, lot op den dag dat het bestuur cr zou toe komen 
zijn bezwaren in te dienen. Door dit artikel wordt aan 
de Regeering een termijn van één maand voorgeschreven, 
tijdens dewelke zij gemakkelijk een 111e11101·ie zal kunnen . 
opmaken indien zi] zulks nuttig acht. 

Zooals in het vorig artikel, is de bepaling van de laatste 
alinea vau -artikel .ifi ontleend aan het Koninklijk besluit 
van 13 Januari 1935, houdende instelling van een Raad 
voor Economische. Geschillen : hel is onmogelijk dat som 
mige aangelegenheden van technischen aard aan hel Hof 
zouden worden voorgelegd. De minister zal, in de hoe 
danigheid van commissaris der Regeering, den an1bte1faiir 
aanduiden, die gelast zal zijn den auditeur voor te lichïên 
over het technisch uitzicht van het in behandeling zijnde 
vraagstuk. 

:tri. ;:,/. -~ Door hel voorgesteld stelsel zal, overeen 
komstig trouwens met de rechtspraak van den Staatsraad 
in Frankrijk, hel samengaan van twee gelijkloopende 
voorzieningen worden afgeschaft : voorziening tol nietig 
verkiâring staàt slecbts'open wanneer de voorziening langs 
den lnerarchischen-weg uitgeput zal zijn. 

Die tekst laat den particulier niet toe bij de hoogere over 
heid een voorziening langs hiérarchischen weg in te dienen 
en deze te verplichten uitspraak te doen; hij mag nochtans 
een rcquest tot n 'otigverklnring sturen en <le neerlegging cr 
van doen vaststellen. Zoo or geen gevolg wordt aan gegeven 
binnen den termijn van viel' maanden, gaat de voorziening 
tot nietigverklaring in. 
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Art. 52. ~ Eh ce qui concerne la question de l'emploi 
· des langues il nous a paru logique, la compétence de la 
"Cour s'étendant à tout le Itcyaume, d'appliquer ici un 
· système analogue à celui qui a été admis pour la Cour de 
Cassation. 

· Ar10:SS, -· Là Cour du Contentieux administratif est une 
juridiction admirïistratrve, elle n'appartient par conséquent 
pas à I'ordre ou au pouvoir judiciaire. Ce principe reçoit 
son applieation en ce qui concerné les recours en cassation : 
toute violation de la loi ne donnera pas ouverture à· un 
recours en cassation. En principe, sétile I'incompétënce, 
dans ces conditions, devrait permettre l 'intervention de 
la Cour de Cassation. Cette intervention est nécessaire, 
en effet, pour déterminer la limite du·cha.rrip d'application 
des tribunaux judiciaires et de la Cour de Justice adrninis 
trative. Nous avons jugé utile d'y adjoindre également le 
vice de forme pour la raison que les formalités prévues 
par la loi constituent des garanties précieuses pour le jus 
ticiable de la Cour du Contentieux administratif, comme 
pour le justiciable des tribunaux et qu'il est nécessaire 
que la plus haute juridiction du Royaume puisse exercer 

· sur te point son contrôle. 
Le second àliriéa de cet article est justifié par le com 

mentaire <le l'article 2, et a pour but d'éviter de devoir 
passer' par tons leis degrés de juridiction avant de saisir 
fo.··cour de Cassaüon, 

"n y ·a lieu de remarquer que cette dérogation aux prin 
ëipes · de notre organisation judiciaire se justifie pleine 
µwrit dans le cas qui nous occupe. En effet, la Constitution 
.accordè uniquement compétence à là Cour de Cassation 
en matière d'attributions, et. le conflit existe dès qu'une 
·décision est prise, fût-ce en premier degré. Toutefois, il 
n'a' 'pas été jugé nécessaire de prévoir, conformément au 
troisième alinéa de l'article 132 de la loi du 18 Juin 1.86!) 
sur l'organisation judiciaire, que la Cour de Cassation sta 
tuera sur semblables conflits cbambres réunies'; cette ga 
rantie spéciale était logique dans le cas exceptionnellement 
rare prévu par la loi d'organisation judiciaire. Elle ne 
semble pas se justifier lorsqu'un conflit d'attributions se 
produirait entre le pouvoir judiciaire et la Cour du Conten 
tieux administratif. 

Art. 55. - Dans le cas où un arrêt serait cassé par Ia 
Cour suprême pour un motif autre que I'incompétence de 
la Cour du Contentieux, l'affaire devra nécessairement être 
renvoyée devant cette même Cour, composée d'autres juges. 

Ce texte a pour but d'introduire dans la loi une disposi 
tion s'iospirant de l'article 2 de la loi-du 7 juillet 1865 sur 
les renvois après cassation. 

Il a fallu prévoir, en outre, le cas où, aprf1s renvoi, la 
Cour ne se composerait pas de membres ayant les connais 
sances linguistiques pour statuer dans une affaire déter 
minée; comme il est impossible cl' augmenter le nombre des 
magistrats de Ia Cour et qu'il s'agit de cas qui seront eer 
taincmcn t fort rares, i I est proposé de faire appel, pour 

Art. 52. - Wat de kwestie van het taalgebruik betreft, 
leek liet ons logisch, gezien de bevoegdheid van het Hof 
zich uitstrekt over gansch het Rijk, dat hier een gelijkaar 
dig stelsel zou worden toegepast als dit dat werd aan 
genomen Voor het Hof van Verbreking. 

Art. 53. - Het Hof voor Geschillen van bestuur is een 
administratieve techtsmacht; het behoort bijgevolg niet tot 
de rechterlijke macht of orde. Dil principe wordt toegepast 
wat betreft de voorziening in verbreking : elke wetsovertre 
ding geeft geen recht op een voorziening in verbreking. In 
principe wu in deze voorwaarden alleen de onbevoegdheid 
aanleiding mogen geven tot tusschenkomst van het Hof van 
Verbreking. Deze tnssehenkomst is inderdaad nooclig om de 
grens te trekken tusschen het domein van de gewone recht 
banken en van liet Hof voor Administratief Recht. Wij heb 
ben ,het nuttig geacht er insgelijks het gebrek in den vorm 
bij te voegen, omdat de bij de wet voorziene formaliteiten 
kostbare waarborgen zijn voor de rechtsonclerhoorigen v:111 
het Hof voor Geschillen van bestuur, gelijk voor de rechts 
onderhorigen van de rechtbanken en dat de hoogste rechts 
macht van het Rijk hierover contrôle moet kunnen uitoe 
fenen. 

De tweede alinea van <lil artikel is gerechtvaardigd door 
het commentaar op .a;rtikel 2, en heeft voor doel te vermijden 
dat men langs al de graden van rechtsmacht wu moeten 
gaan, vooral leer de zaak bij het Hof van Verbreking te kun 
nen brengen. 

Er dient te worden opgemerkt dat deze afwijking van <le 
principes van onze rechterlijke inrichting in dit geval hecle 
maal gewettigd is. Inderdaad, krachtens de Grondwet, is 
het Hof van Verbreking alleen bevoegd voor geschillen van 
bevoegdheid, en het geschil bestaat van zoodra een beslis 
sing getroffen werd, zelfs in eersten aanleg. Het werd ech 
ter niet noodig geoordeeld te voorzien, overeenkomstig de 
derde alinea van artikel 132 van de wet van 18 Juni 1869 
op de rechterlijke inrichting, dat ,het Hof van Verbreking 
over dergelijke geschillen met vereenigde kamers moet uit 
spraak doen; deze bijzondere waarborg was logisch in het 
uiterst zeldzaam geval dat voorzien is door de wet op de 
rechterlijke inrichting. Doch ,hij rechtvaardig], zich o. i. 
niet voor een geschil van bevoegdheid tusschen de rechter 
lijke macht en het Hof voor Geschillen van bestuur. 

,trt. 55. - In geval van verbreking van een arrest door 
het Opperste Gerechtshof, om een andere reden dan de on 
bevoegdheid van het Hof voor Geschillen van bestuur, zal 
de zaak noodzakelijkerwijze opnieuw naar dît Hof moeten 
worden verwezen, dit laatste samengesteld uit andere rech 
ters. , 

Die tekst heeft ten doel, in de wel een bepaung op te ne 
men, welke ingegeven werd door artikel 2 van de wet 
van ï Juli 1565 op de verwijzingen na verbreking. 

Daarenboven, diende nog het geval voorzien waarin, na 
verwijzing, het Hof niet samengesteld wu zijn uit leden met 
{le vereischte taalkennis om in. een bepaalde zaak uitspraak 
te kunnen, doen .. Daar het njet mogelijk is het aantal ma 
gistraten Vil.11 het Hof le vermeerderen en daar liet hier 
gevallen geldt die gewis uiterst zeldzaam zullen zijn, wordt 
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ces circonstances exceptionnelles, ù des magistrats de l'or- 1 voorgesteld, voor die uitzonderlijke gevallen, beroep te doen 
clre judiciaire désignés par le premier président de la Cour I op magistraten van de rechterlijke ordc,aangeduid door.den 
d'a~pel de B~u~clles.' et qui complèteront la Cour du Con- 1· eerste-voorzitter van het Hof van Beroep ~ .Brussel, en die 
tentieux adrninlstratiî. · het aantal leden van het Hof voor geschillen van bestuur 

zullen aanvullen. 

Mt. 56. - La proposition de loi prévoit que, dans cer 
tains cas, le Gouvernement prendra l'avis de la Cour du 
Contentieux adrninistratiî ; Ja législation peut d'ailleurs 
étendre Je domaine de cette compétence spéciale; il est donc 
nécessaire d'introduire clans Ic projet une disposition ré 
glant la procédure à suivre en cas de consultation. 

La procédure prévue est inspirée de celle qui est actuel 
lement suivie par le Conseil des Mines. 

CHAPITRE IV. 

Dispositions diverses. 

A'1·t. 56. - In het wetsvoorstel wordt voorzien <lat de Re 
geering, in sommige gevallen, het advies van liet Hof .voor 
geschillen van bestuur zal inwinnen; <ie wetgeving. mag 
trouwens het domein van die bijzondere bevoegdheid uit 
breiden ; het is dus noodig, in het ontwerp eène bepaling op 
te nemen, waarbij de te volgen proceduur wordt geregeld 
in geval van raadpleging. 

De voorziene rechtspleging is gesteund op <lie welke thans 
wordt gevolgd door den Mijnraad. 

HOOFDSTUK IV. 

Onderscheidene bepalingen. 

,1rt. 58. - Lorsque fut votée par le Parlement la loi du 1ltf. 58. - Toen de Mijnwet van 22 Mei 1837 door het 
22 mai 1837 sur les mines, il fut décidé de conférer à un Parlement aangenomen werd, heeft men beslist aan eene 
organisme appelé Ie Conseil des i\lines, les attributions instelling, Mijnraad genoemd, de bevoegdheid te verleenen, 
exercées par le Conseil d'Etat de l'Empire français ou par uitgeoefend door den Raad van State van het Fransche 
celui du Royaume des Pays-Bas. Nous croyons que ces attri- Keizerrijk of door dien van het Koninkrijk der Nederlan 
butions, de même que celles prévues par Ja loi sur les den. Wij zijn van gevoelen dat die bevoegdheden, zoowel 
unions professionnelles, pourront, sans aucun inconvé- als die voorzien bij de wet op de beroepsvereenigingen, 
nient, être transférées à la Cour nouvelle. La Chambre a zonder bezwaar aan het nieuwe Hof zullen kunnen over 
d'ailleurs déjà été saisie d'un projet de loi modifiant l'or- gedragen worden. Er werd reeds een wetsontwerp ·6'i(de 
ganisation du Conseil des Mines; aucun organisme n'of- Kamer ingediend, houdende deze wijziging van de inrich 
frirait plus de garanties pour le remplacer que la Cour du J Ling van den Mijnraad; geene enkele instelling zou meer 
Contentieux administratif. Absorbant le Conseil des Mines, waarborgen bieden ten aanzien van de vervanging van 
Ja nouvelle institution fonctionnera d'ailleurs aux moin- dezen Baad, dan het Hof voor Geschillen van bestuur. fiet 
dres frais. L'article 58 consacre cette suppression et in- zou den Mijnraad in zich opnemen en zou met een mini 
troduit dans les lois coordonnées sur les mines, minières mum van kosten werken. Artikel 58 bekrachtigt. dezè 'af 
et carrières, les modifications que la création d'une Cour schaffing en brengt in de samengeordende wetten op de 
du Contentieux administratif impose. 1 mijnen, graverijen en groeven, de wijzigingen <lle de in- 

stelling van een Hof voor ·Geschil1en van bestuur noodzake 
lijk maakt. 

Art. 59 et 60. - Une des principales attributions de la 
Cour du Contentieux administratif sera de régler les dif 
férends pouvant surgir au sujet du statut des fonction 
naires, mais jusqu'à présent ce statut n'est pas organisé 
d'une manière générale. Ce n'est qu'au moment où la loi 
le réglera qu'on pourra prévoir l'intervention normale de 
la juridiction nouvelle. Il est toutefois cieux cas dans les 
quels le législateur est déjà intervenu : celui des emplois 
communaux et des emplois dans les établissements offi 
ciels d'assistance. Il y a lien de substituer un véritable re 
cours auprès de Ia Cour du Contentieux administratif au 
recours hiérarchique prévu par la loi, auprès cln Tioi. Les 
articles 59 et 61 répondent ù cc bul. 

Art. 61. - Ainsi que nous venons de le dire en commen 
tant l'article 60, une des attributions de la Cour du Con 
tonticux administratif sera de régler les différends pou- 

tirl. 59 en 60. - Een van de voornaamste bevoegdheden 
van het Hof voor Geschillen van bestuur zal het bijleggen 
van geschillen zijn, welke zich kunnen voordoen ter zake 
van het statuut del' ambtenaren; maar tot dusver is dit sta 
tuut niet op algemecnc wijze ingericht.Pas op het oogenblik 
waar-op het bij <le wet zal geregeld zijn, zal men 'de nor 
male tusschenkomst van de nieuwe rechtsmacht kunnen 
voorzien. Er zijn, evenwel, twee gevallen waarin de wet 
gever reeds tusschenbeide kwam : dit van de gemeente 
bedieningen en van de betrekkingen in de Riiksweldadig 
heidsgestichten. Het hiërarchisch verhaal bij den Koning 
door de wet voorzien zou moeten vervangen wor• 
den door een werkelijk verhaal bij het Hof voor Geschillen 
van bestuur. Dit is het doel van de artikelen 59 en 60. 

Art. 6J. - Zooals wij het daareven hi] de toelichting 
van artikel 60 hebben gezegd, zal het Hof voor Oeschillen 
van bestuur als opdracht hebben de regeling van de ge- 
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mut surgir _au sujet du statut des fonctionnaires de l'Etat 
mais ce statut n'est pas organisé et il est à prévoir qu'il 
f écoulera encore quelque temps avant que cette organisa 
tion soit réalisée. 

Àu' cours d'tm débat à la Chambre, le 28 mai 1935, il 
a été émisl'avis que tout au moins, en attendant l'organi 
sation du statut complet, Jes cas de révocation puissent 
être soumis à l'avis de la Cour du Contentieux administra 
tir." Les trois articles précédents prévoient donc I'intérven 
tion de la Cour dans les cas où Ic législateur a déjà légi 
Iéré, c'est-à-d'ire celui des emplois communaux ou des em 
plois dans fes établissements officiels d'assistance : un vé 
ritàble recours juridictionnel est substitué au recours hié 
rarchique prévu par la loi auprès du Rot 

Quant aux agents de l'Etat et des provinces, une mesure 
provisoire permettra de demander l'avis de la Cour sur Jes 
cas d'une gravité exceptionnelle. 

ih'l. 62. - It s'agit, dans cel article, de l'annulation 
d'une décision contraire à la loi; cc qui entre entière 
ment dans les attributions normales de la Cour du Conten 
tieux. 

.4rl. 63. - Lorsque le Gouvernement a soumis à Ja Cham 
bi-ê lé projet qtü est devenu la loi du H octobre 19-19 sm· 
les" contrats d'avant-guerre, des discussions ont surgi au 
sujet de l'autorité qui serait appelée à trancher certains 
c'drifÜts .en matière de concessions de services publics, con 
fli~ i;elálifS à l'adaptation des contrats de concession aux 
circörist'ánêes économiques nouvelles. Tout Ie monde se 
tróu'vä:d'acèord; à ce moment, sin' la nécessité d'attribuer 
ä Î1hé-·jur'idictiorf administrative le soin de prendre, en ma 
tière de majoration· de péage, des décisions souveraines 
qui auraient force de chose jugée. 

L'intervention de l'autorité judiciaire fut estimée impos 
sible. Le Parlement ne crut pas pouvoir confier cette mis 
sion aux députations permanentes. Il fut décidé de laisser 
au Gouvernement le soin cle trancher ces conflits (Ann. 
pari., Chambre, 1920-1!)21, p. H-89). Certaines décisions 
sont encore à. prendre fréquemment. par le Gouvernement en 
la matière. Le moment est venu de foire ce que Ja Cham 
bre aurait voulu réaliser à cette époque .. 

- !lrt .. 6,4. - Il importe que la Cour du Contentieux admi 
nistratif intervienne chaque fois qu'en matière de conces 
sion une questionde droit ,est soulevée. Tel est l'objet de 
l'nrticlo 64-: l'avis de la Cour sera donné avant la décision 
du pouvoir concédant. 

JI y a lieu de noter que cet article M sera d'office appli 
cable aux trolleybus, en vertu de la loi élu 29 août 193L 

Art. 65. - Cette disposition se justifie par les considé 
rations qui sont développées sous l'article 6L 

Art. 66. - Le texte de l'article GG se iusüflo dans les 
mêmes conditions que celui des articles 6á- et 65. 

Les Iramways, autobus et dislribntions d'énergie élec- 

schillen welke kunnen oprijzen nopens het statuut der 
Stuursambtenaren. Doch, dit statuut is nog niet geregeld, 
en het is te voorzien dat nog veel tijd zal verloopen eer 
dit het geval zal zijn. 

Tijdens de bespreking in de Kamer, op 28 Mei -1935, 
werd de meening vooruitgezet. dat, in afwachting van de 
volledige regeling van het statuut, de gevallen van afzetting 
zouden kunnen worden onderworpen aan het advies van 
het Hof voor Geschillen van bestuur. In de drie voorgnende 
artikels wordt dus <le tusschenkomst van het Hof voorzien, 
in de gevallen waarover de wetgever roods een wet heeft 
uitgevaardigd, namelijk wat de gerneentebedieningen be 
treft en <le bedieningen in de Uijksweldadi-g.heidsgestieh 
ten : een ware voorziening w111 rechterlijken ·aard wordt 
in de plaats gesteld van de voorziening langs hiërarchi 
schen weg tot bij den Koning, voorzien bij de wet. 

Wat het Hijks- en provinciepersoneel betreft, zal door 
een voorloopigen maatregel worden toegelaten het advies 
te vragen van het Hof nopens <le uitzonderlijk gewichtige 
gevallen. 

1li:t. 62. -- In dit artikel is er sprake van de nietigverkla 
ring van eene met <le wet strijdige beslissing, hetgeen ten 
volte binnen de perken van de normale bevoegdheid van 
het Hof voor Geschillen valt. · 

A1'l. 63. - Toen de Begeerlng aan de Kamer het ont 
werp voorlegde, dat geworden is de wet van 1 l ûctober 
191\l op de overeenkomsten van vóór den oorlog, werd de 
vraag gesteld welke overheid zou moeten uitspraak doen 
over sommige geschillen in zake van concessiën van open 
bare diensten, geschillen betreffende de aanpassing der con 
cessie-overeenkomsten aan de nieuwe economische omstan 
digheden. 'Ioen waren allen het eens œn aan een admi 
nistratieve rechtsmacht de zorg over te laten om, in zake van 
verhooging van weggeklen, oppermachtige beslissingen te 
nemen met kracht van gewijsde. 

Men oordeelde dat het ingrijpen van de rechterlijke over 
herd onmogelijk was. Het Parlement meende deze taak niet 
te mogen toevertrouwen aan de Bestendige deputaties. Er 
werd besloten aan de Regeering de zorg over te laten deze 
geschillen te beslechten. (flanä. Kamer, 1920-Hl21, blad 
zijde HS!J). Sommige beslissingen moeten thans nog dik 
wijls, OJl dit gebied, door de Begeering getroffen worden. 
Het oogenblik is gekomen om tot stand te brengen hetgeen 
de Kamer toen wilde verwezenlijken, 

krl. (N-. -- Het is ook noodig dat het Hof voor Geschillen 
van bestuur telkens tusscnenkome wanneer op stuk van 
vergunning een rechtskwestie wordt opgeworpen. Dat is 
hel doel van artikel U; het advies van het Hof zal worden 
verstrekt vóór de beslissing van de vergunninggevende 
macht. 

Er dient aangestipt dat <lit artikel ambtshalve van toe 
passing zal zijn op de trolleybussen, krachtens de wet van 
2!) ;\ ugustus 1931. 

!lrl. (J5. - Deze bepaling wordt gerecluvaardigd door de 
beschouwingen onder artikel 6&:. 

Ml. 66. - De Lekst. van artikel 66 wordt in dezelfde voor- · 
waarden gerechtvaardigd als die van de artikelen 6/i- en 65. 

De tramwegen, de autobussen en de electriciteitsvoorzie- 
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trique sont Jes seules concessions faisant l'objet d'un sta- ningen zijn de eenige vergunningen die een wel bepaald stä 
tut bien déterminé. Pour l'eau et le gaz notamment, il :' tuut hebben: Voor water en gas is cr namelijk geen tîifz~n 
n'existe pas de législation spéciale. C'est la raison pour ' dere wetgeving. Daarom worden zij niet ver.mill~fii{'<lif 
laquelle il n'en est pas fail mention dans le présent pro- voorstel. lien is bezig een statuut op te maken v6o'r llét ghs; 
jet. Un statut du gaz est en élaboration sur le modèle du op het motie! van het statuut voor de. electriciteit. Het"~nt 
statut de l'électricité. Le projet devra prévoir l'lnterven- werp zal de tussehenkomst moeten voorzien van liei }{of, 
lion de la Cour dans les conditions oit elle aurait à inter- in dezelfde voorwaarden waarin het in <le l,oek~'~1s(iöu 
venir dans l'avenir en matière de distribution d'énergie I hebben tusschen te komen ter zake van electrlciteitsvooraé 
électrique. 1 ning. · · 

Mt. 67. - En matière d'établissements dangereux, in 
commodes et insalubres, Ic Gouvernement dispose d1~ pou 
voirs très étendus, sans aucun contrôle juridictionnel. 
Il est logique que les dispositions nouvelles prévoient 

dans ce domaine les garanties d'une intervention de la CQ!ll' 

du Contentieux administratif. Cette intervention est prévue 
dans deux cas : la Cour statuera d'abord sur tous les appe Is 
des décisions tant des collèges des bourgmestres et échevins 
que des Députations permanentes; elle statuera en outre sur 
les recours contre les décisions de Iermeture d'un établis 
sement industriel. 

Il a fallu prévoir le cas où une autorisation émanerait de 
la Cour du Contentieux statuant en dégré d'appel. Dans ce 
cas, s'il faut faire suspendre, par mesure provisoire, l'ex 
ploitation d'un établissement, c'est au Gouvernement qu'il 
faudra s'adresser. 

,-lrt. 68. - Le rapport précédant l'arrêté royal du i 
13 janvier -1!)35 a prévu en termes exprès que Ic Conseil du 
Contentieux économique n'était institué qu'en l'absence de 
Cour du Contentieux administratif. Il importe, dans l'or 
ganisation de cette dernière, de lui restituer 1111c attribution 
qui lui. appartient normalement. 

CHAPITRE V. 

Dispositions transitoires. 

Art. 69. - Il n'est pas possible de donner à la nouvelle 
loi un effet rétroactif permettant de soumettre à la juridic 
tion nouvelle des conflits anciens. Aussi, l'article 69 porie 
que Ia Cour ne sera pas compétente pour statuer sur des 
faits antérieurs au 1.cr janvier clc l'année pendant laquelle 
la loi entrera en vigueur. 
Il est à noter qu'il n'a pas été prévu d'intervention de la 

Cour du Contentieux administratif dans trois domaines oi1 
des juridictions administratives statuent pour l'applica 
tion de lois sociales : les lois sur les pensions des ouvriers 
mineurs, sur les pensions des employés et sur les a lloca 
tiens familiales. 
Il semble (flic, dans ces domaines, on puisse transférer 

les attributions conférées à ces juridictions aux trihunaux 
ordinaires. Il s'agit, en effet, de statuer, partiellement tout 
au moins, sur de véritables droits civils. 

,trt. 6?- -Ter zake van gevaarlijke, hinderlijke enonge 
zonde instelÏingéi1, beschikt de Hçgœring over zeer uilge~ 
breide macht, zonder de minste.recbterlijke contrôle. 

liet is logisch dut de nieuwe bepalingen o[} clii gebied de 
waarborgen voorzien van .cen tusschenkorust van het Hof 

· voor geschillen van bestuur. Deze tusschenkomst wordt 
voorzien in twee gevallen : het Hof zal vooreerst uitspraak 
,(oen over alle bcroci/ van de beslissingen, zoo vanwege de 
'•::tlleges van burgemeesters en schepenen als vanwege d-:-: 

· ltestcrulige deputaties; het zal daarenboven uitspraak doen 
over Ilet verhaal tegen cle beslissingen tot sluiting· ,;,m een 
nijverheidsitistelling. 
)Ten heeft het geval moeten voorzien, waarin een mnchti 

ging zou uitgaan van het Hof voor geschillen, dat in hooger 
heroep zou uitspraak doen. Wanneer men, bij voorloopigen 
maatregel, een bedrijf wil schorsen, moet men zich in dit 
geval lot de Ilegeering' wenden. 

tlrl. 68. - ln het verslag dat het K. b. van -13Januuri 
·1935 voorafgaat, wordt uitdrukkelijk voorzien 'dat' de nä~<l 
voor Eoonomiscne geschillen slechts werd 111gesteld omdat èr 
geen Hof voor geschillen van bestuur bestond. In de înrjch 
ting van dit laatste, moet er dus een bevoegdheid worden 
teruggegeven, <lie er normaal bij behoort. 

HOOPDSTUR V. 

uvergangsnepaungen. 

itrt. û[J. - Het is niet mogelijk aan de nieuwe wèt'tèrug- · 
werkende kracht te geven, zoodat het. nieuwe Hof over oude 
geschillen zou uitspraak le doen hebben. Artikel 69 bepaalt 
dan ook dat het niet bevoegd zal zijn om uitspraak te doen 
over feilen van vroegeren datum dan 1 Januari van · liet 
jaar waarin de tegenwoordige wet zal van kracht' worden. 

Opmerkelijk is, dat ér geen tusschenkomst van het Hbf. 
voor geschillen van bestuur voorzien werd op drie gebieden" 
waar de administratieve reehtsmacuten uitspraak doen voor 
de toepassing v~J1 .. sociale wetten : de wetten op de r(lijh~ 
werkerspensioenen, op <le hediendenpensioenen en op de 
kindertoeslagen. 

Naar het schijnt kan men op deze gebieden de aan deze 
rechlsmachlen toegekende bevoegdheden op de g'evvone 
rechtbanken overdragen. Inderdaad, het gaat hier, a1tharis 
gedeeltelijk, om uitspraak te doen over ware burgerlijke 
rechten. 
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ArL 10. - Cette disposition se justifie par l'intérêt de 
pouvoir s'assurer le concours des anciens membres du Con 
seil des Mines qui, au moment de la promulgation de la loi, 
n'auraient pas atteint la limite d'âge. 

Art. 11. - Le texte de la proposition de loi, tel qu'il est 
complété et amendé ci-dessus; pourrait être adopté par le 
pouvoir législatif; telle qu'elle est prévue par ce texte, la 
compétence de 1a Cour du Contentieux serait déjà suffisam 
ment étendue: il y a lieu de prévoir toutefois, dès à pré 
sent, Ià nécessité de préparer de nouvelles extensions de 
compétence, notamment dans Jes domaines suivants, lors 
que là loi n'eri réserve pas la connaissance aux tribunaux : 

Recours en matière de fabriques d'églises et d'établisse- 
ments publics d'assistance. 

Recours en matière de voirie. 
Recours en matière de polders et wateringues. 
Recours en matière de conservation des monuments et 

des s1t'es. . . 
Recours en matière de police des cours d'eau. 
Recours en matière de protection des sources. 

• • * 

Ainsj .organisée, la. Cour du Contentieux admtnistrnrit 
s'encadrera sans effort, croyons-nous, dans le Droit public 
belge, sans pouvoir se confondre avec les institutions qui, 
sous .. le nom de Conseil d'Etat, fonctionnent en d'autres 
pays où elles sont généralement l'héritage du régime na 
poléonien. 

On sait qu'en France, si la collaboration du Conseil 
d'Etat à la confection des lois est purement facultaiive, son 
intervention est, au contraire, obligatoire pour les règle 
ments d'administration publique et les décrets rendus en 
la forme de règlements d'administration publique. 

D'autre part, ce Conseil statue, dans la forme adminis 
trative, sur les recours des particuliers contre les décisions 
du Conseil des prises et contre certains arrêtés préfecto 
raux. 

Quànt au contentieux, l'article 9 de la loi du 2i mai 1372 
investitle Conseil d'Etat du soin de statuer souverainement 
sur les recours en matière contentieuse administrative et 
sur les demandes d'annulation pour excès de pouvoir for 
mées contre les actes des diverses autorités administratives. 

Dans la plupart des législations qui ont créé et organisé 
un Conseil d'Etat, celui-ci a des attributions sensiblement 
analogues à celles du Conseil d'Etat français. Il en est 
ainsi notamment en Italie (loi du 30 mars 1861, complétée 
par celle du 31 mars 1869) et en Espagne (loi du 13 sep 
tembre 1888). Il en est ainsi aux Pays-Bas, où l'institution 
remonte à la période française et où, après avoir joué Ic 
rôle de « Conseil de Ja Couronne », le Conseil, depuis la 

.,t.rt. 70. - Deze bepaling wordt gebillijkt dool' hel belang 
dat men beroep doen kan op de medewerking van dé ge 
wezen leden van den Mijnraad die, op het oogenblik van 
de afkondiging van de wet, den leeltijdsgrens nog niet 
mochten bereikt hebben. 

A'l'l. 71. --- ne tekst van het wetsvoorstel zooals het hoc 
ger aangevuld en gewijzigd werd, zou door de wetgevende 
macht kunnen aangenomen worden; zooals zij in dezen 
tekst voorzien wordt, zou de bevoegdheid van het Hof voor 
geschillen van bestuur reeds genoeg uitgebreid zijn; men 
moel, evenwel, van nu af rekening houden met de noodza 
kelijkheid nieuwe uitbreidingen van de .bevoegdheid voor 
te bereiden, in het bijzonder op de volgende gebieden, wan 
neer de wet. de kennisneming niet aan de rechtbanken voor 
behoudt: 

Verhalen ter zake van kerkfabrieken en Bijksweldadig- 
heidsgestichten. 

Verhalen ter zake van wegen. 
Verhalen ter zake van polders en wateringen. 
Verhalen ter zake van behoud van monumenten en 

natuurschoon. 
Verhalen ter zake van politie der waterloopen. 
Verhalen ter zake van bescherming der bronnen. 

• • • 

Aldus ingericht, zal, onzes erachtens, het Hof voor 
Geschillen van bestuur zich zonder moeite voegen in hel 
kader van het Belgische publiekrecht; het zal grondig ver 
schillen van instellingen als die welke, onder de benaming 
van " Raad van State ,,, in andere landen bestaan en waar 
zij gewoonlijk overgebleven zijn uit. het Napoleouisch 
regime. 

Men weel dat, zoo in Frankrijk de medewerking van den 
Raacl vau State bij hel opmaken van de wetten, van zuiver 
facultatievcn aard is, zijn tusschenkomst evenwel ver 
plichtend is voor de verordeningen van openbaar bestuur 
en de decreten uitgevaardigd onder den vorm van verorrle 
rnngen van openbaar bestuur. 

Anderzijds, doet de Raad, onder bestuurlijken vorm, 
uitspraak over hel verhaal van particulieren tegen de be· 
slissingen van het " Conseil des prises » en tegen sommige 
besluiten der prefecten. 

Wat de geschillen van bestuur betreft, verleent artikel !) 
der wet vau 24 Mei 18i2, aan den J\aad van State, het 
recht, om in hoogsten aanleg uilspraak te doen over het 
verhaal in zake van geschillen van bestuur alsmede over de 
eischen lol vernietiging wegens machtsoverschrijding, in 
gesteld tegen de handelingen van de onderscheidene be 
stuursoverheden. 

In het meerendeel der landen die een Raad van State 
tot stand gebracht en ingericht hebben, heeft deze nage 
noeg dezelfde rechten als de Fransche cc Conseil d'Etat ». 
Dit is namelijk het geval in Italië (wet van 30 Maart 1861, 
aangevuld door deze van 31 Maart 1860) en in Spanje 
(wet van 13 September 1888}. Hetzelfde geldt voor Neder 
land, waal' de instelling dagteekcnt uit het Fransche tijd 
vak; de naad van State trad cr eerst op als Kroonraarl ~ 
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Constitution du 4 novembre 1848, est aujourd'hui spéciale 
ment chargé d'assister par ses avis Ic Roi et ses ministres. 

Dans le Grand-Duché de Luxembourg les attribütions du 
Conseil d'Etat sont complexes. D'une part, il délibère en 
assemblée générale de tous ses membres sur les projets de 
loi, les amendements, les règlements d'administration pu 
blique et toutes les questions sur lesquelles son avis est re 
quis par les lois et règlements ou demandé par le Gouver 
renient. D'autre part, son Comité du Contentieux remplit 
les attributions que la Constitution confère au Conseil en 
ce qui concerne les conflits d'attribution, le contentieux ad 
ministratif et les contestations sur la légalité des arrêtés et 
des règlements généraux. De même que dans la législation 
hollandaise, aucun projet de loi, et sauf les cas d'urgence, 
aucun projet de règlement d'administration ou de police 
générale n'est soumis à la signature grand-ducale qu'après 
que le Conseil d'Etat a été entendu en son avis, donné 
dans un rapport motivé et contenant des conclusions et, Ie 
cas échéant, un contre-projet. Tout ce qui concerne les 
conflits et contestations sur la légalité des arrêtés ou règle 
ments généraux, de même que les conflits entre les diffé 
rentes autorités administratives aboutit, en fin de compte, 
au Comité du Contentieux. C'est celui-ci qui statue en der 
nière instance avec juridiction directe et comme juge du 
fond sur les recours dirigés contre les décisions adminis 
tratives en matière contentieuse et contre lesquelles les lois 
et règlements lui attribuent juridiction directe comme juge 
d'appel. Questions d'impôt, de milice, de domicile de se 
cours, de curage de rivières, de pêche et d'affouage peu 
vent de la sorte être soumises au Conseil d'Etat. On voit 
que sa tâche est variée et difficile. 

L'institution que nous voulons voir créer n'est calquée 
sur aucune de ces institutions étrangères. Elle aura une 
physionomie originale, adaptée aux besoins d'ordre natio 
nal que l'expérience nous a révélés. 

Ses lignes essentielles peuvent être formulées de la façon 
que voici : Indépendance vis-à-vis de l'Etat. Oaranties de 
compétence, de stabilité, d'impartialité qui assurent au 
citoyen toutes les chances de pou voir être défendu contre 
l'arbitraire des décisions administratives. Procédure sim 
ple, contradictoire, publique. Possibilité d'un recours ef 
licace auquel ne pourront échapper, en dehors des actes du 
pou voir judiciaire, que les actes de gouvernement propre 
ment dits, c'est-à-dire ceux qui mettent aux prises l'intérêt 
individuel et l'Etat clans sa mission souveraine, actes dont 
il ne peut appartenir ù aucune autorité d'apprécier la léga 
lité : tels que les actes du Roi agissant comme chef de 
l'Etat sous le seul contrôle de la responsabilité des Minis 
tres devant le Parlement, par exemple, pour la conclusion 
d'un traité, dans les relations diplomatiques, dans le com 
mandement de l'armée, dans la convocation et la dissolu 
tion des Chambres, etc. 

sedert de Grondwet van 4 November -1848, wordt hij spe 
ciaal gelast den Koning en zijn ministers van advies te 
dienen. 
ln het Groothertogdom Luxemburg, zijn de bevoegdheden 

van den Raad van State veelzijdig. Eenerzijds, beraadslaagt 
hij in algemeene vergadering zijner leden over de wetsont 
werpen, de amendementen, de verordeningen van openbaar 
bestuur en al de vraagstukken waarover zijn advies wordt 
gevraagd door de wetten en reglementen of door de Ilegee 
ri ng zelf. Anderzijds, vervult zijn Comiteit voor geschillen 
de bevoegdheden welke de Grondwet verleent aan den Raad 
in zake van geschillen van bevoegdheid, bestuursgeschillen 
en betwistingen over de wettelijkheid der besluiten en alge- 

1 meene verordeningen. Evenals in de Nederlandsche wet 
geving, wordt geen enkel wetsontwerp en, tenzij bij hoog 
dringendheid, geen enkel wetsontwerp van bestuurs- of 
algemeens politieverordening aan de groothertogelijke 
handteekeuing onderworpen, dan nadat de Raad van State 
werd gehoord door middel van een advies uitgebracht in 
een met redenen ontkleed verslag dat conclusie en, des 
gevallend, een tegenontwerp bevat. Al wat de geschillen 
en betwistingen betreft over de wettelijkheid der besluiten· 
of algemeens verordeningen, evenals de geschillen tusschen 
de verschillende bestuursoverherlen, komt teu slotte te 
recht bij het Comiteit voor geschillen. DH beslist in hoogste 
instantie met rechtstreeksche rechtsmacht en als rechter 
over den grond der zaak, over het verhaal van de bestuurs 
beslissingen in zake van geschillen en waarvan geen beroep 
meer ontvankelijk is. Vraagstukken betreffende de belas 
ting, <le militie, het domicilie van onderstand, het ruimen 
der rivieren, de vischvangst, het hakken van brandhout 
in de gerneentebosschen kunnen aan den naad van State 
worden voorgelegd. Zooals men ziet is zijn taak veelzijdig 
en moeilijk. 

De instelling welke wij gaarne in 't. leven zouden zien 
roepen, is geen slaafsche navolging van iets dat in het 
huilenland beslaat. Zij zal oorspronkelijke kenmerken dra 
gen m aangepast zijn aan de behoeften van nationalen 
aard, welke uit de ervaring gebleken zijn. 

Haar hoofdzakelijke lijnen komen hierop neer : Onafhan 
kelijkheid tegenover den Staat. Waarborgen van bevoegd 
heid, duurzaamheirl en onpartijdighcirl, waarbij aan onze 
medeburgers alle kansen verzekerd worden om verdedigd 
Le kunnen worden legen de willekeur van bestuurlijke be 
slissingen. Het is een eenvoudige rechtspleging, op tegen 
spraak en openbaar. Zij bie-dt mogelijkheid van doelmatig 
verhaal, waar alleen, behalve handelingen van de wet 
gevende en de rechterlijke macht, eigenlijke regeerings 
handelingen zullen buitenvallen, 't is le zeggen deze waar 
door het individueel belang in strijd gebracht wordt met 
den Staat in zijn souvereine taak. Dit zijn handelingen 
over welker wettigheid geen gezag oordeelen mag : zoo 
aldus de handelingen van den Koning optredend als Staats 
hoofd, onder het uitsluitend toezicht van de verantwoorde 
lijkheid der ministers vóór het Parlement, bijvoorbeeld 
voor· het sluiten van een verdrag, bij de diplomntieke onder 
handelingen, bij de bevelvoering over het leger, bij fic bij 
eenroeping en de ontbinding van de Hamers, enz. 
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Ajoutons - pour rencontrer un scrupule qui a été parfois I Wij zullen er aan toevoegen, - om le antwoorden op een 
exprimé - que la création d'une institution de ce genre se kritiek die soms geformuleerd werd, - dat de inrichting 
concilie parfaitement avec l'esprit et Je texte de notre Con- van zulkdanige instelling volkomen overeen te brengen is 
stitution. Au cours des débats relatifs à la révision de ln met den geest en den tekst onzer Grondwet. Tijdens de 
Constitution, nous eûmes l'occasion, M. Franck, ministre debatten over de Grondwetsherziening, hadden wij de ge 
des Colonies, et le signataire de ces lignes, en qualité de legenheid, de heer Franck, minister van Koloniën en uw 
Premier ministre, ministre de l'Intérieur, de déclarer, au dienaar in zijn hoedanigheid van Eerste-Minister en Minis 
nom du Gouvernement, à la séance de Ja .Chambre des He- ter van Binnenlandsche Zaken, te verklaren in naam der 
présentants du 7 juin 1921, que rien dans la Constitution Ilegeenng, in de Kamervergadering van 7 Juni -192f, dat 
ne s'opposait ù ce que le législateur- ordinaire n'établisse 11~ts in de Grondwet er zich tegen verzette dat de gewone 
dans la suite une juridiction cle contentieux administratif, wetgever later een rechtsmacht voor geschillen van bestuur 
et cette déclaration ne souleva aucune contradiction. Il zou in het leven roepen, en deze verklaring werd door nie 
appartient à la loi de la faire naître, sans plus de retard. mand tegengesproken. De wet moet ze dus onverwijld op 
Les attributions de l'administration nouvelle s'élargiraient richten. lJe rol van liet bestuur wordt van jaar tot jaar 
d'année en année. grooter. 
li importe qu'à ce renforcement des pouvoirs de l'Etat, Met deze versterking van de macht van den Staat, van de 

de la province, de la commune, corresponde un accrois- provincie, van de gemeente, moeten de waarborgen waar 
sèment des garanties dont dispose la Nation. Ainsi que l'a over de Natie beschikt gelijken U•ed houden. Volgens de ge 
écrit avec autorité M. Paul Leclercq, Procureur général ù zaghebbenclc meening van den heer Paul Leclercq, Procu 
la Cour de Cassation : " L'administration remplira d'au- reur-generaal hij het Hof van Verbreking : ,, Zal het bestuur 
tant mieux sa mission, ~'. imp0:tant.e, si indispensable à la 

I 

des le beter zijn taak, - zoo gewichtig en zoo o.nmisbanr 
bonne marche de la société, cru elle respectera plus stricte- voor den goeden gang van de samenleving, - vervullen, 
ment la loi, seule source de ses pouvoirs ». als het de wet, eenige bron van zijn macht, met meer 

nauwlettendheid naleeft. >> 

H. CAHTON DE WJART. 

PROPOSITION DE LOI 

ARTICLE Pf\E~rmn. 

li est institué, par Ja présente loi, une Cour du Conten 
tieux administratif dont la compétence, l'organisation et 
Ja procédure sont réglées ainsi qu'il suit. 

CHAPITRE PREMIEH. 

De la compétence. 

ART. 2. 

La Cour du Contentieux ndminislratif statue : 
1 ° Sur Jes actions en réparation èl'iÎÖ dommage causé 

par un acte ou par une négligence d'ordre administratif, 
clans tous les cas dont la connaissanco n'appartient pas 
aux tribunaux en vertu de la Constitution ou des lois en 
vigueur; elle juge en équité; sa décision est prise en te 
nant compte de toutes les circonstances tant d'intérêt 
public que d'intérêt privé; 

2° Sur les demandes en annulation pour incompétence, 

WETSVOORSTEL 

Elrnsn; ARTIKEL. 

Bij deze wet wordt. een Hof voor Geschillen van bestuur 
ingesteld, waarvan bevoegdheid, inrichting en rechtspleging 
worden geregeld zooals volgt. 

EERSTE HOOFDSTUK 

Van de be~oegdheid. 

Arn. 2. 

Het Hof voor Gesehillcn van bestuur doet uuspraax : 
'.l0 ÜVDr de vorderingen tot herstel van een schade veroor 

zaakt door een handeling of een verzuim op bestuurlijk ge 
bied, in al de gevallen waarbij de kennisneming daarvan 
door de Grondwet en de van kracht zijnde wetten niet. aan 
de rechtbnnken werd opgedragen; het Hof vonnist naar bil 
lijkheid, -en met inachtneming van al de omstandigheden 
zoowcl van openbaar als van privant belang; 

2° Over de eischen tot nietigverklaring wegens onbe- 
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violation des formes substantielles, excès de pouvoirs ou 
détournement de pouvoirs, formées contre les actes et rè- 
glements des diverses autorités administratives; , 

i 

3° Sui· les conflits d'attributions entre les administra- ! 
lions publiques; • 1 

4 ° Sur tous les recours en matière de contentieux admi- 1 
nistratif dont la connaissance lui est déférée par des lois · 
particulières. 

AnT. 3. 

voegdheid, schending van de hoofdzakelijke vormen, 
machtsoverschrijding of machtsaüeiding, ingesteld tegen 
de handelingen en verordeningen van de onderscheidene 
hcstuursoverheden ; 

3° Over de geschillen van bevoegdheid tusschen de 
openbare besturen; 

4'' Over al de verhalen omtrent geschillen van bestuur, 
waarvan de kennisneming aan hetzelve door bijzondere 
wetten wordt opgedragen. 

Aur. 3. 

La Cour donne son avis sur toutes les questions d'ordre 
administratif qui lui sont soumises par Ic Gouvernement. 

ART. 4. 

La compétence territoriale de la Cour s'étend à tout Ic 
Royaume. 

CHAPITRE JI. 

ue l'organisation de la Cour du Contentieux aurmnrstratlt. 

ART. 5_ 

La Cour du Contentieux administratif est établie à Bru 
xelles. 

ART. 6. 

Elle est composée d'un premier président, d'un prési 
dent, de cinq conseillers el {Ic cinq auditeurs. 

AnT. 7. 

Le premier président, Ic président et les conseillers sont 
nommés à vie par le ltoi sur la. proposition <lu 1Jinistre 
de la Justice. 

ART. 8. 

Ne peuvent ètre nommés conseillers que les citoyens 
belges de naissance ou par effet de la grande naturalisa 
tion, âgés d'au moins 30 ans accomplis, et appartenant 
ou ayant appartenu à l'une des catégories suivantes : 

1" Les magistrats des Cours de Cassation, d'Appe! 011 
des Tribunaux de première instance et les membres du 
Parquet près de ces juridictions ayant au moins to 0.I1s 
de fonctions à titre de magistrat effectif; 

2° Les avocats ù la Cour de Cassation et les avooats 
inscrits au tableau <le l'Ordre depuis JO ans au moins; 

3° Les docteurs en droit ayan t enseigné effectivement 
le droit pendant au moins 10 ans <lans une université belge, 

Peuvent également être nommés conseillers : 
1° Les auditeurs occupant leurs fonctions à la Cour de 

puis au moins cinq ans; 

Het Hof geeft zijn advies over a1 de vraagpunten van be 
stuurlijken aard, welke de Regecring bij hetzelve aanhan 
gig maakt. 

An-r. ft .• 

De plaatselijke bevoegdheid van het Hof voor Geschillen 
van bestuur strek t zich over gansch het Hij k uit. 

HOOFDSTUK II. 

Van de inrichting van het Hof voor Geschillen van bestuur. 

Arrr. 5. 

Het Hof voor Geschillen van Bestuur is gevestigd te Brus 
sel. 

Aur. 6. 

Het is samengesteld uit een Eerste-Voorzitter, een voor 
zitter, vijf leden en vijf auditeurs. 

AnT. 7. 

De Eerste-voorzitter, de voorzitter en de leden worden, 
op de voordracht van den Minister van Justitie, door den 
Koning voor hun leven aangesteld. 

AnT. 8. 

Kunnen alleen fol leden worden benoemd, de ingezetenen 
die Belg zijn door geboorte of ten gevolge van Staatsnatu 
rallsatre, daarbij volle 30 jaar oud zijn en tot een der vol 
gende categorieën beboeren of behoord hebben : 

1" De magistraten bij de Hoven van Verbreking, van 
Beroep of bij de Rechtbanken van eersten aanleg, als 
mede de leden van de Parketten van die rechtbanken, die 
ten minste JO jaar als werkend magistraat hebben gefun 
geerd ; 

2° De advocaten Hij het Hof vi\n Verbreking en de advo 
caten die sedert ten minste to jaur pp de lijst der Ordo zijn 
ingeschreven; 
3" De doctors in de rechten welke, gedurende ten minste 

JO jaar, het recht in 'een Bclgisphe Universiteit werkelijk 
onderwezen hebben. 

Kunnen insgelijks als leden worden benoemd : 
1° De auditeurs wélke, sedert ten minste vijf jaar, hun 

functies au n liet Hof vervullen; 
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2° Les anciens auditeurs qui, après avoir rempli ces 
fonctions pendant cinq ans, auront atteint, <lans l'adminis 
tration, le grade de directenr général; 

3" Les agrégés de l'enseignement supérieur en droit pu 
blic ou en droit 'administrutil, qui auront atteint le même 
grade · dans l'administration. 

Les conseillers doivent être choisis dans la proportlon 
. (l'au moins trois nominations sui· cinq parmi les auditeurs 
en fonctions à la Cour ayant l'ancienneté requise par l'ali 
néa précédent. 

Le premier président et le président de la Cour sont choi 
sis [Hll'Ùli les conseillers et doivent être âgés d'au moins 
35 árïs accomplis. 

ART. 9. 

Les auditeurs sont nommés à vie par Ic Roi, sur propo 
sition du Ministre de la Justice. lis ne peuvent être choisis 
que 'parmi les candidats réunissant les conditions sui 
vantes : 

1 ° Etre citoyen belge de naissance ou avoir reçu la 
grande naturalisation; 

2° Etre âgé <l'au moins 25 ans accomplis et de 30 ans 
au plus; 

3° · Avoir obtenu, en cas d'obligation au service mili 
taire, l'envoi en congé illimité; 
4° Avoir fait au barreau un stage de trois ans; 
5" 'Avóir obtenu au moins Jes cieux tiers des points à 

l'examen organisé conformément à· I'arücle suivant, à 
l'occasion de la vacance à laquelle il s'agit de pourvoir. 

Nul n'est admis à participer à cet examen s'il ne rem 
plit pas les quatre premières de ces conditions au 1'" jan 
vier de l'année où l'examen a lieu. 

ART. 10. 

Il est procédé, en cas de vacance d'une 011 de plusieurs 
places d'auditeurs, ù un examen qui est réglé par un ar 
rêté royal conformément· aux dispositions suivantes : 

a) La date de l'examen est annoncée trois mois d'avance 
par la voie du Moniteur; 

b) La Commission d'examen est composée du président 
et des conseillers cle la Cour, siégeant au nombre d'au 
moins trois membres; 

c) Ln partie principale de l'examen consiste en une 
épreuve écrite, théorique et pratique, portant sur la con 
naissance du droit civil, de la procédure civile, du droit 
public et du droit administratif; 

cl) Après élimination des candidats qui n'ont pas obtenu 
nu moins les deux tiers des points à l'épreuve écrite, la 
Commission procède à l'épreuve orale pour les autres; 
cette épreuve porte sur les mêmes matières; 

c) La Commission transmet les résultats de l'examen au 
Ministre de la Justice, en classant les candidats par ordre 
de mérite. La liste des candidats proposés par la Com 
mission est publiée dans Ic même ordre au Moniteur. 

2° De gewezen auditeurs die, na gezeg-de functies gedu 
rende vijf jaar te hebben vervuld, in het bestuur den graad 
van directeur generaal bereikt hebben; 

3° De geaggregeerden van het hooger onderwijs in pu 
bliekrecht of in bestuurlijk recht, welke denzelfden graad 
in het bestuur zullen bereikt hebben. 

Oc leden moeten, in de verhouding van ten minste drie 
benoemingen op vijf, worden gekozen onder de bij het Hof 
Iungeeremle auditeurs die den bij de vorige alinea vereisen 
ten dienstouderdom hebben. 

De eerste-voorzitter en de voorzitter van het Hof worden 
gekozen onder de leden en moeten ten minste volle 35 jaar 
oud zijn. 

ART. 9. 

De auditeurs worden, op voordracht van den Minister 
van Justitie, door den Koning voor hun leven aangesteld. 
Zij kunnen alleen gekozen worden onder de candirlaten 
welke de volgende vereischteu in zich vereenigen : 

·r Belgisch ingezetenen zijn naar geboorte of de Staats 
naturalisatie hebben bekomen; 

2° Den leertijd hebben van ten minste volle 25 of Len 
hoogste 30 jaar; 

3'' In geval van militaire dienstverplichting, het naar 
huis zenden met onbeperkt verlof bekomen hebben; 
/i.0 Aan de balie een stage van drie jaar hebben gedaan; 
;:;• In het examen, naar luid van het volgend artikel in 

gericht ter gelegenheid van de vacature waarin dient te 
worden voorzien, ten minste de twee derde van de punten 
hebben bekomen. 

Niemand wordt lol dit examen toegelaten, zoo hij niet 
dl~ eerste vier van clic vereischten vervult op 1 Ja nua ri 
van het examen-jaar. 

AnT. 10. 

In geval van vacature van een of meer plaatsen van 
auditeur, wordt overgegaan lol een examen dat bij Konink 
lijk besluit wordt geregeld, overeenkomstig de volgende be 
palingen : · 
a) De datum van het. examen wordt in den Moniteur 

drie maanden vooraf aangekondigd; 
IJ) De Examen-Commissie is samengesteld uit den voor 

zitter en de leden van het Hof, zetelend ten getale van ten 
minste drie leden; 

c) Het voornaamste deel van het examen bestaat uit een 
;.;csehrcvcn, theoretische en practische proef, omvattende 
de kennis van het burgerlijk recht, de burgerlijke rechts 
vordering, het publiekrecht en het bestuurlijk recht; 
d) Na terzijdestelling van de candldaten die niet fen 

minste de twee derrie van de punten bij de geschreven 
proef hebben behaald, gaat de Commissie over tot de mon 
delinge proef voor de overigen; deze proef omvat dezelfde 
leervakken; 

c) De Commissie maakt de uitslagen van het examen 
over aan den Minister van Justitie, met rangschikking der 
cundidaten naur orde van verdienste. De lijst van de door 
de Commissie voorgedragen candidaten ·wordt, in dezelfrle 
orde, in den Moniteur bekendgemaakt. 
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ART. 11. 

Le premier président. doit justifier de la connaissance 
d'une dès deux 'langues nationales; le président doit jus 
tifier de la connaissance de l'autre; deux conseillers au 
moins et deux auditeurs devront justifier de la connais 
sanéede la langue française; deux conseillers au moins et 
deux auditeurs devront justifier de la connaissance de la 
langue flamande. 

La justification de Ja connaissance approfondie de la 
langue française ou de Ja langue flamande se fait suivant 
les dispositions de la loi du 15 juin 1935 concernant l'em 
ploi des langues en matières judiciaire. 

Anr. 12. 

Les parents ou alliés, jusqu'au quatrième degré, ne peu 
vent être -membres de la Cour du Contentieux administra 
tif. 

Aur. 13. 

Les membres de la Cour sont soumis aux dispositions 
des articles 1H, 175, 177 et 179 de la loi du 18 juin 1869, 
de l'article premier de Ia loi du 29 février 1920 et du para 
graphe III de la loi du 3 janvier 1925. Ils ne peuvent exer 
cer aucun mandat, ni aucune fonction d'administration 
provinciale ou locale. 

AHT. H. 

De eerste-voorzitter moet hel bewijs leveren van zijn 
kennis van een der beide landstalen; de voorzitter moet 
hel bewijs leveren van zijn kennis der andere; twee leden 
ten minste en twee auditeurs moeten het bewijs leveren 
van hun kennis der Fransche taal; twee leden ten minste 
en twee auditeurs moeten het bewijs leveren van hun ken 
nis der Nederlandsche taal. 

Het bewijs van de grondige kennis der Fransehe of der 
Nederlandsche taal wordt geleverd op grond van de bepa 
Iingen der wet van 15 Juni 1935 betreffende het gebruik 
der talen in gerechtszaken. 

ART. 12. 

De bloed-of aanverwanten tot in den vierden graad kun 
nen geen lid zijn van het Hof voor Geschillen van bestuur. 

ART. 13. 

ART. 14. 

Ils sont tenus de prêter serment dans le mois à compter J Zij zijn verplicht den eed af le leggen, binnen de maand, 
du jour où leur nomination leur a été notifiée; à défaut de 1· te rekenen van af den dag waarop hun benoeming hun is 
quoi, il peut. être pourvu à leur remplacement. beteekend geworden; bij gebreke daarvan, kan in hunne 

vervanging worden voorzien. 
De eerste-voorzitter van het Hof legt den eed af in han 

den van den Koning. 
De voorzitter, cle leden en de auditeurs leggen den eed 

af in handen van den eerste-voorzitter. 

Le premier président de la Cour prête serment entre les 
mains du Roi. 

Le président, les conseillers et les auditeurs prêtent ser 
ment entre les mains du premier président. 

ART. 15. 

Il est tenu à la Cour une liste de rang sur laquelle les 
membres sont inscrits dans l'ordre qui suit : 

Le premier président, 
Le président, 
Les conseillers par rang d'ancienneté de leur nomina- 

tion, 
Les auditeurs dans le même ordre, 
Le greffier, 
Le greffier adjoint et les commis-greffiers dans. l'ordre 

de leur nomination. 
En cas de nomination à la même date, le rang des mem 

bres de chaque catégorie est déterminée entre eux par 
l'âge .. 

Cette liste établit Ie rang dans les cérémonies publiques 
et dans les assemblées de Ja Cour, ainsi que celui des ma 
gistrats siégeant dans la même chambre. 

De leden van het Hof zijn onderworpen aan de bepa 
lingen van de artikelen 174, 175, 177 en 179 van de wet 
van 18 Juni 1869, van het eerste artikel der wet van 29 Fe 
bruari 1920 en van paragraaf lil van de wet van 3 Januari 
1925. Zij mogen geen mandaat noch betrekking in een 
provinciaal of plaatselijk bestuur uitoefenen. 

AHT. H . 

. hr. 15. 

Aan het Hof wordt een ranglijst gehouden waarop <le le- 
den in de volgende orde slaan vermeld : 

De eerste-voorzitter; 
De voorzitter; 
De leden naar anciënniteitsrang van hunne aanstelling; 

De auditeurs in dezelfde orde; 
De griffier; 
De adjunct-griffier en de griffiersklerken in de orde van 

hun aanstelling. 
In geval van benoeming op denzelfden datum, wordt <le 

rnng van de leden in iedere categorie, onder lien, naar ou 
derdom, bepaald. 

Deze •lijst bepaalt den rang in de openbare plechtigheden 
en jn de vergaderingen van hel Hof, alsmede dien van de 
in deze! Ide kamer zetelende magistraten. 
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AHT. l6. 

Les traitements des premier président, président et con 
seillers de la Cour du Contentieux administratif sont fixés 
aux mêmes chiffres et· soumis aux mêmes augmentations 
que les traitements des premiers présidents et président 
de Chambre ou conseillers des Cours d'Appel. 

ART. 17. 

Le traitement des auditeurs sera fixé conformément aux 
dispositions en vigueur pour les substituts du Procureur 
du Roi près le tribunal de première instance de Bruxelles, 

ART. 18. 

Sont applicables aux traitements des membres de la Cour 
les dispositions des articles 226, 227 et 231 de la loi du 
18 juin 1869. 

ART. 19. 

Les membres de la Cour sont mis à la retraite lorsqu'une 
infirmité grave ét permanente ne leur permet plus de rem 
plir convenablement leurs fonctions ou lorsqu'ils ont ac 
compli l'âge de 72 ans. 

Le chiffre de leur pension de retraite ou d'éméritat est 
établi d'après les règles adoptées par la loi du 25 juillet 
1867 pour les pensions de la magistrature. 

AHT. 20. 

Il est procédé, le cas échéant, à l'égard des membres de 
la Cour, pour la mise à la retraite d'office, conformément 
aux dispositions de la loi du 25 juillet 1867, relatives aux 
membres de la Cour de Cassation, sous réserve des modi 
fications suivantes : 

L'avertissement prévu à l'article 2 {le la dite loi est 
donné aux membres de la Cour, quel que soit leur rang, 
par Ie procureur général près Ia Cour de Cassation.. sur 
la réquisition du Ministre (le la Justice, •et kt décision pré 
vue à l'article 3 de la même loi est rendue par la Cour de 
Cassation. 

AIIT. 2-1. 

Lee; articles M33 à G03 du Code <l'instruction criminelle 
sont applicables aux infractions commises par les mem 
bros de la Cour, dans l'exercice de leurs fonctions à cette 
Cour. 

AnT. 22. 

La Cour comprend deux chambres. 
Le premier président préside Ja chambre à laquelle il 

veilt s'attacher; il préside l'autre chambre quand il Je juge 
convenable: i I préside les audiences solennelles. 

Arn. 16. 

De jaarwedden van den eerste-voorzitter, den voorzitter 
en de leden van het Hof voor Geschillen van bestuur worden 
op dezelfde bedragen vastgesteld en aan dezelfde verhoó 
gingen onderworpen als de wedden van de eerste-voorzit 
ters en den kamervoorzitter of raadsheeren bij de Hoven 
van Beroep. 

Aar. 17. 

be jaarwedde van de auditeurs zal worden vastgestckl 
overeenkomstig de bepalingen geldende voor de substituten 
van den Procureur (les Konings bij de rechtbank van eersten 
aanleg te Brussel. 

ÂHT. ·JS. 

De bepalingen van <le artikelen 226, 227 en 231 van de 
wet van 18 Juni 1869 zijn toepasselijk op de jaarwedden 
van {le loden van het Hof. 

Anr. Hl. 

ne loeien van het Hof worden op rustpensioen gesteld, 
wanneer zij, wegens een ernstige en bestendige gebrekkc 
lijkheid. niet meer in staat zijn hun ambtsverrichtingen op 
behoorlijke wijze te vervullen, of waneer zij den leeftijd 
van 72 jaar hebben bereikt. 

Het bedrag van hun rustpensioen of emeritaat wordt 
vastgesteld naar luid van de bij de wet van 25 Juli 18r.7 
vastgestelde regelen van de pensioenen der magistratuur. 

ART. 20. 

Desgevallend, wordt, ten aanzien van de leden van het 
Hof, voor de oppensioenstelling van ambtswege, gehandeld 
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 25. Juli J867, 
betreffende de leden van het Hof van Verbreking, onder· 
voorbehoud van de volgende wijzigingen : 

De waarschuwing voorzien bij artikel 2 van gezegde 
wet, wordt aan de leden van het Hof, welke ook hun rang 
zij, gegeven door d_en procureur generaal bij het Hof van 
Verbreking, op de vordering van den Minister van Justitie, 
en de bij artikel 3 van dezelfde wet voorziene beslissing 
wordt door het Hof van Verbreking verleend. 

Arn. 21. 

De artikelen 483 lot 503 van het Strafvorderingswetboek 
zijn toepasselijk op de overtredingen, in de uitoefening van 
hun ambtsverrichtingen aan dit Hof, door de leden van het 
Hof gepleegd. 

ART. 22. 

Het Hof bestaat uit twee kamers. 
De eerste-voorzitter zit de kamer voor, waarhij · hij 

wenscht te behooren ; llij zit 'de andere kamer voor, wan 
neer hij het gevoeglijk acht; hij bekleedt liet voorzitter 
schap bij de plechtige terechtziuingon. 
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AnT. 23. 

Le premier président de la Cour désigne chaque année, 
dans la huitaine qui précède les vacances, les conseillers 
qui feront partie <le chacune des chambres, de la manière 
prévue à l'article 194, paragraphe 1", de.Ia loi du 18 juin 
Ul69,. modifié par l'article 4 de la loi du 22 février :1908. 

ART. 24. 

ART. 23. 

Chaque chambre siège au nombre fixe de trois membres. 

ART. 25. 

En cas d'empêchement, les membres de Ja Cour sont 
remplacés suivant les règles prescrites aux articles 201, 
202, 203 et 205 de la loi du t8 juin 1869. 

Le président de ·ohàque chambre peut, lorsqu'il le j.uge 
convenable, autoriser le remplacement d'un conseiller par 
un auditeur ayant accompli au moins trois années de ser 
vice à la Cour. 

ART. 26. 

Le premier président de la Cour désigne parmi les audi 
teurs, ceux qui rempliront les fonctions du ministère public 
auprès de chacune des chambres <le la Cour. 

Anr. 27. 

Il y a <lans la Cour un greffier et un ou plusieurs gref 
fiers-adjoints, dont le nombre est déterminé par le Hoi 
selon les besoins du service. 

AnT. 28. 

Le greffier est nommé par le Roi, sur une liste de deux 
candidats présentés par le premier président de la Cour. 
Il peut être révoqué par le Roi. 

Les greffiers-adjoints sont nommés par le Roi, sur deux 
listes doubles présentées, l'une par le président de la Cour, 
l'autre par le greffier. Ils peuvent être révoqués par Je Roi. 

De eerste-voorzitter van het Hof <luidt ieder jaar, binnen 
acht dagen het verlof voorafgaande, de leden aan, welke 
van iedere kamer zullen dool uitmaken, zooals werd voor 
zien bij artikel 194, § :L, van de wet van 18 Juni 1869, _ge 
wijzigd bij artikel 4 van de wet van 22 Februari '1908'. 

AnT. 24. 

Iedere kamer zetelt ten vasten getale van drie leden. 

ART. 25. 

Bij verhindering, worden <le leden van het Hof vervangen 
volgens de bij {le artikelen 201, 202, 203 en 205 van de 
wet van -18 Juni 1869 voorgeschreven regelen. 

Wanneer hij zulks oorbaar acht, kan ieder kamervoor 
zitter een lid laten vervangen door een auditeur welke ten 
minste drie jaar dienst bij het Hof heeft vervuld. 

Arn. 26. 

De eerste-voorzitter van het Hof wijst, onder de audi 
teurs, diegenen aan, welke de ambtsverrichtingen van het 
openbaar' ministerie in elke van de kamers van het Hor' 
zullen vervullen. 

AIIT. 27. 

Anr. 29. 

Nul ne peut être nommé greffier s'il n'est âgé <le 30 ans 
accomplis. 

Nul Ile peut être nommé greffier-adjoint s'il n'est âgé 
de 25 ans accomplis . 

Anr. 30. 

· Les fonctions du greffier de la Cour sont. réglées confor 
mément aux articles 154, 158, 160, 161, 162, 1G3, t 70 et 
J72 de la loi Ju 1.8 juin 18ü!J. 

In liet Hof is een griffier en één of meer adjunct-grif 
fiers, waarvan het getal door den Koning, volgens de be 
hoeften Hm den dienst, wordt bepaald. 

ART. 28. 

De griffier wordt door den Koning benoemd, op een lijst 
dragende twee door den eerste-voorzitter van het Hof voor 
gedragen candidaten. Hij kan door den Koning worden ont 
slagen. 

De adjunct-griffiers worden door den Koning benoemd, 
op twee dubbelgestelde lijsten voorgedragen, de eene door 
den voorzitter van het Hof, ,de andere door den griffier. Zij 
kunnen door den Koning worden ontslagen. 

ART. 29. 

Niemand kan tot griffier worden benoemd, zoo hij niet 
ten volle 30 jaar oud is. 

Niemand kan tot adjunct-griffier worden benoemd, zoo 
hij niet ten volle 25 jaar oud is. 

Atn. 30. 

De ambtsverrichtingen van den griffier van het Hof wór 
den geregeld overeenkomstig de artikelen 154, 158, 160, 
161, 162, 163, 170 en 172 van de wet van 18 Juni 1869. 



28 . [N° 106]. . 2• Session extraordinaire :1936. --··---------------------'---_..;.:.-- --·-- ClUMBHE DES REPRESENTANTS 

AnT. 31. 

Les commis-greffiers sont nommés. et révoqués par le 
greffier. Leur nombre ~:-;t déterminé par le Roi, de même 
que leur traitement. 

ART. 32. 

Le greffier el Ic greffier adjoint devront justifier de la 
connaissance de la langue française et de la langue fla 
mande. Cette justification se fera par un examen dont un 
arrêté royal prévoit l'organisation el règle la matière. 

Un arrêté royal déterminera les connaissances linguis 
tiques exigées des commis greffiers. 

ART. 33. 

Le traitement du greffier est fixé suivant les mêmes 
bases que celui du greffier en chef de la Cour d'appel et 
celui du greffier adjoint suivant fes mêmes bases que celui 
du greffier de la Cour d'appel. Ces traitements subissent 
les mêmes augmentations que les traitements des greffiers 
en cher et greffiers de ces Cours. 

AUT. 3~. 

Le premier président nomme et révoque les employés, 
messagers et gens de service de la Cour; leur nombre et 
leur traitement sont réglés par arrêté royal. 

ART. 35. 

Le premier président et le greffier de la Cour sont tenus 
de résider dans la ville oit elle siège. 

En cas d'infraction à cette disposition, Ic premier pré 
sident est averti, sur Ja réquisition du i'\Iinislre de Ja Justice, 
par le procureur général près la Cour de Cassation et jugé 
par l'assemblée générale de celle Cour, conformément au 
prescrit de l'article 212 de la loi du '18 juin 1869. 

ATIT. 36. 

Article 36. - Les membres, Ic greffier et Ic greffier ad 
joint de la Cour, sont respectivement soumis aux peines 
de discipline établies pour les membres inamovibles, les 
greffiers et les greffiers adjoints des Cours d'appel. 

Ces peines sont appliquées aux membres permanents 
par lu Cour réunie en assemblée générale, au greffier et 
aux greffiers adjoints par le premier président. 

ART. 37. 

Le costume que les membres de la Cour portent aux au 
diences et dans les cérémonies officielles est prescrit par 
un arrête royal. 

Ain. 31. 

De griffiersklerken worden door den griffier aangesteld 
en ontslagen. Hun getal wordt bepaald door den Koning, 
zoomede ook hunne jaarwedde. 

Arn. 32, 

De griffier en de adjunct-griffier moeten liet bewijs le 
veren van hunne kennis der Fransche en dei' Nederlandschc 
taal. Dit bewijs wordt geleverd door een examen waarvan 
de inrichting en de stof bij Koninklijk besluit worden voor 
zien en geregeld. 

Een Koninklijk besluit bepaalt cle taalkennisscn welke 
van de gritfiersklerken worden vereischt. 

Arn. 33. 

De jaarwedde van den griffier is vastgesteld op dezelfde 
grondslagen als die van den hoofclgriffier van het Hof van 
Beroep, en die van den adjunct-griffier volgens dezelfde 
grondslagen als die van den griffier van hel Hof van 
Beroep. Die wedden ondergaan dezelfde verhoogingen als 
de wedden van de hoofdgriffiers en griffiers van die Hoven. 

ART. 311,. 

De bedienden, boden en dienstleden van het Hof worden 
door den eerste-voorzitter aangesteld en ontslagen; hun ge 
tal en hunne jaarwedde worden bij Koninklijk besluit ge 
regeld. 

AnT. 35. 

De eerste-voorzitter en de griffier van het Hof zijn er toe 
gehouden in de stad te verblijven, waar hetzelve zetelt. 

In geval van overtreding van deze bepaling, wor<lt de 
eerste-voorzitter, op de vordering van den Minister van Jus 
titie, door den procureur generaal bij het Hof van Verbre 
king verwittigd en, overeenkomstig het bepaalde bij arti 
kel 2·12 van de wet van 18 Juni 1869, in vereenigde verga- 
dering van dit Hof gevonnist. · 

ART. 36. 

De leden, de griffier en de adjunct-griffier van het Ho] 
zijn respectievelijk onderworpen aan de tuchtstraffen die 
voor de onafzetbare leden, de griffiers en de adjunct-grif 
fiers van de Hoven van Beroep zijn vastgesteld. 

Die straffen worden door hel Hof, in vereenigde verga 
dering, op de bestendige leden eu, door den eerste-voorzü. 
ter, op den griffier en op de a<ljunct-grifficrs toegepast. 

ART. 37. 

De klcedij welke door de leden von het Hof, ter terecht· 
zitting en bij offieieele plechtigheden wordt gedragen, 
wordt hij Koninklijk besluit voorgeschreven. 
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CHAPITRE III. 

De la procédure. 

ART. 38. 

Sauf ce qui est prévu ci-après, la procédure devant Ja 
Cour du Contentieux administratif est réglée conformé 
ment aux dispositions applicables aux jugements rendus 
par les tribunaux cle première instance co matière som- 
maire. . 
. Les audiences de la Cour du Contentieux administratif 
sont publiques, à moins que cette publicité ne soit dange 
reuse pour l'ordre et les mœurs: et dans ce cas, la Cour le 
déclare par un arrêt. 

Tout arrêt est motivé; il est prononcé en audience pu 
blique. 

ART. 39. 

Les parties procèdent sans ministère d'avoué; elles sont 
tenues de faire élection de domicile au lieu où siège Ja 
Cour, à défaut de quoi, toutes significations, sauf celles 
de l'arrêt définitif, sont faites valablement au greffe de la 
Cour. 

ART. 40. 

L'instruction a lieu par écrit 
Le demandeur dépose au greffe, dans les trois mois qui 

suivent l'expiration du délai d'ajournement : 

1 ° L'exploit introductif; 
2° Un mémoire contenant ses moyens et conclusions; 
3 • Les pièces à l'appui. 
Dans Jes trois premiers mois qui suivent ce dépôt, le 

défendeur produit, au greffe, un mémoire en réponse et 
les pièces à l'appui. 

Les parties sont tenues de déposer au greffe, en même 
temps que l'original de leur mémoire, au moins trois copies 
sur papier libre. de cc document, imprimées ou dactylo 
graphiées et certifiées conformes. 

ART. 41. 

Si le demandeur est resté en défaut de déposer un mé 
moire dans le délai fixé ci-avant, l 'autre partie dépose au 
greffe à l'expiration de cc délai : 

1 ° L'exploit d'ajournement; 
2° Un mémoire contenant ses moyens et conclusions, 

avec les copies prescrites à l'article précédent; 
3° Les pièces à l'appui. Le demandeur n'a que quinze 

jours pour en prendre communication et contredire. Ce 
délai passé, il est procédé au jugement sur la production 
du défendeur. 

Si le défendeur est en défaut de déposer un mémoire dans 
Je délai imparti par l'article précédent, il est procédé au 
jugement sur la production du demandeur. 

HOOFDSTUK Jlf. 

Van de rechtspleging. 

ART. 38. 

Behoudens hetgeen hierna wordt. voorzien, wordt <Ic 
rechtspleging vóór het Hof van Geschillen van bestuur 
geregeld overeenkomstig de bepalingen van toepassing op 
de dool' de rechtbanken van eersten aanleg in s,umini~1·e za 
ken verleende vonnissen. 

De terechtzittingen van het Hof voor Geschillen van be 
stuur zijn openbaar, tenzij die openbaarheid gevaarlijk 
weze voor de orde en de zeden; en in dit geval, wordt <lit 
door het Hof in een arrest verklaard. 
leder arrest wordt met redenen omkleed; het wordt in 

openbare zitting uitgesproken. 

AIIT. 39. 

Partijen treden op zonder tusschenkomst van pleitbezor 
ger; zij zijn verplicht keuze van domicilie te doen in 'de 
plaats waar het Hof zetelt, zoo niet, zijn al cle beteckc 
ningen, behalve die van het einclarrest, geldig gedaan ter 
griffie van het Hof. 

AR'f. 40. 

Het onderzoek wordt schriftelijk gedaan. 
De aanlegger legt ter griffie, binnen drie maanden vol 

gende op het verstrijken van den dagvaardingstermijn 
neer: 

·1• Het exploit van rechtsingang; 
2° Een memorie houdende zijn middelen en conclusie; 
3° De bewijsstukken. 
Binnen de eerste drie maanden volgende op clic neerleg 

ging, dient de verweerder, ter griffie, een memorie van 
antwoord en de bewijsstukken in. 

Partijen zijn verplicht, ter griffie, terzelfder tijd als het 
oorspronkelijke van hun memorie, ten minste drie gedrukte 
of getypte en eensluidend verklaarde kopijen van dit slnk, 
op los papier, neer Ic leggen. 

ART. 4-1. 

Zoo de aanlegger in gebreke is gebleven, binnen den hier 
voren bepaalden termijn, een memorie neer te leggen, legt 
de wederpartij, bij het verstrijken van dien termijn, ter 
griffie neer : 

1 • Het dagvaardingsexploit ; 
2° Een memorie houdende haar middelen en couclusie, 

met de bij het vorig artikel voorgeschreven kópijen; 
3~ De bewijsstukken. De aanlegger heeft slechts vijftien 

dogen om er kennis van te nemen en tegenspraak te doen. 
Na het verstrijken van dien termijn, wordt onder overleg 
ging van den verweerder, tot de berechting overgegaan. 

Zoo rlc verweerder in gebreke is, binnen den bij hef. 
vor·ig artikel opgelegden termijn, een memorie neer-te leg 
gen, wordt onder overlegging daarvan door den nnnlegger, 
tot de berechting overgegaan. 
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ARTICLE -1.2. 

Les mémoires sont signés par les parties ou par un fondé 
de pouvoir-spécial: ils se. terminent par un état des pièces 
produites à l'appui. Le greffier donne reçu de leur dépôt 
ainsi que des copies susdites, et communique sans délai 
une de celles-ci. à la partie adverse, soit par la voie admi 
nistrative, soit par l'envoi recommandé à la poste, selon 
qu'il s'agit d'une autorité publique ou d'un particulier. 
Il conserve les autres copies pour l'usage des membres de 
la Cour appelés ù juger l'affaire. 

Ain. 42. 

ARTICLE 43. 

Les particuliers ne peuvent prendre comme fondés cfe 
pouvoir que les avocats inscrits au tableau de l'ordre, les 
avoués et les personnes que la Cour agrée spécialement 
dans chaque cause. 

AnTICLE 44. 

La Cour correspond directement avec les diverses admi 
nistrations générales; elle correspond de même avec toutes 
les administrations et autorités publiques subordonnées, 
les établissements publics et d'intérêt public, les régies, 
les services concédés, ainsi que tous les organes partici 
pant d'une manière quelconque à la gestion des intérêts 
généraux. 

Elle a le droit de se faire fournir par ces administrations 
et organismes tous documents, renseignements et éclaircis 
sements relatifs aux affaires qui lui sont soumises; les 
parties peuvent prendre connaissance au greffe des docu 
ments dont la communication est ainsi exigée par la Cour. 

Un arêté royal détermine la procédure à suivre pour 
avertir les parties du dépôt au greffe des documents, visés 
ù l'article précédent, ainsi que les délais qui leur sont im 
partis pour les consulter. 

AnT. -'t5. 

De memories worden dool' partijen of door een bijzonder 
1 gevolmachtigde onderteekend ; zij eindigen met een opgave 
1 van <le aangewende bewijsstukken. De griffie1· geert ont 
. vangbewijs van hunne neerlegging alsmede van hooger- 
vermelde kopijen eu deelt een daarvan mede aan de tegen 
partij, hetzij langs bestuurswege, hetzi] bij ter J)()Sl aan 
geteekende zending, volgens het een openbare overheid 
of een particulier betreft. Hij bewaart de overige kopijen 
ten gebruike van de leden van het Hor, die geroepen zijn 
dè zaak te berechten. 

L'affaire est en état et liée contradictoirement par Ic 
dépôt effectué par le défendeur en conformité de l'ar~ 
ticle M1- ou de l'article -i5, et, il déîaut, dès l'expiration <lu 
délai fixé pour ce dépôt, par les mêmes articles. 

Le premier président distribue l'affaire à Ja chambre, qui 
doit en connaitre et commet un conseiller ou un auditeur 
pour fail'e rapport. 

Le rapporteur peut autoriser successivement chacune 
des parties à produire des mémoires supplémentaires tians 
un délai qu'il impartit. Ces mémoires sont :régis par l'ar 
ticle ft6. 

La Cour peul s'udjoinü1·e, lorsqu'elle l'estime utile pour 
une affaire déterminée, une ou deux personnes désignées 
en raison de leur compétence technique, qui n'auront dans 

1 le délibéré que voix consultative. / 

Anr. 43. 

De particulieren kunnen alleen als gevolmachtigden 
nemen de op de lijst der orde ingeschreven advocaten. 
de pleitbezorgers en de personen welke het Hof op bijzon 
dere wijze in iedere zaak aanneemt. 

Arn. Mi. 

Het Hof voert rechtstreeks briefwisseling met de onder 
scheidene algemecne besturen; hel voert zoomede briefwis 
seling met al de ondergeschikte openbare besturen en over 
heidspersonen, de openbare. inrichtingen en die vau open 
baar nut, de overheidsbedrijven, de vergunde diensten, als 
merle met al de organen die, cenigerwijze, aan het beheer 
der algemeene belangen deelachtig zijn. 

Het heeft het recht zich door die besturen en inrichtingen 
alle bescheiden, inlichtingen en t.oclichtingen te doen ver 
strekken, in verband met de zaken die hem worden onder 
worpen; partijen mogen, ter griffie, kennis nemen van 
de bescheiden welke aldus door het Bof ter mededecline 
worden gevorderd. 

Een Koninklijk besluit. bepaalt de te volgen procedure 
om, partijen te waarschuwen van de neerlegging, ter grif 
fie, van de bij het vorig artikel bedoelde bescheiden, als 
mede van de termijnen die hun worden toegekend om de .. 
zelve te raadplegen. 

ART. &.-5. 

De zaak is in staal van wijzen en is op tegenspraak ge 
bonden door de neerlegging door den verweerder gedaan 
overeenkomstig artikel Id. of van artikel Mi, en bij gebreke, 
van af het verstrijken van den voor deze neerlegging door 
dezelfde artikelen bepaalden termijn. 

De eerste-voorzitter wijst de zaak toe aan de kamer die 
cr moet kennis van nemen en stelt een lid of een auditeur 
aan om verslag te doen. 

De verslaggever mag achtereenvolgens iedere van partijen 
machtigen aanvullende memories binnen een door hem op 
gelegden termiju i11 te diencu. l)ic memories zijn bchocrscht 
door artikel -16. 

Het Hof, wanneer het dit nuttig acht voor een bepanktc 
zaak, kan zich een of twee ncrsonen toevoegen, aangewezen. 
uit hoofde van hun technische bevoegdheid en die, bij cle 
heruatlslaging, slechts rnadgevendn slem bezitten. 
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AR1'. i6. 

Le président de la chambre <tui doit counattre de l'af 
faire fixe la date de l'audience ; il veille à cc que le rapport 
soit communiqué en temps utile au ministère, public; celui 
ci demande .au i\linist.re compétent s'il a des observations 
ù présenter; il dépose ensuite au grerre, quinze jours avant 
l'nudieuce, le dossier de l'affaire, les objections du ministre 
compétent cl le rapport, en y joignant S% conclusions. Si 
Ic ministre n'a pas répondu dans Je mois de la dcnuuule 
d'observations, le ministère public dépose néanmoins le 
dossier et signale dans son rappor] 1 'absence de réponse. 
Le greffier informe inuuódiatement {lu dépôt du dossier, 
du rapport et des conclusions, les parties ou leurs fondés 
de pouvoirs cl les avertit qu'ils peuvent, prendre connais 
sance de ces documents au greffe, sans déplacemeut. 

Le ministre dans les attributions duquel entre l'affaire 
soumise à la Gour peut désigner, pour être udjoint à l'au 
diteur cormuis par le président pour exercer Jes fondions 
de ministère public, un commissaire du Gouvernement 
chargé de donner son avis sur la question dont la Gour 
est saisie. 

ABT. 4.7. 

Si Ic préside lit le juge nécessaire, après qu' i I a été 
donné lecture du rapport et des conclusions du mi nistère 
public, les parties sont entendues à l'audience en leurs 
observations, mais sans pouvoir y présenter des moyens 
qui n'auraient pas été invoqués dans leurs mémoires res- 
pectifs. · 

ART. ftR. 

La rédaction de l'arrêt contient uniquement les noms 
des juges et de l'officier du ministère public ; les noms, 
professions et demeures · des parties; la mention des mé 
moires présentés et de leu!' communicntion par les soins 
du greffier; ln mention du rapport; Jes motifs et le dispo 
sitif. 

ART. 4-9. 

S'il y a lieu à enquête, ln Ï.OlH' ordonne qu'il y soit. pro 
cédé soit ù son audience, soit par le conseiller 011 l'audi 
teur qu'elle aura commis en un tel endroit qui sera désigné. 

Dans tous les cas, il est dressé procès-verbal des dóposi 
Lions. 

Aur. 50. 

Le recours en anuulaüon pour incompétence, violation 
des lurrncs suhslauticllos, r•xci:s de pouvoirs 011 délouruc- 
111c11L dn pouvoirs, contre 11:s actes des autorités udminis 
trntivcs, n'a pas d'effet suspensif. 

ÂH'l'. !~6·. 

De voorz.iller van de irn11w1• die van de zaak moet kennis 
11cme11, stelt den dutum v:;111 de terechtzlttieg vast; hij waakt 
er veer dat liet verslag. ten gepasten tijde aan het openbaar 
ministerie wordt medegedeeld, hetwelk aan den bevoegden 
\li11istor vraagt of hij opmerkingen heeft in 't midden te 
brengeu ; het openbaar ministerie legt vervolgens, vijftien 
dagen vóór de lc1·ccl1lzi tting, hel dossier van de zaak en hel 
verslag ter griffie neer, samen met zijn conclusie. 

Heeft de :Vlinistcr niet geantwor>1·d, binnen de maand van 
de vraag naar opmerkingen, tian legt het openbaar mnis 
terie niettemin lid dossier neer en vermeldt in zijn verslu-; 
het uitblijven van antwoord. Onmiddellijk, geeft de grif 
fier, aan partijen of hun gevolmachtigden, kennis van 
<le neerlegging van het dossier, van het verslag en van ile 
conclusie, en waarschuwt hen dat zij van die beschcideu, 
ter griffie, kunnen inzage hijgen, doch zonder dezelve Ic 
verplaatsen. 

Do Minister t-0t wiens bevoegdheid de aan het Hor onder 
worpen zaak behoort, kan.om toegevoegd te worden aan den 
auditeur die door den voorzitter is aangewezen om de Iunc 
lies van openbaar ministerie waar te nemen, een Rcgcri 
ringscommissnris benoemen, gelast zijn advies te geven over 
de zaak welke bij het Hof is aanhangig gemaakt. 

Anr. /17. 

Zoo clc voorzitter het noodig acht, nadat cr voorlezina 
is gegeven vn n het verslag en van de conclusie van hef. 
openbaar ministerie, worden partijen Ier terechtzitting ge 
hourd in hunne opmerkingen, doch zonder dat zij daarin 
middeton mogen voordragen, waarvan in hunne respec 
ticvel ijke memories geen gewag werd gcm a a kt. 

ART. 48. 

ln het opstel van het arrest, worden alleen opgenomen 
de namen van de rechters en van den ambtenanr van het 
openhaar ministorie ; de namen, beroepen en woonplaatsen 
vr111 partijen; de vermelding van de voorgedragen memories 
en vau hun merlcdeeling door de zorgen van den griffier; 
de vermelding van het verslag; de beweegredenen en de 
beschikking. 

Anr. M). 

Zoo cr een onderzoek noodig is, beveelt het Hof <ln t daar 
toe warde overgegaan, hetzij te zijner terechtzitting, hetzf 
door liet lid of den auditeur die het in een gegeven plaats 
zal hebben aa ngesteld. 
In ieder geval, wordt proces-verbaal opgemaakt. van de 

geluigcnissen. 

Anr. 5Q. 

Dr, voorzrcnmg in vernietiging wegens onbcvoegtlhcid, 
schending van de hoofdzakelijke vormen, mnchtsovcrschrij 
ding of mochtsaflciding, tegen de akten van de bestuurs 
overheden, heeft gecne opschortende werking. 
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ART; 51. 

Le recours est ouvert à tout intéressé pendant un délai 
de cieux mois; cc délai court soit à partir de la notification 
de l'acte attaqué, si cet acte est sujet à notification, soit 
à partir de la publication, s'il s'agit d'un acte susceptible 
d'insertion duns un recueil officiel. 

Cependant, chaque fois qu'un recours en annulation en 
lm dans la catégorie des cas sur lesquels l'autorité supé 
rieure pourrait éventuellement être appelée à statuer, en 
vertu de l'article 89 de Ja loi provinciale, ou de l'article 
87 de la loi communale, le demandeur est tenu, préalable 
ment à I'intcntcment de son action devant la Cour du Con 
tentieux administratif, d'adresser au Roi, clans les deux 
mois, une requête en annulation. Cette requête est déposée 
au Ministère de l'Intérieur, qui est tenu d'en délivrer récé- · 
pissé sans frais; le recours devant la Cour du Contentieux 
administratif n'est ouvert que si la décision litigieuse n'a 
pas été annulée par Ic Roi dans un délai de quatre mois. 

Dans les affaires qui peuvent être l'objet d'un recours 
en annulation devant la Cour, lorsqu'un délai ·c1c plus de 
quatre mois s'est écoulé sans qu'il soit intervenu aucune 
décision, les parties intéressées peuvent considérer leur de 
mande comme rejetée et se pourvoir devant la Cour. Si des 
pièces sont produites après le dépôt de la demande, le délai 
ne court qu'à dater de la réception de ces pièces. La date 
du dépôt de la réclamation et des pièces, s'il y a lieu, est 
constatée par un récépissé que l'administration intéressée 
est tenue de délivrer sans frais. A défaut de décision, ce 
récépissé doit, à peine de déchéance, être produit par les 
parties à l'appui de leurs recours à la Cour du Contentieux 
administratif. Si l'autorité administrative est un corps 
délibérant, Ie délai est. prorogé, s'il y a lieu, jusqu'à l'expi 
ration de la première session légale qui suivra le dépôt de 
la demande ou des pièces. 

ART. 52. 

L'emploi des langues devant la Cour du Contentieux ad 
ministratif est réglé suivant. les dispositions légales rela 
tives à l'emploi des langues devant la Cour de Cassation. 

ARTICLE 53. 

Les arrêts sont rendus en dernier ressort. et ne peuvent 
être attaqués en cassation que pour vice de forme ou in 
compétence. 

La Cour de Cassation sera saisie, conformément à l'ar 
ticle 106 de la Constitution, des conflits d'attrihutions qui 
pourraient naître en vertu de la présente loi, dès qu'une 
décision a é[é rendue en premier ressort. 

l.e dcrnie1· alinén dn l'urticlc 132 dn la loi du 18 juin 186!l 

ART. 51. 

Het. beroep staat open voor ieder belanghebbende, gedu 
rende een termijn van twee maanden, te rekenen van de 
beteckening der bestreden akte, zoo die akte voor dien 
maatregel vatbaar is, hetzij te rekenen van <le bekendma 
king, zoo het een akte betreft vatbaar om in een oîficieele 
verzameling te worden opgenomen. 

Ieder maal, echter, dat een voorziening in vernietiging 
binnen de categorie komt van de gevallen waarover de hoo 
gere overheid, eventueel, mocht geroepen worden uitspraak 
te doen, krachtens artikel 89 van de provinciale wet, of van 
artikel 87 van de gemeentewet, is de aanlegger er toc ge 
houden, alvorens hij zijn vordering voor het Hof voor Ge 
schillen van bestuur aanhangig maakt, bij den Koning, bin 
nen twee maanden, een verzoekschrift tot nietigverklaring 
te richten. Dit verzoekschrift wordt neergelegd bij het Mi 
nisterie van Ilinnenlandsche Zaken dat gehouden is cr, kos 
teloos, ontvangbewijs van te geven; de voorziening voor hel 
Hof voor Geschillen van bestuur is alleen toegelaten, wan 
neer de betwiste beslissing door den Koning, binnen een ter 
mijn van vier maanden, niet werd vernietigd. 

In de zaken welae het Voorwerp kunnen zijn van een 
voorziening in vernietiging vóór het Hof,· wanneer een ter 
mij n van meer dan vier maanden is verstreken, zonder dat 
er eenige beslissing is gevallen, kunnen de betrokken par 
tijen hunnen eisch als afgewezen beschouwen en hij het 
Hof in beroep komen. Indien stukken na de neerlegging van 
de aanvraag worden overgelegd, loopt de termijn slcchLs 
van af het ontvangen van die stukken. De datum van neer 
legging van het bezwaarschrift en van de stukken wordt, 
desgevallend, vastgesteld door een ontvangbewijs dat hel 
betrokken bestuur kosteloos moet afleveren. Bij gebreke 
van beslissing, moet dit ontvangbewijs, op straffe van ver 
vallenverklaring, door partijen worden overgelegd tot sta 
ving van hun beroep bij het Hof voor Geschillen van 
bestuur. Is de bestuursoverheid een beraadslagend lichaam, 
dan wordt, desgevallend, de termijn verlengd tot het afloo 
pen van de eerste wettelijke zitting volgende op de neer 
legging van den eisch of van de stukken. 

ART. 52. 

Het gebruik der tillen voor het Hof voor Geschillen van 
bestuur wordt geregeld ingevolge de wettelijke bepalingen 
omtrent het gebruik der tulen vóór het Hof van Verbreking. 

ART. 53. 

De arresten worden in hoogsten aanleg gewezen en kun 
nen in verbreking slechts wegens vormgebrek of onbevoegd- 
heid worden bestreden. 

Overeenkomstig artikel 106 van de Grondwet, zullen bij 
het Hof van Verbreking de geschillen van bevoegdheid wor 
tlen aanhangig gemaakt, welke mochten ontstaan krachtens 
de tegenwoordige wet, van zoodra een beslissing in eersten 
aanleg is verleend geworden, 

De laatste alinea van artikel 132 van {le wet van 18 Ji111i 
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n'est pas applicable aux conflits d'attributions prévus par 
Ic présent alinéa. 

Anr. 54. 

En cas de pourvoi en cassation, Ic dossier de l'alfnire 
est transmis avec un inventaire par Ic greffier de la Cour, 
au greffier en chef de la Cour de Cassation. 

ART. 55. 

Lorsque, après cassation, l'affaire est renvoyée à la Gour 
du Contentieux administratif, composée d'autres juges, 
cette juridiction se conformera à la décision de la Cour de 
Cassation sur le point de droit jugé par cette Cour. 

Dans Ic cas de conllit d'attribution prévu au deuxième 
alinéa de l'article 53, la juridiction de renvoi est tenue dr. 
se conformer à la dérision de la Cour de Cassation sur Ic 
point jugé par elle. 

Dans Ic cas où, après cassation, une affaire est ren 
voyée devant la Cour du Contentieux administratif compo 
sée d'autres juges et si, la Cour étant ainsi composée, CCl' 
tains membres ne connaissent pas la langue d~ la procé 
dure, cette Cour sera complétée pour celle affaire pal' un 
ou plusieurs magistrats de l'ordre judiciaire désignés par 
le premier président de la Cour d'appel de Bruxelles. 

Al1T. 56. 

l l869 is niet toepasselijk op de bij onderhavige alinea voor- 
1 ziene geschillen van bevoegdheid. 

1 f\nT. M-. 
i 
! ln geval van voorziening in verbreking, wordt het dos 
' sier van de zaak, met een inventaris, door den griffier van 
het Hof, aan den hoofd-griffier van het Hof van Verbreking 
overgemaakt. · 

Dans tous les cas où, en vertu du chapitre IV de la pré 
sente loi ou d'autres dispositions légales, la Cour est appe 
lée à donner un avis au Gouvernement, cet avis est précédé 
cl 'un rapport écrit fnit por l'un des conseillers. 

Cc rapport contient les faits el l'analyse des moyens. 

Il est déposé au greffe; ln notification en est faite par 
Ic greffier par lettre recommandée à la poste, adressée aux 
parties intéressées. 

Dans le mois de cette notification, tout intéressé est ad 
mis à adresser à la Cour un mémoire en réponse au rap 
port du conseiller rapporteur. 

La Cour peul, scion les circonstances, accorder des dé 
lais pour rencontrer les observations présentées. 

Les avis de la Cour sont écrits el déposés au greffe; tout 
intéressé peul en prendre connaissnnce. 

Anr. 57. 

Le premier président ck la Cour peut accorder Ic béné 
fice de l'assistance judiciaire, dans les conditions cl avec 
les effets prévus par la loi du 29 juin 192(). Il statue sur 
simple requête de l'intéressé el sans recours. 

AIIT. 55. 

Wanneer, na verbreking, de zaak naar het Hof voor 
Geschillen van bestuur worden teruggezonden, samenge 
steld uit andere rechters, zal dit rechtscollege zich voegen 
naar de beslissing van het Hof van Yerbreking ter zake van 
het punt waarover dit Hof heeft gevonnist. · 

In geval van geschil van bevoegdheid voorzien bij -:!0 
tweede alinea van artikel 53, is de rechtsmacht die ver 
wijst gehouden zich te voegen naar {le beslissing van· het 
Hof van Verbreking over het punt waarover dit Hof uit 
spraak heeft gedaan. 
ln geval, na verbreking, een zaak wordt teruggezonden 

vóór het Hof voor· Geschillen van bestuur, samengesteld 
uit andere rechters en zoo, het Hof aldus samengesteld 
zijnde, sommige leden de taal van de procedure onmach 
tig zijn, iat dit Hof voor deze zaak worden aangevuld dooi 

1 een of meer magistraten van de rechterlijke orde, door den 
1 . 
! eerste-voorzitter van het Hof van Beroep van Brussel aan- 
gewezen. 

AnT. 56. 

In al de gevallen waarin, krachtens hoofdstuk IV van de 
tegenwoordige· wet o[ van andere wetsbepalingen, het Hof 
geroepen is om de Begecring van advies te dienen, wordt 
dit advies voorafgegaan Hm een geschreven verslag door 
een der leden opgemaakt. 

Dit verslag behelst de feiten en de ontleding der midde 
len. 

Het wordt neergelegd ter griffie; de beteekening er van 
wordt door den griffier gedaan, bij Ler post aangeteekenden 
brief, aan de betrokken partijen toegezonden. 

Binnen de maand van die beteekening, is ie-der belang 
hebbende gerechtigd, bij het Hof, een memorie van ant 
woord op het verslag van het lid-verslaggever te doen toe 
komen. 

Naar gelang de omstandigheden, kan het Hof termijnen 
toestaan om de ingediende bezwaren tegen te gaan. 

De adviezen van het Hof zijn schriftelijk en worden ter 
griffie neergelegd; ieder belanghebbende mag van ,dezelve 
inzage nomen. 

Ain. 57. 

Het voorrecht van den gerechtelijken bijstand kan door 
den eerste-voorzitter van het Hof worden verleend, op de 

1 
wijze en met <le uitwerkselen voorzien door de wet van 

1

2!) Juni 1!12!!. Hij doet uitspraak O[) eenvoudig verzoek 
schrift van den belanghebbende en zonder beroep. 
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CIL\PITIŒ I\' HOOI~DSTUK IV 

Dispositions diverses. 

A1rr. 5S. 

Onderscheidene bepalingen. 

Ain. 58. 

Le Conseil ries Mines est supprimé; les attributions dé 
volues au Conseil d11!,i Minrs par les lois coordonnées sur les 
mines, minières et carrières, sont exercées par la Cour du 
Contentieux ndministratif. 

Les mols (( Cour du Contentieux administratif " sont 
substitués, dans ces lois coordonnées, aux mots " Conseil 
des Mines n 011 « Donseil », et Jes articles lU à HG, HO 
et 121 de ces lois sont abroges. 

Les membres effectifs du Conseil des Mines qui 1w seront 
pas· appelés à fairo partie de la Cour du Contentieux arlmi 
nistratif, continueront à jouir ries avantages qui leur ont 
été conférés en vertus des lois coordonnées sur les mines. 

AR'f. 59. 

Les modifications suivantes sont apportées ù la loi du 
30 Juillet 1903 sur la stabilité des emplois communaux : 

Les mols " auprès de la Cour du Contentieux adminis 
tratif n sont substitués aux mots u auprès du Roi », à l'ar 
ticle :!"·, alinéa 3, complétant l'article 85 de la loi corn 
munale ; à l'article 2, nlinéa 2, formant l'article 85/Jis de 
cette loi; à l'article A, alinéa fi, complétant I'articln 109 
de cette loi, et à l'article ii, alinén a complétant. l'article 
1 H de cette loi. 

Les mots « recours ù ln Co11r rlu Contentieux adminis 
tratif» sont xuhslilués aux mots « recours au Hoi », ù l'ar 
ticlc 3, alinéa ·5, complétant l'article 9:1 de la loi commu 
nale. 

Les mots (1 contrôle de la Co11r du ConlP11lic11x adminis 
tratif n sont substitués aux mots" co11trôle du Roi », ù I'ar 
ticlo fi, alinéa 2, complétant l'article 122 lie la loi com 
munale (-l). 

(1) Les alinéas modifiés {Ic la loi du :io juillet J!J03 seraient 
conçus comme suit : 

A-rt-icle 7,remier, alinéa 3. - Le Conseil communal et l'em 
ployé peuvent se pourvoir auprès de la Cour du Contentieux 
administratif contre la décision de la Députation permanente 
duns les 15 jours de la notification qui leur en est faite. 
Article 2, rûù1ù1. 2. --- Le Conseil communal et Ic titulaire de 

l'emploi peuvent se pourvoit auprès <lu Hoi contre la décision 
<le la Députation purmnnnntr- dans !i:s 15 jours de la notifica 
tion <JLIÎ leur en est fa itc. 

,lriù:le 8, ali/l(Jn ,5. - Le recours 11 la Cour du Contentieux 
administratif est ouvert 11u Conseil communal, /1 l'officier d•: 
l'Etat civil et aux (employés, dans !e~ 15 jours de la notification 
(fil i lem· est faite de ln déeisjon de la Députation permanente. 

A rticlr; 4, alùu!a, Ji, - Le Conseil communal et Ic secrétaire 

Ile Mijnraad is afgeschaft; de ambtsbevoegdheden aan 
,ll•11 '1ijnr-aatl door de samengeordende wellen op <le mij- 
11c11, graverijen en groeven toegekend, worden door het Hof 
voor Geschillen vau bestuur uitgeoefend. 

lu {lie samengeordende wetten, worden de woorden" llof 
voor Geschillen van bestuur " in de plaats gesteld van de 
woortlen « Jlijnraad "of " Haad », en de artikelen I H l.lll 
HG, 11!.l tot -121 van deze wetten zijn ingetrokken. 

IJc werkelijke leden vau den Mijnraad die niet geroepen 
worden om deel uit te maken van het Hof voor Oeselullen 
van bestuur, zullen voortgaan de hun krachtens de saI11c11- 
geordende wetten op de mijnen toegekende voordeden te 
genieten. 

ART. 59. 

De volgende wijzigingen worden toegebracht in de wet 
van :!O Juli 1!)03 op de vastheid der gemeentehedienings» : 

De woorden u bij hel Hof voor •Geschillen van bestuur· ,,, 
komen in de plaats van de woorden u bij den Koning », in 
het eerste artikel, alinea :1, tol aanvulling van artikel 8:, 
«Ier gemceutewet ; in artikel 2, alinea 2, dat artikel 85/Jis 
uitmankt van die wet; in artikel ë, alinea A, tot aanvulling 
van artikel IO!J van clic wet, en bij artikel 5, alinea 3, tot 
aanvulling van artikel HA van die wet. 

Dr woorden « in hooger beroep komen hij den Koning " 
worden vervangen door tic woorden " in honger beroep 
komen bij het Hof voor Geschillen van bestuur .,, in arti 
kel 3, alinea 5, tot aanvulling van artikel 93 der gemeente 
wet. 

l>e woorden u onderworpen aan 's Konings onder 
zoek " worden vervangen door de woorden u onderworpen 
aan het onderzoek van het Hof voor Geschillen van he 
stuur ", in artikel fi, a linea 2, tol aanvulling van artikel 122 
va II de Gemeen te wet ( 1). 

(1) Do gewijzigde alincas van de wet; van 10 Juli 1903 zouden 
luiden als volgt: 
H,:r8/,; «rtikri, «liue« ./. -- De gemcent<'raad en de bedienden 

kunnen 1,ij het Hof voor gcsr-hillcn van bestuur in hooger lie 
roep komen van de beslissing der Hesl.eudige deputatie, binnen 
15 dagen na de kennisgeving clic hun er van· geda,Ln wordt. 

A rlikd 2, aliue« 2. - De gemeenteraad en de titelvoerder van 
de bediening kun nen bij het · Hoi voor geschillen van bestuur 
in hooger beroep komen van <le beslissing der Bcnstc11digc de 
putatie, binnen 15 dagen IHL de kennisgeving die hun cr van 
gcdaiin wordt. 

A ri .'J, «lineo. :ï. -·- De gemeunternud, de ambtenaren van den 
burgerlijken stand en de bedienden kunnen in hoogcr beroep 
komen hij het Hof voor geschillen van bestuur, hinnon rn da 
gen 1111 de kennisgeving die hun van de bcslis!tÎng dor Beötc11 
digc clrrutal.ic gcdnan wordt ... : 

Art. -l, olù,.en ,!. - De gemccuteraa<l eu de secretaris kunnen 
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ART. 60. 

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 
G août 1909 sm· la stabilité drs emplois unns Ins institutions 
officielles d'nssislance : · 

Les mots « auprès de la Cour du Contentieux arlminis 
tratif » sont substitués aux mots II n111>1·/\s ,du lloi », aux 
articles 1, '.Jet. 1 (1). 

;\HT. 61. 
En attendant qu'une loi règle le statut ties fonctionnaires 

fie l'Etat. et des provinces, tontes dfa:isio11s d1i révocation 
ou de suspension pour 1111 terme <le plus de six mois seront 
soumises ù la Cour du Contentieux administratif. 

AnT. 62. 

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 
'.J août 1919 modifiée par Ja loi du 2-1 jnillet 192/~ sur la 
réintégration des Belges mohilisés dans Jes fonctions el em 
plois publics et facilitant aux mutilés, combattants et 1110- 
bllisés l'admission aux fonctions et emplois publics : 

peuvent se pourvoir Mlpri,s dr. lit Cour du Contcnt ieux admi- 
11 ist ra.l.if contre la décision de la Députation permanente sta 
tuant sur la révocation, daus lrs 15 jours d~ ln notif ieati on qui 
leur en est foi te. 

Article .:i, ,tlinéu 3, - Le Conseil commu nnl et le receveur 
peuvent se pourvoir auprès de l;i, Cour du Contentieux admi 
nistratif contre la décision de la Députation pcrmunentc sta 
tuant sm· la révocation, cln11s los Hi jours tl,! la notification 
qui leur en est faite. 
Article (i, (tl·inéa. 2. - La décision de la, Députation perma 

nente approuvant la réduction <ln traitement d'un receveur 
communal sera, SUT Ic recours de l'intéressé, soumise an con 
trôle de la Cour du Contentieux admin ietrubi I, qui ne pou na 
Ja réformer que si la mesure prise par le Conseil communal 
tend manifestement iL une révocation déguisée. 

ART. 60. 
De volgende wijzigingen worden toegebracht in de wet 

van 1, Augustus l!JO!) op dc bestendigheid der bedieninueu 
a lhangcnde van de openbare weltla<lighcidsi11stclli111.w11 eu 
de hei-gen van barmharughetd : 

ln de artikelen ·i, ~ en -i., worden de woorden " hij den 
Koning » vervangen door de woorden " hij 111~1 llol' voor 
Ccschile» van hf!Sluur " (1). 

Anr. fil. 

In afwachting door een wet het statuut van de Staats 
en provincieambtenaren wordt geregeld, moelen alle he 
slis.o;inge11 omtrent afzetting or schorsing voor 1!(:11 IPn11ij11 

van meer dan zes maanden, aan het Hor van Geschillen 
vau bestuur onderworpen worden. 

· Aur. fi2. 

Ile volgende wijzigiugeu worden toegebracht in de wel 
van :J Augustus -1919 gewijzigd bij ,te wel van 2·1 Juli 1!12ii, 
waarbij de diensthervattiug door de gemohlliseerde llr.lgc11 
in de openbare a111hte11 en betrekkingen verzekerd en lil' toc 
;mng lol de openhare ambten en betrekkingen aan de ver 
urinkten, strijders, gc111obiliscenler1, cnz., vergeumkkelijkt 
wordt : 

hij hel JIM voor f!;CSchill,\n vau bestuur in hoogcr li~rocp komen 
van <le l,1,slisHing Lier H,!sli:u<ligc deputat.ie, houdende uitspraak 
over de afzctring , binnen J:, dagen na de kennisgeving die hun 
r-r van gedaan wordt. 
Art. !;, alinea :1. -·•· De gcmecntr.1·aaù en de ontvanger ku11m·11 

hij het Hof voor geschillen van hl'stunr i11 hoogcr hllrocp ko11w11 
van dû beslissing der Bestendige 11'•p11L:ttic, howl,:1111,, uitspraak 
over de afzetting, binnen 1~ dagen 11:-1 de kennisgeving die hun 
,.,. van gedaan wordt .. 
A ri. li, alinea :t. -- De h~sl issing der Hc~te,uligc dcput nt.ie tril 

goedkeuring van de vermindcring der wedde van den gcmecnt.: 
ontvanger, wordt, op hnognr beroep, door den helunghebhende 
onderworpen anu het onderzoek van het Hof voor geschitlcn vau 
bestuur, dat :;m -rn,tar hervormen kan in ZOOl'N' de door den g,•. 
mecnteruad gctroff,•11 maal reg,d klaarblijkend strekt tot <'"11 

bedekte afzetting. 
(1) De gi,wijr.igdr• n lineus der wet vnn 6 1\uµ;11st11s 190H wu 

clPn luiden nis volgt : 
H,,r-•li! art ikel, 11/il'l':11 2. - De titularis vau de bediening en 

de besturen die hij xij ue benoeming waren hetrokkcn, kunuen 
bij het Hof voor geschillen van bestuur in hooger beroep komen 
van de hcslis~ing der Bestendige deputntie, binnen 15 dagm nn 
de kennisgoving die hnn er van gndnan wordt. 
Art. ,1. -- Zoo de benoeming vnn den titularis aan de goud 

kcuring van den gemeeutcrnad en aan die der Bestendige 1k· 
putntie onderworpen is, dan moet het hoogcr beroep tegen tire 
hij nrt.ikcl 1 voorzieno tuchtmnnt.rcgelen, onder inachtneminu 
van het bepaalde .in artikel 1, 2• lid, rechtst.reeks bij hut Hof 
voor geschillen van bestuur worden ingesteld ùoor den belang 
hebbende, door het bestuur van weldadigheid of door den gr,- 
meenternad. 

Article /41 aliné« 8. - Le t itula ire de l'emploi et Jes ad minis' A rtikf.l 4, alinea -9. - De titularis dor bediening en de bestu- 
tration~ qui ont concouru /1 su. nominacion peuvent se pour- ren -die :hij 1;ijn benoeming waren betrokken, kunnen bij hel 
voir auprès de la Cour du Contentieux ailminîstrntif contre Hof voor· µ;eschill,rn van bestuur-in hooger lwror.p komen vun cl.- 
lu décision do ln Députation permnnentc, dans les lu jours de boslissing tier lfostcndige deputatie, binnen 15 dagen nn. de ken- 
Ja. not i Heat.ion qui leur en est faite. nisgcviua die hun cr van gcdunu wordt, 

(l) Les alinéas modifiés ùc ln loi du 6 août 1009 seraient con 
çus comme suit : 
A·rtù:le 1°', alimfr,.s 2. - Le t.ituln.ire <le l'emploi et les admi 

n istrut.ions qui ont concuru h sa nomination peuvent se pour 
voir auprès do la Cour du Contentieux admin istrnt.if contre 
ln décision dr. Ja Députation permanente, <lans les 15 jours de 
la uol if icaüion qui lem· en est fait.e. 
Article 8. - Lorsque la nomination du titulaire est soumise 

ù J'app robation du Conseil cnmmuna] et :. celle de la Députa 
tion pcrmanentr., Jo recours contre les mesures discip linniros 
prévu lt l'article F' sera Iorrné directement auprès du Roi par 
lintéressé, pur l'admiuistmtion de bienfaisance ou par Jo Con 
scil communal, en se conformant mrx d isposit.ions de I'arci 
de l°', parugraphe 2. 
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Les mots II La Cour du Contentieux administratif peut )) 
sont substitués aux mots « Le Roi peut, par arrêté », au 
3' alinéa de l'article 11. 

Le mot « arrêté >i au .i" alinéa, est remplacé par le mot 
" arrêt u. · -~?îi ;,:.:; 

Les mots << annulée par la Cour· du Contentieux admi 
rustraüf » sont substitués aux mots 11 annulée par le Roi )), 
au 6° alinea du même article (1). 

AIIT. 63. 

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 
11 octobre -1919 sur Jes contrats d'avant-guerre, modifiée 
par la loi du 23 juillet 1924. : 

Au 3• alinéa de l'article 7, les mots << de la décision de la 
Cour du Contentieux administratif » sont substitués aux 
mols « de Ia décision du Gouvernement ». 

Au 5• alinéa, les mots « il sera statué par la Cour du 
Contentieux administratif >) sont substitués aux mots ,1 il 
sera statué par le Gouvernement i> (2). 

(l) Les alinéas modifiés des lois du 3 août 1929 et du 2l j u rl 
let 1924 seraient conçus comme suit : 
Article 11, alinéa 3. - La Cour du Contentieux administra 

tif peut annuler les nominations faites par les autorités pro 
vinciales et communales, ainsi que par les administrations des 
hospices, des bureaux de bienfaisance (actuellement commis 
sions d'assistance) et des mont-de-piété (actuellement caisses 
publiques de prêts) en violation des prescriptions de la. pré 
sente loi. 

.Alinéc, 5. - Les décisions des Députations permanentes 11n 

prouvant- Ja norninn.tion soit d'un receveur ou d'un secréta.ire 
communal, soit d'un receveur d'un bureau de bienfaisance ou 
de ln commission administrative des hospices civils (actuelle 
ment commission d'assistance) appartenant à une commune 
sur laquelle s'étendent les attributions des commissaires d'nr 
ron dissement, peuvent être annulées par Ja Cour du Conten 
tieux administratif, sur le recours de l'intéressé, lorsqu'elles 
écartent, saus motif sérieux, Ic bénéficiaire du droit de préfé 
rence. Le recours devra être introduit dans les trente jours de 
la notification qui lui sera faite de ln décision. 

(2) Le9 ul inéas modifiés des lois d11 I 1 octobre 1919 et du 
23 juillet 1924 seraient conçus comme suit : 

A rticle 7, v1li'.géa S. - Lorsque Ic pouvoir concédant estime 
que la majoration des taux de péage consentie au concession 
naire n'est plus proportionnelle à l'augmentation des charges, 
ou que les avantages spéciaux con îérés à la commune par l'acte 
de concession ne sont plus assurés, il peut, par requête moti 
vée, demander la révision de la décision <lu Gouvernement ou 
de la Cour du Contentieux administratif. 
À linéa« 5, - Il sera statué par la Cour du Contentieux ad 

ministratif sur la demande de la société concessionnaire ou de 
I'uutorité concédante, après avoir pris l'avis d'un collège <l'ex 
pcrts composé <le 3 membres : l'un désigné par le concession 
nn i re, l'autre par le pouvoir concédant et Ic troisième pal' Ie 
Got! vcrnemenb. 

De woorden u De Koning kan » worden vervangen door 
« Het Hof voor Geschillen van bestuur kan n, in artikel 11, 
3• alinea, 

Het woord II besluit. » wordt in de 3' alinea, vervangen 
ÙQQr liet woord « arrest ». 

In de 6° alinea van hetzelfde artikel, worden de woorden 
11 door den Koning nietig verklaard worden », vervangen 
door de woorden « door het Hof voor Geschillen van he 
stuur nietig verklaard worden » (1). 

Anr. 63. 

De volgende wijzigingen worden toegebracht in de wet 
van :11 October 1919, betreffende de contracten gesloten 
vóór en tijdens den oorlog, gewijzigd bij de wet van 
23 Juli 1924,: 
In de 3° alinea van artikel 7, worden de woorden 11 der 

regeeriugsbeslissing " vervangen door de woorden u van de 
beslissing van het Hof voor Geschillen van bestuur », 
In de ;:,·· alinea, worden de woorden : " Door de Regcering 

wordt. .. beslist J) vervangen door de woorden ,, Door het 
Hof voor Geschillen van bestuur wortlt..; beslist » (2). 

( 1) De gewijzjgde al incas van de wetten van 3 A11gust113 JfJl!l 
en van 21 Juli Hl24 zouden luiden als volgt : 
Art. 11, al. 3. --- Het Hof ,•001· geschillen van bestuur kau, bij 

een met redenen omkleed besluit, de benoemingen nietig verklu 
ren, welke door de provinciale of de gemeentelijke ovcrhedcn.. 
alsmede door de beheerraden der godshuizen, der weldadig-. 
hcidsbureelen (thans Commissies van openbaren onderstand} ,m· 
der bergen van barmhartigheid (thans Openbare kassen van 
leeuing), in st;'iid met de voorschriften dezer wet gedaan 11·er- 
den. 
Ali:uea fi. -- De beslissingen der Bestendige deputatie, w;o;_u,. 

bij de benoeming niet goedgekeurd wordt, hetzij van een ge 
meenteontvanger of van een gemeentesecretaris, hetzi] van een 
ontvanger van een weldadigheidsbureel of van de commissie tot 
beheer der burgerlijke godshuizen (thans Commissie van open 
baren onderstand), a.îhangende van een gemeente waarover 
z ich de bevoegdheid uitstrekt van de arrondiaserncntscommiesa 
l'ÏH~c11, kunnen, op beroep van den belanghebbende, door het 
Hof voor geschi llen van bestuur nietig verklaard worden indirn 
zij. zonder ernstige reden, den gerechtigde op de voorkeur af 
wijzen. Het beroer moet ingediend worden binnen dertig dagen 
na de aanzegging welke hem van deze beslissing gedaan wordt. 

(2) De gewijzigde al.ineas van <le wetten van 11 October l!)l!l. 
r:11 van 23 Juli llJ:.l1 zouden luiden als volgt : 
Ar/ .. 7, alinea .1. -- Wanneer het vcrgunncnd bestuur oordeelt 

dat de verhooging der aan den vergunninghouder toegestane 
tollen niet meer in verhouding is tot de lasten of <lat de spe 
ciale bij <le conccssicukte aan de gemeente verleende voordeden 
n-iet meer zeker zijn, mag hetzelfde, bij gemotiveerd verzoek 
schrift, de herziening van de beslissing der Hcgecring of van 
het Hof voor geschillen van bestuur vragen. 
Al·inea S. - Door het Hof voor geschillen van bestuur wordt 

over de aanvrnag der vergunninghoudcnclc maatschappij of der 
vergunncndc overheid beslist, nadat het het advies heeft inge 
wonnen vau een college van deskundigen bestaande uit drie 
leden oudcrschcideuliik benoemd door den vergunninghouder, 
door de vcrgunueude overheid en door de Rcgeering. 
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ART. M. 

Les mots II après avis motivé de la Cour du Contentieux 
administratif » sont ajoutés à l'alinéa 1°' de l'article 2 dû 
la loi du 9 juillet 1S75 sur les tramways (t). 

ART. 65, 

Il est ajouté à la fin de l'article 3 de la loi 21 mars 
Hl32 sur les services publics d'autobus et d'autocars : 

Dans les différents cas prévus par le présent article, le 
Roi ne statue qu'après avis motivé de la Cour du Conten 
tieux administratif. 

AnT. 66. 

Les modifications suivantes sont apportées à Ja loi du 
JO mars 1925 sur les distributions d'énergie électrique : 

A l'article 8, le texte suivant est ajouté : ,, Le Roi ne sta 
tue sur les recours prévus aux deux alinéas précédents 
qu'après avis motivé de la Cour du Contentieux admi 
nistratif ». 

A l'article 11, alinéa :l"', ia dernière phrase est modifiée 
comme suit : ,c Dans chaque cas, la décision ne devient exé 
cutoire qu'après avis de la Cour du Contentieux admi 
nistratif et après approbation du Roi, qui peut la réfor 
mer». 

A l'article 11, alinéa 2, ajouter à la fin de l'article : ,, et 
après avis de la Cour du Contentieux admiuistratif ». 

A l'article 15, le début de l'article est modifié comme 
suit : u Le Roi, après enquête et avis motivé de la Cour du 
Contentieux administratif, pourra déclarer qu'il y a utilité 
publique ... ». Au 3° alinéa du même article, les mots a le 
Roi ,, sont substitués mix mots II le Gouvernement ». 

A l'article 30, le début de l'article est modifié comme 
suit : ,c Dès la mise en vigueur de la présente loi, le Roi, 
après enquête, les autorités provinciales et communales in 
téressées entendues, et la Cour du Contentieux· administra 
tif ayant donné un avis motivé, pourra, clans les conditions 
indiquées au chapitre Vl. .. (2). 

(1) L'alinéa modifié de la loi d~1 !l juillet 1875 sur les tram 
ways serait conçu comme suit : 
Les concessions accordées par les Conseils communaux sont 

soumises à l'avis de la Députation permanente du Consei I pro 
vincial et à l'approbation du Roi, après avis de la 00'1.ir du 
Contentieux adrninistrntif. 

(2) Les alinéas nrndifüs de la loi du 10 mars 1926 seraient 
~·011çu$ comme suit : 
Article 11, alinéas 1 et 2. - Les permissions de voirie sont 

accordées par les communes lorsque les lignes ne s'étendent pils 
1111 délà des limites de leur territoire; par lu Députubion per· 
mnmcnte <ln Conseil p rovlncinl si les lignes sont établies sur 
le t or ritoire de pl11sim1r~ communes, Ir.~ adm in istrntions intél-es- 

AnT. (H. 

Aan de eerste alinea van artikel 2 der wet van 9 Juli 1875 
op de tramwegen (1), worden toegevoegd de woorden : ,, 11::i. 
beredeneerd advies van 'het Hof voor geschillen van be 
stuur 11. 

AnT. 65. 

Aan het einde van artikel 3 der wet van 21 Maart 1932, 
betreffende de openbare autobus- en autocardicnstcn, 
wordt <le volgende alinea toegevoegd : 
ln <le bij dit artikel voorziene onderscheidene gevallen, 

<loet <le l(oning slechts uitspraak na beredeneerd advies van 
het Hof voor Geschillen van bestuur. 

AnT. 66. 

De volgende wijzigingen worden toegebracht in de wet 
van 10 1\taart 1925 op de vcrdecling van clectrische ener 
gie : 

Aan artikel 8, wordt de volgde tekst toegevoegd : 
(( Op het beroep voorzien bij de vorige twee alineas, doet 

de Koning uitspraak na het advies van het Hof voor Cc 
schillen van bestuur tl: hebben ingewonnen. >> 

In artikel 11, eerste alinea, wordt de laatste volzin ge 
wijzigd als volgt : (( In ieder geval wordt de beslissing 
slechts uitvoerbaar, na het advies van het Hof voor Geschil 
len van bestuur en na {Ic goedkeuring des Koning die haar 
mag wijzigen. » 
ln artikel 11, alinea 2, wordt aan het einde van het arti 

kel toegevoegd : (( en na het advies van het Hof voor 
Geschillen van bestuur ». 

In artikel Hi, wordt de aanvang van het artikel gewij 
zigd als volgt : u De Koning, na onderzoek en beredeneerd 
advies van het Hof voor Geschillen van bestuur, mag ver 
klaren dat liet van algemeen nut is ... ». lu de 3" alinea van 
hetzelfde artikel, worden de woorden : ,, De Regeering >1 

vervangen door de woorden ,, De Koning >>. 

In artikel 30, wordt de aanvang van hel artikel gewij 
zigd als volgt : <c Van af het van kracht worden dezer wet, 
kan de Koning, na onderzoek, de betrokken provinciale- en 
gemeenteoverhedcn gehoord, en na een beredeneerd advies 
gegeven door het Bof voor Geschillen van bestuur, in de 
voorwaarden omschreven in hoofdstuk Vl. .. » (2). 

(l) ·De gewijzigde alinea van de wet van !l Juli 1875 op de 
trumwegcn zou luiden als volgt : 
De door de gemeentemden vergunde concessies worden on 

derworpen aan het advies van de Bestendige dcputat io van den 
Provincialen Raad en aan de goedkeuniug van den Koning, na 
beredeneerd advies van heb Hof voor geschillen van bestuur. 

(2) De gewijzigde a.lineas vim de wet van 10 Maart. 1925 zou 
den luiden als volgt : 
Ai·t. 11, al. 1 en 2, - De wegcntoelabingen worden gegeven 

door de gemeenten, wanneer de lijnen zich niet buiten de grcn • 
zen vnn haar grondgebied uitstrekken; door de Bustcndigo dc 
putnt io van den provincialen rnad, indien d~ Iij nen op het 
g rorulgubiod van vcrseheidone gemeenten zijn a:iugcd,·gil, de 
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An1·. Gï. 

Le texte suivant esl substitué ù I'nructe J;i de l'arrêté 
royal du I:> août 1!13'.l sur l(•s établissements dangereux, 
incommodes et msaluhres : 

" L'appel contre les décisions du Colli!ge échevinal ou de 
la Députntion permanente est porté devant la Cour du 
Contentieux administratif. S'il s'agit d'un appel contre 1111e 
décision du Cotlège échevinal, Ic recours est ouvert à tous 
les intéressés. S'il s'agit d'un appel contre une décision de 
la Députation permanente, le recours est ouvert soit au 
Gouverneur de la province agissant d'ollïce 011 i't la de 
mande du fonctionnaire technique compétent, soit de l'au 
torité communale, soit dl's intéressès. Dans tous les cas, 
l'appel doit ètre interjeté pal' lettre reccnunandée e:qidi(·c 
dans le délai de 10 jours francs ù partir de la date de 
!"affichage d'une déósio11. Il est iuuuédiatement nolifi{· 
par voie adminislraüve uux i11ti'-n~:,s,:s, ù l'exception <le 
ceux par (111i l'appel est interjeté. L'appel n'est pas sus 
pensif, sa-ui' dans les 1·.as p1fvus par les articles 12 cl t t~ 
de l'arrêté royal du 10 août l!l:°1:J. » 

Ain. 67. 

Le texte suivant est suhstil1it'• au dernier alinéa de l'ar 
ticle 2G de l'arri~lù royal du 10 noût rn:1:1 : 

" Dans l'un cl l'autre eus \'Îs1•,; ù l'article 2G de l'a1·n-.li'· 
roy<,I ◄111 IO août l!n:!, appel peut N1·c iutcrjel(• par lout 

sées ayuut été prhtlahlrm,,11t ;,11l1:-uducs; dans chaque cas, la 
décision ne devient exécutnirr- qn'ap1+s avis cl,: la CCJnr rlu 
Contentieux adminbtratif el apri·~ apprnhal iou du Hoi qui 
pent la réformer. 
Lorsque les lignes il étnhlir s'étendent sur 11:s L111Tit,oîrcs tic 

plus d'une province ou qu'cll.1•s ~c prolon~cnt. en dehors des 
Frontières d11 pays, les pururissi ons de voirie ,;011(. accordées par 
le Hoi, les autorités «oiumuuales et p rovi nuin les intt\rc,~écs 
ayant été préulablemcn t entendues et ap1+s avis de la Cour du 
Contentieux administrarif. 
Article 1;;, rcli11ltr.~ 1 et, -1. - Le Hoi, après cnqu1'}tc et avis mo 

tivé <le la Cour <lu Contentieux ndmiuist rati I, pourrn déclarer 
qu'il y a utilit,: p11h[iq11r: à étahlir ÙPs lignes éli-r,triq11Ps sur 
QU sous des terrains privés non 1,Atis qu i 11c sont 11as f,·rmés ,.!c 
murs ou autres clôtures i.qui1•alclltes. 
Le Hoi pourra, dans les mêmes condit.ions, autoriser Ic titu 

laire d'une permission 1l1• voirir- i, In ir« usage 1ks droits spé 
cifiés i~ l'article 14. 

Art.iel»: :JfJ. ·-- Dès ln mise cil vigueur de ln présente loi, le 
Hoi, après enquête, les uutor ités p rovi nei:dc; cl communales 
intéressées l'l!ll'ndurs d la Cour du Cnntnnt.icu x udministrntif 
ayant donné 1111 avis motivé, pourra, duns les conditions inrli 
quées nu chapitre VT, accorder des permissions de voirie pour 
I'étahlisscment de certaines lignes élect.riques S\11' ou sons Ic 
territoiro des communes fnisnnt l'objet de ré!-(ics ou de conces 
sions nu moment dP la p romulgabion de ln loi. 'I'outc îois, il 
ne pourra faim u~nge de ee droit que dans Ic~ cas incliq111;s aux 
lil.ln:u; ", 11, d, r, ,,t f ,.1,• l'nrlit·k 10 «i-dessns. 

l)e volgemlc tekst komt ter vervanging van artikel 15 van 
het Koninklijk besluit vau lO Augustus rn:tl op de gevaar 
lijke, hinderlijke en ongezonde inrichtingen : 

,, Hel beroep vau de beslissingen van l!et Schepencol lc!~C 
of van lie Bestendige deputatie wordt gebracht vóór liet llo! 
voor Geschillen van bestuur. Zoo het een beroep betreft van 
een bc.slissi11::; van liet Schepencollege, staat het vcrlm» 1 
open voor al de helanghchbenden. Zoo hel een beroep lu- .. 
treft van een beslissing der Bestendige deputatie, staat liet 
verhaal open hetzij hij den Provinciegouverneur handelcnrlè 
mubtshalve of op verzoek v<111 den bevoegden technischen 
ambtenaar, hetzij door het gemeentebestuur, hetzij door dr 
belanghebbenden. Alleszins, dient het beroep i ngesteld bij 
aangctcekenden brief verzonden, binnen een termijn van 
tien vrije dagen na den dag waarop tot aanplakking van 
een beslissing werd overgegaan. Van het beroep wordt on 
middellijk langs bestuurlijken weg kennis gegeven aan dt'. 
belanghebbenden, ter uitzondering van die welke hel. beroep 
hebben ingesteld. Het beroep heeft geen schorsende kracht, 
behoudens in de gevallen voorzien door de artikelen ·t 2 on 
l4 van het Koninklijk besluit van LO Augw-ihrs 1933. » 

ne volgende leidt wordt in de plants gesteld van de laat 
~lc alinea van artikel 2f; van liet Koninklijk besluit vau 
1 (J :\ 11g11!il11s J !)33 : 

" 111 elk der in n,·til,c! 2(i van het Koninklijk besluit v;111 
Hl Augustus rn:tl bedoelde gevallen mag door ieder belang- 

1, : 1·:,!dw;r g,·11,.,r•11t\'l11;slur<:11 vooruI gcl10-onl; in i('tlcr µ;c.val ic: 
d1, l11:sli~si11g ~lechls uitvoerbaar na advies van het Flof voor 
geschil len van bestuur en na goedkeuring dool' den Koning die 
haar mag wijzigen. 
WannPc1· de aan t.<i leggen lijnen loepen over het g roudgchicrl 

van meer dan c1,11 provincie of dat, zij voorl.loopen »uitcn s' lunds 
grenzen, dan worden cle wegenstoclnt.ingen door den Koning 
vnrlccml, de 111.'Lroklu•n gr.nrncntc- en provincieoesturnn vooraf 
gehoord en na het advies van het Hof van Geschillen van he 

.Ir/. !:i, ul i»; 1 ,11.1. •··· De Kou ing mag, na onderzoek c:11 lw 

rudeneerd advies van het Hof .voor (Ieschillen van bcstnut, ver 
k ln rcu dal het. vun algemeen nut is elcctrischc lij ucn aa11 Ic 

leggen, boven of onder private onbebouwde gronden die .nÎd 
door mu ren of dcrgclij kr: omhcini ngen z ij n afgcslntr.n. 
De Koning mag, onder dezelfde voorwaarden, dei, houder 

ccner wogcntoelating machtigen de bi] artikel 14 bepaalde 
rechten uit te oefenen. 
,·I rt .. J11. -- Vanaf hr.l, van k rru-ht worden dezer wet, kan d,· 

Kon i ng, nn onderzoek, de betrokken provinciale- en gemcent« 
overheden gehoord, Cil na een bcrcdcuccrd advies gegeven dom 
het Hof voor Geschillen van bestuur, in de voorwamdcn om 
schreven in hoofdstuk VI, wegentoelntingen ver loenen voor 
het. aanlcggon van sommige clectrische lijnen, boven of onder 
ltl'l g rondgehied van gemeeuten, die bij de afkondiging dezer 
wet, lwt voorwerp u ibmaken van gemeentebedrijven of vergun 
n ingen, Vun dit recht mag zij echter alleen gebruik ma~011, in 
do i,:evallcll voorzien hij de litt. a, 11, d; c en / v1111 bovenstuaud 
art.ikel 10. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [N' 106] 2<1e Buitengewone zitting 1936. ----- 37 

chef d'entreprise intéressé auprès de la Cour du Conten-1 hebbend bedrijfshoofd beroep worden ingesteld bij het Hof 
tieux administratif. L'appel n'est pas suspensif. » voor Geschillen van bestuur. Dit beroep heeft geen schor- 

. sonde kracht 1> 

Le texte suivant est substitué au troisième alinéa de l'ar-1 De volgende tekst wordt in de plaa.ts gesteld van de 
ticle 27 de l'arrêté royal du -10 août 1933 : 3" alinea van artikel 27 van het Koninklijk besluit van 

10 Augustus 1933 : 
u Indien de machtiging het gevolg is van een arrest van 

het Hof voor Geschillen van bestuur, verleend overeenkom 
stig artikel 15, mag de burgemeester eerst dan de bij arti 
kel 27 van net Koninklijk besluit van 10 Augustus 1933 
voorziene maatregelen treffen, wanneer ze vooraf zijn 
goedgekeurd door de Regeering die onverwijld uitspraak 
doet. 11 

« Si l'autorisation résulte d'un arrêt de la Cour du 
Contentieux administratif rendu conformément à l'ar 
ticle 15, le bourgmestre ne pourra recourir aux mesures 
prévues par l'article 27 de l'arrêté royal du 10 août 1933 
qu'après l'approbation préalable du Gouvernement qui 
statuera sans délai. » 

ART. 68. 

La. Cour du Contentieux administratif est substituée. au 
Conseil du Contentieux économique institué par l'arrêté 
royal du 13 janvier 1935. 

Les articles 6 à 10 de cel arrêté sont abrogés. 

CHAPITBE \'. 

Dispositions transitoires. 

ART. 69. 

La Cour du Contentieux administratif ne sera pas compé 
tente pour statuer sur <les faits antérieurs au 1°' janvier 
de l'année pendant laquelle Ja présente loi entrera en 
vigueur. 

1 
1 
1 
1 

Pour les premières nominations de la Cour du Coaten- 1 
tieux administratif, il pourra être fait appel aux membres 1 
du Conseil des Mines, dont la suppression est décidée par 
la présente loi. 1 

ART. ïO. 

ART. 71. 

L'avant-dernier alinéa de l'article 8 ne recevra appli 
cation que dix ans après la promulgation de la présente loi. 

AnT. 68. 

Het Hof voor geschillen van bestuur komt in de plaats 
van den Raad der Economische geschillen opgericht bi] 
Koninklijk besluit van :13 Januari 1935. 

11 De artikelen 6 lot 10 van dit besluit zijn opgeheven. » 

HOOFDSTUK V. 

Overgangsbepalingen. 

Arn. 69. 

Het. Hof voor geschillen van bestuur zal niet bevoegd zijn 
,m uitspraak te doen over feiten van vroegeren datum dan 
1 Januari van het jaar waarin de tegenwoordige wet zal 
in werking treden. 

Arn. 70. 

Voor de eerste benoemingen van het Hof voor geschillen 
van bestuur, zal beroep kunnen gedaan worden op de leden 
van den Mijnraa{) waarvan de afschaffing bij deze wet is 
beslist. 

Arn. 71. 

De voorlaatste alinea. van artikel 8 zal slechts van toe 
passing worden, tien jaar na de afkondiging van de tegen 
woordige wet. 

H. CARTON DE WIART, 
P. POULLET, 
Emile BRUNET, 
Alb. DEVEZE, 
Jules MATHIEU, 
A. KLUYSIŒNS. 
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1.-PROJET DE LOI portant cr éat Lon d'un Con- 1.-WETSONTWERP tot instelling van een Raad 
seil d'Etat. . van State. 

2,-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 1 2.-WEîSVOORSTEL tot instelling van een Hof 
Cour du Contentieux administratif. voor Geschillen van Bestuur. 

_!.-AMENDEMENT présenté par M. BAILLON. 

ART. 57. 

A REDIGER COMME SUIT: 

1A,-AMFNDEMENT door den H. BAILLON voorgesteld, 

Nul ne peut 
âgé de 27 ans 
à moins qu'il 
les fonctions 
d I un tribunal 
d'une Justice 
classe, 

Nul ne •peut être nommé greffier...cadj oint s 1 
n'est âgé de 21 ans et s1il n1est docteur en 
droit à moins qu'il aitrempli pendant 5 uns 
les fonctions de greffier à1une cour, d1un 
tribunal de 1ère instance ou de commerce, 
d1une Justice de Paix de Bruxelles ou de 1ère 
classe. 

être nommé greffier s'H n'est 
et s'il n'est docteur en droit 

'ait rempli pendant dix ans 
de greffier en chef d'une cour, 
de 1ère instance ou de commerce, 
de Paix de Bruxelles ou de 1ère 

ART. 37. 

DIT ARTIKEL DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

Niemand kan tot griffier benoemd worden ten 
zij hij 27 jaar oud is en doctor in de rechten, 
tenware hij, gedurende tien jaar, het ambt van 
Hoofdgriffier heeft vebvuld in een hof, een 
rechtbank van lsten aanleg of van koophandel, 
een Vredegerecht van Brussel of van late 
klasse. 

Niemand kan tot adjunct-griffier benoemd 
worden, tenzij hij 21 jaar oud is en doctor 
in de rechten, tenware hij, gedurende vijf jaar, 
het ambt van griffier heeft vervuld in een 
hof, een rechtbank van lste aanleg of van 
koophandel, een Vredegerechtvan Brussel of van 
lste klasse. 

------------------ ' ' 
j L. BAILLON. . 
L 

JUSTIFICATION. TOELICHTING. 

Le projet du Gouvern8ment n'exigeait pas le 
titre de docteur en droit pour les postes de 
greffier ou Je greffier-adjoint, 

En Commission, le texte a été complété 
comme suit : 

Art. §L_- Nul ne peut être nommé greffier 
s1il n'est âgé de 2'/ ans et s'il n'est doc 
teur en d.roi t. 

Nul ne peut être nommé greffier 
adjoint s'il n'est âgé de 21 ans et s'il n'œst 
docteur en droit. 

"""' ,--.~ ·-~ .. ----• ... 
Pourquoi ne pas laisser cette fonction a.c 

cessible aux vrais greffiers de carrière ? 

Het Regeeringsontwerp vereischt niet den ti 
tel van doctor in de rechten voor de ambten van 
griffier of van adjunct-griffier. 

In de Commissie, werd de tekst aangevuld als 
volgt: 

Art. 37.- Niemand kan tot griffier benoemd 
worden, tenzij hij 27 jaar oud is en doctor in 
de rechten. 

Niemand kan tot adjunct-griffier bed 
worden, tenzij hij 21 jaar oud is en doctor n:t'iim 
de rechten. 

Il s I agit d I un organisme nouveau. Les métho_i Het betreft een nieuw organisme, De methode 
des de mise sur pied eb de bonne organisation i van inrichting en van goed beleid der Griffie, 
du Greffe ne S1acquièrent que par 11expérienceJkan men alleen bekomen door de ervaring en niet 
et non uniquement par la possession du grade I alleen door het bezit van den graad van doctor 
de docteur en droit, i in de rechten. 

Waarom dit ambt niet toegankelijk maken voor 
de echte· beroepsgriffiers? 





]..- AMEi.~DEMENTS présentés par M.M. BRUNET et 
COLLARD: 

ART. 6. 

a.) SUPPRIMER LE 4° AINSI REDIGE 

"Sur les demandes d'indemnité adressées 
à l'Etat, etc •...• " 

b.) REMPLk~ER LES MEilTIONS 5°, 6°, 7°, 8°, 
9° et 10° RESPEGTIVEME?lT 

.ART. 8. 

AJOUTER A LI ARTICLE 8 UN b.LI1ŒA AINSI CONÇU : 

"Le même droit est ouvert aux Provinces, 
aux: communes ainsi qu'aux établissements 
publics." 

_!!.- AM&~DEMENTEN·door de heeren BRUNET en 
COLLARD voorgesteld 

ART. 6. 

a.) HET 4° DOEN WEXiVALLE!~, LUIDE.llDE: 

"De vorderingen om vergoeding tot den 
Staat gericht, telkens enz ..•. ". 

b. )' DE NUMMERING 5° ,. 6°, 7°, 8°, 9° en 10° 
ONDERSCHEIDE.llLIJK 

ART. 8 • 

AAN ARTIKEL 8 EEN ALINEA TOEVOEGEN LUIDENDE 

"Hetzelfde recht is toegekend aan de Provin 
ciën, aan de gemeenten, alsmede aan de open-. 
bare inrichtingen." 

Emile BRUNET. 
Leo COLLARD. 

-----·----------. 
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1Projet, N° 211 (1936-1937). [: Séance du Vergadering Ontwerp, Nr 211 (1956-1957). 1 
Rapport, N° 299 (1936-1937). 19 octobre van 19 Octo- Verslag, Nr 299 (1936-1937). 

11 , N° 4 (S.E. 1957). 1957. ber 1937. 1 " 1 Nr 4 (B.Z. 1957}. 
Amend. : I • __ _ J Amend. : I • 

1.-PROJET DE LOI portant création d I un Con-1 1.-WE'fSONTIVERP tot instelling van een Raad 
seil d'Etat. van State. 

2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une z.-WETSVOORSTEL tot instelling van een Hof 
Cour du Contentieux administratif. vqor Geschillen van Bestuur. 

AMENDEMENTS présentés par M. LEGR(?S, 

ART. 2. 

IN FINE, REMPLACER LES MOTS : "ou par le Pre-1 AAN HET SLOT VAN DIT ARTIKEL, DE WOORDEN : "of 
mier Ministre" PAR : ou par le Gouvernement. door den Eerste-Minister11 VERVANGEN OOOR 

of door de Regeering. 

ART. 5. 

REMPLACER LES MOTS : "le Premier Ministre" 
PAR : Le Roi. 

ART. 4. 

REMPLACER LES MOTS : "donne aux ministres" 
PAR: donne au Gouvernement 
OU MIEUX : au pouvoir exécutif, 

ART. 6. 

AMENDEMENTEN door den H. LEGROS voorgesteld. 

ART. 2. 

ART. 5. 

DE WOORDEN : "De Eerste-Minister" 
VERVANGEN OOOR: De Koning. 

ART. 4. 

DE WOORDEN : "dient den Ministers" 
VERVANGEN DOOR: dient de Regeering 
OF BETER NOG : dient de Uitvoerende. 

ART. 6. 

Le Gouvernement AU LIEU DE : "Les Ministres, 11 i LEES : De Regeering IN PLAATS VAN : "De Ministens" 
ART. 7. 

L ravis de la Section d 1 administration doit 
être demandé par le pouvoir exécutif 
AU LIEU DE : "par le ministre compétent". 

ART. ll. 

IN FINE, A L'ALINEA 5: REMPLACER LES MOTS 
"aux ministres compét.enbs" 
PAR: au pouvoir exécutif. 

.ART. 15 • 

AU PREMIER ALINEA, APRES LES MOTS 
"arrêts 11 
AJOUTER : au nom du Roi. 

.ART. 17 • 

Aù 2e ALINEA, DIRE 
• ,un arrêté royal fixera .•. 

ART. 7. 

De uitvoerende macht moet het advies der Afdee 
ling Administratie inwinnen, omtrent 
IN PLAATS VAN ~"de bevoegde minister". 

.ART. ll. 

IN DE 5de ALINEA, DE WOORDEN : "aan je bevoegde 
ministers11 

VERVANGEN DOOR : aan de uitvoerende macht. 

ART. 15. 

IN DE EERSTE ALINEA, NA DE WOORDEN 
"arr eat.en" 
TOEVOEGEN : namens den Koning. 

ART. 17. 

IN DE 2de ALINEA BLIJFT DE NEDERLANDSCHE 
TIKST ONGEWIJZIGD. 





ART. 23 (in fine) 

11. L' ALINEA 2, REMPLAG ER LES MOT$ : 

"ainsi qu'au ministre compétent," 

PhR 

~insi qu'au pouvoir exécutif. 

Art. 54. 

SUPPRIMER AU PREMIER üINEJ. LES MOTS: 

"délib6ré en conseil des ministres et qui ne 
pourra être ultérieure!:lent modifié qu'en 
vertu d'une loi. 11 

Art. 75. 

SUPf'RHŒR PUREMfäT ET SIM.PLEMENT GET ARTICLE. 

Justification. 

D~ns tous ces articles, il semble que les 
aute:urs du projet fassent un emploi. abusif 
et confus des mots 11Ministres, ministre com 
pétent, Premier ministre." Ils perdent de 
vue quH le Roi est le Chef de l'Exécutif et 
les prérogatives-qui s'attachent à cette 

_f9.n.cti.OJ:1.. Ro.y.al..e. 

Tout le monde sait que le Roi pren-l la 
plupart, sinon toutes les décisions exécuti 
ves et administratives, en plein accord avec 
le Gou•rernement. Mo.is, jusqu'à présent; on 
s'était gardé de ln.isser de côté le mot."Roi" 
dans un texte légal,. chaque fois qu'il s'a 
giss~it de telles mesures. 

Il n I y a aucun motif sfrieux de substituer 
à la personne· Royale celle du ministre, dans 
ces divers textes. Au contraire, en mainte 
nant le mot "Roi" chaque fois qu'il doit être 
maintenu, on s'en tient à l'esprit de la 
Constitution, 

Dons 11 article 3, on voit le danger d .' une 
pareille t endance , On y donne au Premier mt-: 
nistrc, le droit exclusif de charger la se,, 
tion de législation de r{diger le. texte d'a 
vant ?rojets de loi, décrets, etc ... 

,.~' ,3st d r abord reconnaître des droits i, u 
ne fonction que 1?. Gœsti tut.Lon Lgncre-, ms i a 
que l'usRge 8 admis en faisant du premier mi 
nistr0, une sorte do primus inter pares, sans 
plus. ·::Jotto t endnnce es t dnng er euse , surtout 
:J.p.ns une loi d' uns telle Lmpor tanoe . l:' est 
B.insi que pç:tit à. pe t.it , on peut énerver les 
insti.tution3 P-t ces conccas ions peuvent. e bou 
tir finilem&nt à des r6sultsts que le 16gjsla 
teur ne d~sire pns. · 

ART-. 23. 

IN DE 2e ALINEA, OE WOORDEN: 

"zoomede den bevoegden minister" 

VERVru~GEN DOOR: 

zoomede de ui tv·oerende macht. 

ART. 54. 

IN DE 1 8 ALINEA I DE WOORDEN 

"in den ministerraad overlegd Koninklijk be 
sluit dat, naderhand, niet mag gewijzigd 
word en tenzij krachtens een wet.,, WEGLATEN. 

Art. 75. 

DIT ARTIKEL SCHR,\.PPEN. 

Toelichting. 

Het heeft er den schijn van dat de indie 
ners·van het ontwerp im al deze artikelen een 
overdreven en verwarr_end gebrufk maken van de 
woorden "ministers, bevoegd minister, Eerste 
minister". Zij verliezen uit het oog dat de 
Koning het hoofd van de Uitvoerende Ma.cht is 
alsmede de voorrechten welke aan dit Konink 
lijk ambt verbonden zijn. 

Iedereen weet dat de Koning vrijwel al de 
uitvoerende en administratieve beslissingen 
neemt i.n volkomen verstandhouding met de Re- 

' geering. Tot dusver echter had men zich er 
wel voor gewa;;ht het woord "Koning" uit een 
wettekst weg te laten, telkens dat het derge 
lijke maatregelen gold. 

E . ernstige d d . d ris geen re en om en persoon es 
Konings in deze onder-sche.Idene teksten door 
dezen ve.n den minister te vervangen. Daarente 
gen, door het woord "Koning" elken keer te be 
houden dat,het dient behouden handelt men vol 
gens den geest vsn'de Grondwet. 

~n nrtikel 3 ziet men welk' gevaar-in der 
gelljke strekking besloten ligt. Men verleent 
er aan den Eerste-minister het uitsluitend recht 
de af'dee Ling wct.g eväng te be Lasben met het op 
st.el.Len van don tekst van voorontwerpen van 
wetten, decreten, enz .• 

vooreerst.kent men hinrdoor rechten toe t=1an 
een. ambt dat de Grondwet niet ként, maar' dat 
~ngang gevonden heeft en van den Eerste-mi.nister 
eenvoudig •Jen soort vsn primus Lnber pnr es ge 
maakt heeft. Deze strekking is gcvaar-Lf.j k , voor 
al_ in een wet vnn zoo1n belang. Zoo kan men ge 
leidelijk de insteJilingen ondermljnen on dese 
toegevingen kunnen ten slotte leidr::n tot gevol 
gen W8lke de w~tgever niet wcnscht. 
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En outre, si cette attribution n'est pas 
encore li exercice même du pouvoir législatif, 
elle en est le commencement nécessaire. Le 
Roi, en vertu de l'article 26 de la Consti 
tution, est comme chef de l'exécutif, le seul 
qualifié pour le droit d'initiative, Les 
ministres en sont exclus. 

Ainsi donc, il n'y a pas de motif à faire 
valoir en faveur de l'attribution au Premier 
Ministre d'une prérogative qu1il ne peut 
continuer et qui amoindrit d'autre part, le 
droit d'initiative royale. Changer ce texte, 
c'est se conformer à l'esprit constitution 
nel et au texte du projet lui-même à l'arti 
cle 5 qui parle du "pouvoir exécutif", 

Bovendien, indien deze toékenning nog niet 
de uitoefeni~g zelf van de wetgevende macht 
is, is zij de eerste stap in deze richting, 
Krachtens artikel 26 van de Grondwet is de 
Koning als hoofd van de uitvoerende macht, de 
eenige die aanspraak maken mag op het techt 
van initiatief. De ministers worden uitgesloten. 

Er kan geen reden aangevoerd worden ten voor 
deele van de toekenning aan den Eerste-Minister 
van een voorrecht dat hij niet voortzetten kan 
en dat, anderzijds, het recht van initiatief 
vermindert. Door dezen tekst te wijzigen houdt 
men zich aan den geest van de Grondwet en aan 
den tekst van het ontwerp zelf, te weten, ar 
tikel 5 waarin srpake is van "uitvoerende 
macht.11 

1 
Pour les mêmes raisons, nous proposons à I Om dezelfde redenen stellen wij bij artikel 

l'article 15, 11 addition des mots "au nom 15 voor de woorden "namens den Koning 11 toe te 
du Roi 11• Il n I est pas inutile de rappeler voegen. Het is niet overbodig aan zijn machten 
ses pouvoirs et c1est moins une clause de te herinneren en hat is minder een stijlfiguur 
style que la reconnaissance d'une attribution dan de erkenning van een werkelijke bevoegd 
réelle et arun devoir d'élémentaire déféren- heid en van een eenvoudigen plicht van eerbied. 
ce. 
D'autre part, les mo ts 11ministres", mrua 

tre compétent •.• " ne se justifient pas non 
plus. A notre connaissance, il n'y a jamais 
eu de conflit de compétence entre les minis 
tBes sur dBs questions de telle importance 
et qui d'ailleurs déterminent ù1elles-mêmes 
le département dont elles rel~vent. Le lé 
gislateur n1a rien à voir dans des questions 
de règlement intérieur et surtout dans le 
domaine exécutif dont le Roi est le chef. 

Anderzijds, ziJn de woorden 11ministers, be 
voegde minister ••• " evenmin te verantwoorden. 
Bij onze weet was er tusschen de ministers 
nooit een conflict van bevoegdheid over vraag 
stukken van zoo'n belang en welke, trouwens 
uit zichzelf het departement aanduäden waar 
onder zij behooren. De wetgever heeft niets 
te maken met twesties van inwendige orde en 
vooral op uitvoerend gebied waer ~e Koning 
het hoofd is. 

Cette façon de faire, par aurcr oî t , n'est · I Deze handelwijze is, bovendien, niet zonder 
pas sans danger. En l'absence d'un ministre, gevaar. In geval van afwezigheid van een minister 
il peut arriver qué un autre intervienne et kan het gebeuren dat een ander tusschenbeide 
il est souhaitable qu'il en soit ainsi, pour komt en het is te wenschen dat zullœ het geval 
trancher les multiples cas avec 1.m minimum de weze, om de menigvaldige gevallen met een mini- 
célérité. Or, tout de suite, dans une loi ,mum snelheid op te lossen, Welnu, in een wet 
comme celle-ci, peut se poser une question del als deze kan zich dadelijk een kwestie van 
compétence d1attribution. S'agit-il oui ou i toewijzing van bevoegdheid voordoen. Gaat het 
non d'une formalité substantielle. La partie lal dan niet over een wezenlijke formaliteit. 
qui a intérêt à gagner du ·temps en vertu de l De partij welke er belang heeft om tijd te win- 
11article 24, saisit la Cour de Cassation, lnen wendt zich, krachtens.ar"tikel 24, tot het 
Nous devons empêcher ces querelles à la soure!Hof van verbreking. Wij moeten deze betwistin- 
ce en remplaçant purement et simplement i gen in de kiem stikken door'l:.le minister" een- 
"Le minâs tr e" par "Le Gouvernement.", ! voudig door "de Regeeräng" te vervangen. 

l 

Ajoutons1 en conclusion de ces développe 
ments, que l'article 75 est inutile et qu'il 
heurte 11esprit de la Constitution, en éner 
vant les prérogatives royales, Le Roi est 
le chef de l'exécutif, c1est lui qui, par 
voie d'arrêté royal, décide quel ministre· 
est chargé de 11 exécution de la loi. 

, Laten wij om deze toelichting te sluiten, nog 
:zeggen dat artikel 75 overbodig is en dat het 
indruischt tegeJl den geest·van de Grondwet ùoor 
het prerogatief van den Koning te verzwakken. 
De Koning is het hoofd van de u:i.tvoerende macht; 
hij besliwt, bij Koninklijk besluit, welge mi 
nister met de uitvoering van de wet belast is. 
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S1il est vrai que le Roi agit toujours 
darts ces domaines en parfaite concordance 
mec son üouvernement , Mais en présence 

de 11 article 67 de la Constitution, 1' attri 
bution expresse dont parle l'article 75 du 
présent projet est abusive. On ergotera 
peut-être sur les mots "sur proposition 
Ministre de l'Intérieur" mais on ne peut 
faire indirectement ce que la loi interdit 
de faire directement. Enfin, au nom de la 
déférence, ce texte inutile doit disparaî 
tre. Laissons au Roi le soin de dire dons 
l'arrêté royal d'exécution: 

"Notre Ministre de 11 Intérieur est 
etc •••• 11 

In grondwettelijk opzicht ontneemt men hem 
in dit ~irtikel zijn rechten over de ùitvoejiende 
macht. Indien het waar is dat ·ae Koning op deze 
gebieden steeds in volkomen verstandhouding 
met zijn min'isters optreedt is de uitdrukke 
lijketoehnning waarvan sprake is in artikel 

du l 75 van het ontwerp overbodig ten aanzien van 
artikel 67 der Grondwet. Men ial zich misschien 
beroepen op de woorden: "op voorstel van den 
Minister van Binnenlandsche Zaken" mas:(' men 
mag niet önrechtstreeks doen wat de wet ver 
biedt rechtstreeks te doen. Laten wij aan den 
Koning de zorg overlaten in het Koninklijk 

chargé, 1 besluit van uitvoering te zeggen : "Onze 
,Minister van Binnenlandsche Zaken in gelast, 
enz •.• " 
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AMENDEMENT i, L1 ARTICLE 2. 

AJOUTER 1,. TITRE DE 2e ET 5e ALINEnS LE TEX 
TE SUIVANT: 

II. 

AMENDEMENT OP J..RTIKEL 2 

ALS 2e EN 3e ùLINEnS HET VOLGENDE TOEVOFDEN 

"Elle est en outre chargée da l'étude de 
ln codification; de la simplification et d~ h 
mise en concor1ance des lois, sans toutefois 
en .altérer le contenu." 

"Elle fera annuellement un rspport au Roi 
sur le r6sultat des .:lits tr~.vaux que les 
Chambres pourront rc~tifier par une loi." 

11Zij wordt bovendäen belast met de studie 
van de co1ificatie; de ver-eenvowt lg Ing en de 
samenordentng der wetten, echter zonder den in 
houd er van te veranderen." 

11Ja3rli.jks, brengt zij bij den Koning verslag 
uit over den uitsleg van gezegde werken, welke 
de Kamers door een wet kunnen bekrachtigen." 

Justification: Toelichting 

Beaucoup de lois sont dispar-:i.tes, contractie- Menige wetten zijn onsamenhangend, vol tegen- 
toires, obscures •••. Les juristes ont peine à spraak, duister .•. De rechtsgeleerden loopen er 
se retrouver dans le d~iale législatif d'au- in verloren. De rechtshoorigen ook hebben er 
jourd1hui. Les justiciables eux-mêmes sont dle be Lang bij dut de wetten klaar en precies 
intéressés à ce que les lois soient clgires zijn. Wij nemen dus de gelegenheid waar die ons 
et pr~cises. C'est le moment -Ie s'.'.isir l' occa- wordt geboden, om dien noodaake'Lt.jken opschik 
sion qui nous est offerte, pour fnirc cette te bewerken. De Rnad van St~te is gensch aange- 
toilette nécesaatr-e , Le Conseil d'EtRt est wezen om die taak te vervullen. 
tout désigné pour remplir cette têche. 

III. 

ARTI0LE 36. 

REMPL.i.CER"25 :1ns11 PAR: 28 ans 

ET "pendant au moins deux ans" 

_ PAR~: _ _ftSn;hnt a11 molns cinq am~. 

ART. '37. 

AU SECOND ALINE,., REMPLJ,CER 1121 ans" PAR 
25 ans. 

III.- 

ARTIKEL 36. 

"25 j aar-" 'JERVi>l'lGEN DOOR : 28 jae.r 

EN "gedurende ten minste twee jal!en11 

DOOR : gedurende ten minste ·'lijf jaar. 

.ŒT. '37. 

IN DE TWEEDE J-J,INEA 1121 j sar" VERVRNGEN' DOOR 
25 .i aar . 

Enfin, il ne fo.ut pas favoriser la vie fa 
cile, 1:· jeunesse n'e rien à perdre à connn.î 
tre un peu les difficultés Je l'e:idsten:::e. 

j 

Il est aouha.i.t.e hl.e que pour occuper des fonc-! Het W'lre te vmnschen dat om zoo bobggrijke 
tions de cette importance, le cand i.dab ait une i functies wf!ar te nemen, de ~a.ndid!"l.át meer rijp 
plus gr'ande maturité et une plus gr-ande expá- Î heid van gees t zou Èezi tten en een grooter le- 
rience d,➔ la vie. Sa pratdque courerrte nous I venaervar i ng . D~ dage.l i.j ksche pr!lctijk leert ons 
apprend que les magistrats de 25 ans deviennent! dat de mag i s tr a tcn van 25 ja.~.r zelden mannen 
rarement Jos .&lémcnts de vaLeur-. D'autre par t , j van waarde weden- hndorzijds, zijn twee j.'IE.r 
deux ans J.2 prAtique du bar-reau ne suffisent ! be.Li,e ontoereikend om, buiten den pr i j skanp , J.e 
pas pour JétE<rminer, en dehor-s du concours, ln i noodige meerdervrf',f1rde te bepalen van een can- 
supérioritá nécessaire d'un c&ndidat. l didaat. 

; 

Qua.nt aux greffiers-a•ljoints de 21 ans et I Y/nt de adjunc t-igr-lf'f'Ler-s van 21 jaar en doc- 
docteurs en droit t C'est ?.busif. L'âge norma.l i tors in de rechten betreft t Dit is een mis- 
d •un docteur en droit est 23 ans. Nous ne do- ! bruik. De norna.Ie leeftijd van een doctor in de 
vons p~.s favoriser ceux qui, au d6.triment de i rechten is 23 ja?.r. Wij moeten degenen niet 111rn- 
leur meturité, brûlent los étapes. ! moedigen, welke, ten nadeele van hun rijpheid 

i van geest, spoorslags vooruitrennen. 
! Eindcli,jk, dfont men ru e t het gemakkelijk 
fo•rentj e to begunstigen. De j eug'.i heeft er 
niets bij te verliezen een weinig van de be 
ste~nsmocilij khcdon te loeren kennen. 

Justific~.tion Toelichting 

----·-- f ---- 
' ----------- ' 
i U LEl::RO · i ' • .:,. ! 

~-----------f 
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1.-PROJET DE LOI portant création d'un Can- 1 1.-WETSONTWERP tot.instelling van een Raad 

séil d'Etat· ~ van State· 
. . . . . ' ' , 

2~-PROPOSITION DE LOI portant création d'une l 2,-WETSI/OORSTEL tot instelling van een Hof 
· Cour du Contentieux administratif. voor Geschillen van Bestuur. 

A°MENDEMEl.lTS présentés par M.M. BRUNET et 
COLLARD. 

ART. 6. 

1.- AJOUTER A L'ARTICLE 6 

AMElVDEMENTEN ingediend door de heeren BRUNET 
en GOLLARD. 

ART. 6. 

1.- AAN ARTIKEL 6 TOEVOIDEN t 

11° sur les recours ouverts aux communes 
contre les décisions de la Députation 
Permanente. 

2~-LIBELLER--C0MME SUIT LE 5° DE L'ART. 6 : 

U0 de beroepen toegekend aan de gemeenten 
tegen de beslissingen van de Bestendige 
Deputatie. 

2. -HET 5 ° V Al1 ART, 6 DOEN LUIDEN 

3° sur les redoura au Roi et les décisions 
à prendre par le Roi en vertu des arti 
cles 7 al. 5; 8 al. 4 et '5; 11 al. 1er ! 

de la loi du 10 mars 1925 concernant les 1 

distributions d'énergie électrique, et 
sur les demandes adressées au gouvernement 
en vertu de 11 art·. 16 al. 2 de la loi pré 
citée. 

5° De beroepen op den Koning en de beslissin 
gen door den Koning te nemen krachtens ar 
tikelen 7 al. 3; 8 al. 4 en 5; 11 al. 1 
der wet van 10 Maart 19i~5 'betreffend~ de 

· electriciteitsvoorziening en _de beroepen 
aan de Regeering krachtens art. 16 al. 1 
van hoogerbedoelde wet. 

ART. 7. 

SUPPRIMER LE 7° DE LlARTICLE 7. 

J\RT, 7. 

V.AN ARTIKEL 7 SCHRAPPEN. 
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1.-PROJET LE LOI portant création d'un Con 
seil d1Etat. 

2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 
Cour du ContentieUJC administratif. 

AMENDEMENT présenté par M. GOBLET. 

CHAPITRE IV. 

Des rémunérations et pensions. 

ART. 56. 

SUPPRIMER LE PREMIER PARAGRAPHE. 

1.-WEI'SONTWERP tot instelling van een Raad 
van State. 

2.-WETSVOORSTEL tot instelling van een Hof 
voor Geschillen van Bestuur. 

AMENDEMENT door Jen H. GOBLET voorgesteld. 

HOOFDSTUK IV. 

Bezoldiging en pensioenen. 

ART, 56. 

DE EERSTE PARAGRAAF WEGLATEN. 

t. J_. __ -----J- 
l A. GOBLET 
i J. MARTEL 
! HENON 
i E. V AN W 1\LLEGHEM. ]i...._______________ . 

JUSTIFICATION. TOELICHTING. 

Au moment où il est question de désigner ùn Op het oogenblik waarop er sprake is van de 
Commissaire Royal, qui aura à examiner l'en- benoeming 'van een Koninklijk Commissar-is die. 
semble du problème des pensions, il n'est pas gansch het vraagstuk van de pensioenen onder 
nécessaire de fixer par une loi qu'une caté- zoeken zal, is het overbodig door een wet vast 
gorie de citoyens pourra bénéficier d1une te stellen dan een categorie burgers een pen- 
pension, égale à la moyenne du traitement sioen kan ontvangen gelijk aan de helft van de 
touché pendant les cinq dernières années de wedde welke uitgekeard werd gedurende de 
fonction. laatste vijf jaren functie. 

Cela devient indécent si i1on sait que, de 
puis des semaines, au Sénat, on s'acharne à 
vouloir démontrer qu'il n'est pas possible de 
payer une pension annuelle de 2.100.- ou ·' 
5.200.- frs sans enquête, à des vieux tra 
vailleurs qui ont·peiné plus d'un demi siècle 
dans l'industrie privée. 

Zulks is onbetamelijk wanneer men bedenkt 
dat men zich sinds weken· in den Senaat af 
slaaft om aan te toonen dat het onmogelijk is 
om een jaarlijksch pensioen van 2.100.- of 
3,200.- fr. zonder onderzoek uit .~e keeren aan 
oude arbeiders die meer dan een halve eeuw in 
de privaat nij.verheid gezwoegd hebben. 

Pour le surplus, il y a lieu de noter que \ Bovendien·weze opgemerkt dat deze laatstén 
ces derniers, de même que leurs patrons, \even als &un werkgevers aan de pensioenkas de 
paient à la caisse de pension les cotisations bijdragen betalen welke de wet voorziet, wat 
fixées par la loi, ce qui n'est pas toujoura niet steeds het geval is mat dezen die zioh 
le cas pour ceux qui se présentent au guichet aan het loket aanbieden om een pensioen te 
pour toucher une pension atteignant le mon- 1 ontvangen dat het bedrag van de wedde bena- 
tant du trai ternent. ·\ der t , 
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f Voorstel, Nr 106 (B .z. 1956). 1 

Séance du [Vergadering Ontwerp, Nr 211 (1956-1937). Ji 
17 novemWe Ivan 17 No,,em- Verslog, Nr 299 (1936-1937), 

1957. ber 1957. 11 , Nr 4 (B.Z. 1957). 
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1.-PROJE'l' DE LOI portant crriatd on d'un Conseil! 1.-WETSONTWERP 

d'Etat . 

. SESSION 1937-1958. 
-------.-------------~--------- 
Proposition, N° 106 (S.E.·1956). 
Projet, N° 211 (1936-1937). 
Rapport, N° 299 (1956-1~57). 

11 , N° 4 (S.E. 1957). 
Amend. : I à IV (S,E, 1937). 

2,-PROPOSITION· DE LOI portant création d'une 
Cour du Contentieux aim.inistratif. 

!, -AMENDEfil:E;NTS proposés par Wi. FISCHER, 
]}JBIN et BRill,IET~ 

ART. 6. 

Art . 6 • - l O • - 

Sur les recours au Roi ouverts aux communes 
par l'article 77 de la loi communale et sur 
les délibérations des Conseils communaux sou 
mises à 11 avis de la Députation Permanente du 
Conseil Provincial et à l'approbation du Roi, 
suivant les prescriptions de l'article 76 de 
la loi communale, 

ART. 8, 

AMENDER COMME SUIT L1 ARTICLE 8 

tot instelling van een Raad 
van State. 

2.-WETSV00RSTEL tot instelling van een Hof 
voor Geschillen van Bestuur. 

A.-AMENDEMENTEN voorgesteld door de heeren 
FISCHER, HUBIN en BRUNET. 

ART. 6. 

Art. 6 . - 1 ° . - 

De beroepen welke de gemeenten bij den Koning 
openstaan krachtens artikel 77 der gemeentewet 
en omtrent de beraadslagingen van de Gemeente 
raden onderworpen aan het advies van de Besten 
dige Deputatie van den Provincialen Raad en 
~an de goedkeuring des Konings, naar luid van 
de voorschriften van artikel 76 der Gemeente 
wet. 

J\.RT. 8. 

DIT ~RTIKEL DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

Toute ajministration publique ou tout parti- Ieder openbaar bestuur of ieier belanghebben- 
culier intéressé peut, par requête adressée de rœg, bij verzoekschrift aan den Raad van 
au Conseil d'Etat dans les conditions, formes State, gesteld onJer de voorwaarden, in de vor- 
et délais qui seront déterminés par arrêté men en binnen de tijdsbestekken bij Koninklijk 
royal, saisir la Section d I Administration des besluit te bepalen, bij de Af<leeling Administra 
difficul tés I demandes, réclamations, plaintes tie aanhangig maken, de moeilijkheden, aanvr a- 
et r ecours visés par 11 article 6 ainsi que gen, r-ec.Ianat Lee , klachten en beroepen, bedoeld 
par l'article 7. bij artikel 6 alsmede bij ertikel 7, 

l F;ans FIS~HFR 
! G. HUBIN 
\ Emile BRUNET. 
t----------- 





Ji.- AMENDEMENTEN voorgesteld door de. heeren 
BORGINON en ELIAS. 

ART. 55. 

ALINEA 1 DOEN LUIDEN: 

- 2 - 
B.- AMENDEMENTS proposés par M.M. BORGINON et 

ELIAS. 

De Raad van State is samengesteld uit 
minstens dertien en ten hoogste vijftien le 
den, die zijn: een Eerste-Voorzitter, een 
Voorzitter, en minstens elf, hoogstens der 
tien raadsheeren. 

ART. 38. 

ALINEA 1 ALDUS DOEN LUIDEN 

Een Voorzitter, vier raadsheeren, een 
auditeur en de griffier moeten er van laten 
blijken dat zij de twee landstalen kennen; 
de helft van de overige leden, van de overi 
ge auditeurs en van de adjunct-griffiers, 
moeten er van laten blijken dat zij de ne 
derlandsche taal machtig zijn, de andere 
helft, dat zij de fransche taal machtig 
zijn. 

ART. 47. 

_DQEN~LUIDfüLALS -'VOLGT 

De afdeeling wetgeving is samengesteld 
uit de vijf leden van den Raad van State 
die, overeenkomstig artikel 38 er hebben 
van laten blijken dat zij de twee landstalen 
kennen, en uit de bijzitters bedoeld bij 
artikel 34. 

ART. 48. 

ALINEA 1 DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

De afdeeling Wetgeving zetelt ten getale 
van vijf leden, die zijn, drie leden van 
den Raad van State, en twee bijzitters. 

ART. 49. 

DE ZINSNEDE: 

"ten getale. van de drie leden van den Raad 
van State of van hun plaatsvervangersn 

VERI/At'l"GEN DOOR 

"t.en getale van drie leden 11 

ART. 35. 

REDIGER 11 ALINEA 1 iJOMME SUIT 

Le Conseil 1'Etat est composé de 15 mem 
bres au moins et de 15 membres au plus, étant 
un premier président, un président et 11 con 
seillers au moins ou 15 conseillers au plus. 

ART. 38. 

REDIGER l'ALINEA l COMME SUIT 

Un président, quatre conseillers, un au 
diteur et le greffier doivent justifier de la 
connaissance des deux langues nationales; la 
moitié des autres conseillers, des autres au 
diteurs et des greffiers adjoints doivent 
justifier de la connaissance de ln langue 
néerlandaise; l'autre moitié doit justifier 
de la connaissance de la langue française. 

ART. 47. 

REDIGER 0ET ARTICLE GOMME SUIT 

La section de législation est composée des 
cinq membres du Conseil d'Etat qui, confor 
rnémen~ à 11 a.rt:i.cle 38, ont justi.fié de la 
connaissance des deux langues nationales, 
ainsi que des assesseurs visés à l'article 
54. 

ART. 48. 

REDIGER L'ALINEA 1 COMME surr 

La section de législation siège au noml)re 
de cinq membres, étant trois membres du C,.bn 
seil d'Etat et de deux assesseurs. 

ART. 49. 

REMPLACER LES MOTS: 
11au nombre des trois membres du Conseil 
d 'Ete.t ou de leurs suppléants ri · 

P iili LES MOTS : 

11 au nombre de trq.l.s membres. 





ART. 51. 

AANVULLEN ft.LS VOLGT ; 

ART. 51. 

COMPLETER COMME SUIT: 

Zij behelst drie Kamers: een nederlandsche, 
bestaande uit de leden die, over~enkomstig 
artikel 58 hebben bewezen Nederlandsche te 
kennen, een fransche, bestaande uit de leden 
die, overeenkomstig artikel 58 hebben bewezen 
de fransche taal machtig te zijn, een tweeta 
lige Kamer, bestaande uit de leden die over 
eenkomstig artikel 58 hebben bewezen de twee 
landstalen te kennen. 

Worden aan de Vlaamsche Kamer onderworpen, 
al de zaken die, bij toepassing van de wet 
van 28 Juni 1932, in de nederlandsche taal 
voorgedragen moeten worden. 

Worden aan de Fransche Kamer onderworpen, 
al de zaken die bij toepassing van dezelfde 
wet, in de Fransche taal voorgedragen moeten 
worden. 

Worden aan de tweetalige Kamer onderworpen, 
de tweetalige zaken. 

ART. 52. 

ALINEA 1 DOEN AANVANGEN ALS VOLGT 

De Kamers der afdeeling administratie zul 
len zetelen, ••.••••• 

Elle comporte trois Chambres : lme Chambre 
flamande, composée des membres qui, confor 
mément·à l'article 88, ont justifié de la 
connaissance de la langue française, une 
Chambre bilingue composée des membres qui, 
conformément à l'article 58, ont justifié 
de la connaissance des deux langues patio 
nales. 

EEN ALINEA 2 INLASSCHEN, LUIDENDE: 

La Chambre flamande connaîtra de toutes 
les affaires qui, par application de la loi 
du 28 juin 1952, doivent être présentéesdans 
la langue néerlandaise. 

La Chambre française connaîtra dè toutes 
les affaires qui, par application de la même 
loi, doivent être présentées dans la langue 
française. 

La Chambre bilingue connaîtra des affaires 
bilingues. 

ART. 52. 

ALINEA 1. - CET ARTICLE DEBUTERA COMME SUIT 

Les Chambres de la section d'administration 
••••.•• siègeront au nombre ••••.••••• 

INTERCALER UN ALINEA 2, CONÇU COMME SUIT 

Bij orlBtentenis van een of meer leden der 
Nederlandsche of der Fransche Kamers, zood~t 
de samenstelling niet overeenkomstig vorig 
alinea kan worden verzekerd, zal de eerste 
voorzitter, of zijn plaatsvervanger onder de 
leden··vän de tweetalige Kamer een of meer · 
leden aanduiden 0m tijdelijk in de vervanging 
te voorzien. 

In:gelijkaardig geval, wordt de tweetalige 
Kamer aangevuld door een of meer leden uit de 
Nederlandsche of Fransche Kamer, welke de 
eerste voorzitter of zijn plaatsvervanger 
daartoe het best g~schikt acht. 

De onderscheidene Kamers worden overeen 
komstig dezelfde voorschriften aangevuld, 
wanneer zulks vereischt wordt bij toepassing 
van artikel 25. 

En cas d'absence d'un ou de plusieurs mem 
bres de la Chambre flamande ou de la Chambre 
française, lorsque la composition ne peut 
être assurée conformément à l'alinéa précédent, 
le premier président ou son remplaçant dési~ 
gner-a, parmi les membres de la Chambre bilingue, 
un ou plusieurs membres à l'effet de pourvoir 
temporairement au remplacement. 

Dans pareil cas, la Chambre bilingue sera 
complétée par un ou plusieurs membres de la 
Chambre flamande ou de la Chambre française, 
que le premier président ou son remplaçant 
jugera les mieux qualifiés. 

Les diverses Chambres seront complétées, 
conformément aux mêmes prescriptions, dans 
les cas prévus par l'article 25. 

[ 
,. --- H. BO~GINON.---- 
i H. E L I A S. 
! 
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Séance du Vergadering 
30 van 30 

1.-WETSONTW:El\P tot instelling van een Raad 
van State. 

2.-WETSVOORSTEL tot instelling van een Hof 
voor Geschillen vnn Bestuur. 

AMiltùEMENT door den H. EEKELERS voorgesteld, 

1.-PROJET DE LOI portant, créfl.tion d'un Conseil 
d'Etat. 

2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 
Cour du Contentieux administratif. 

AMENDEMENT présenté par M. EEICELERS. 

ART. 7. 

6° bis BIJVOEGEN 

ART. 7. 

i AJOUTER UN 6° bis CONÇU COMME SUIT : 

6° bis.- Op de beslissingen te nemen door 
den Koning krachtens artikel 87 der Gemeente 
wet. 

, 6° bis.- Sur les décision& que le Roi pren 
ldra en vertu de 11nrticle 87 de la loi COIIIIIU 
lnale. 
! 
1 
! 
i ----------------! 

! W. EEKELERS 
L. DELWAIDE : 

L_ L. CRAEYBEEKX. l 

i\~oti veering. 

De gemeenten hebben ge~n enkel verhaal wan 
neer de Koning een beslissing van de gemeen 
teoverheid vernietigt, krachtens artikel 87 
der Gemeentewet. Hoe dlkVlijls zal het niet 
voorvallen dat het ongunstig besluit genomen 
wordt, op een verkeerde inlichting of inter 
pretatie van de ambtenaren van Binnenlendsche 
Zaken, die de beginselen van het bestuurlijk 
recht en.bijzonder de gemeentelijke zelfstan 
digheid verkeerd uitleggen. Het verplichtend 
advies van den Staatsraad zou een waarborg 
van onpartijdigheid bezorgen in zaken waarbij 
de hoofdbeginselen van ons staatsrecht 
rechtstreeks zijn gemoeid, 

Justifice.tion, 

Aucun recours n1est ouVl!rt aux communes, 
lorsque le Roi casse une délibération de 
l'autorité commun~le, en vertu de l'articie 
87 de la loi communale, Combien de fois n•ar 
rivera-t-il pas que la décision défavorable 
sera prise sur un renseignement ou une interpré- 
tation erronnés de la part des fonctionnai 

res du département de l'Intérieur qui donnent 
un commentaire défectueux aux principes du 
droit administratif, spécialement de l'auto 
nomie communale. L'avis obligatoire du Conseil 
d'Etat ser~it une garantie d1impartialité en 
toutes choses qui impliquent directement un 
des principes fondamentaux de notre droit 
politique. 





CHAPlBRE des REPRESENTANTS. i KAMER der VOLKSVERTEGENWOORDIGERS, ----~ J ~~--~-----. 
[ (Amendements introduits après le dépôt du 1

1

· (Amendementen ingediend na het neerleggen [ 
1 · Rapport). ! van het Verslag). ! 
l ------------------------------------------------------~-----------------------------~ 

.•. ~------------- --------- 
I SESSION 1937-1938. VII 
;---------------------------------~----------- ! Proposition, N° 106 (S.E. 1936). ! 
j Projet, N° 211 (1956-1937). ! Séance du 
Rapport, N° 299 (1936-1937). i 7 

11 , W' 4 (S.E. 1937). 1 décembre 
Amend. I à IV (S.E. 1937). i 1937. 

" • V et VI (1957-1958). 

:===:-----------·------------- 
ZITTINGSJ AA~ 1937-1938. 

1.-WETSONTWE.RP tot instelling van een Raad 
van State. 

2.-WE1'SVOORSTEL tot instelling van een Hof 
voor Geschillen vrui Bestuur. 

----!-.....,._________ -...:_--------~ 
i Voorstel, Nr 106 (B.Z. 193ê). ! 

Vergadering! Ontwerp, Nr 211 (1936-1937). 1 
van ? l Verslag, Nr 299 (1936-1957). i 

December j 11 , Nr 4 · (B.Z. 1957). ! 
1937. ) Amend. : I tot IV(B.Z. 1937). : 

1 i 11 : V en VI (1937-1938). l 
____ , __ _[___ - l. -- -- - --- -- -- - - ----d 

! l 1.-PROJET DE LOI portant création d'un Conseil 
. d'Etat. 
2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 

Cour du Contentieux administratif. 

AMENDEMENTSN ,door de HH. BORGINON ep Il.,l/\8 
voorgesteld. 

------- 
. .. AMENDEMENTS présentés par l\W. BOF&INON ~ 

. --- ELI.AS. 

ART. 2. , ART • 2 • 
l 

EEN ALINEA TOEVOEGEN : ! AJOUTER UN. ALINEA CONÇU COMME SUIT 
1 

Alle ontwerpen en voorstellen van wetten, i Tous projets et propositions de loi, et les 
en amendementen op deze ontwerpen of voor- ! amendements sur ces projets ou propositions, 
stellen, zoo mede alle ontwerpen van regle- 1 ainsi que tous projet::; de règlements, seront 
menten, worden voorgelegd aan de bij lid 2 ] scumi.ë à la Chambre de la Section de législa 
van artikel 4 7 bedoelde Kâmer der Af deeling I tion prévue par l'alinéa· 2 de 11 article 4 7 1 
Wetgeving, wier beslissingen, in louter taal~ dont les décisions au point de vue purement 

---kundig opzicht., _bindend zijn. ! linguistique seront d1 obligation. 

ART. 54. 

DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

ART. 54. 

REDIGER CET ARTICLE COMME SUIT 

Daarenboven telt de Afdeeling Wetgeving 
r~chtskundige bijzitters, ten getalle van 
ten hoogste tien, en taalkundige bijzitters 
ten getalle van ten hoogste zes, 

.ART. 35. 

~-- DE Y/OORDEN : "of tot bijzitter van de 
Afdeeling •••• rr 

NADER BEPALEN : of tot rechtskundige 
bijzitter, enz •••• 

.Q.,- EEN AL+NEA TOEVOEGEN 

Niemand kan tot taalkundig bijzitter van 
de Afdeeling Wetgeving benoemd worden, 
tenzij hij volle 30 jaar oud en doctor in 
de germaansche filologie is, mitsgaders 
gedurende ten minste tien jaren gedoceerd 

. heeft hi een instelling voor hooger of 
middelbaar onderwijs, of bedieningen ven 
algemeen bestuur heeft bekleed, 

D'autre part, la Section de législation des 
assesseurs juridiques dont 1~ nombre ne peut 
dépasser dix, et des assesseurs linguistiques 
dont le nombre ne peut dépasser six~ 

ART. 55, 

~.- REMPLACER LES MOTS 11ou assesseur de la 
Section" . 

PAR LES MOTS ou assesseur juridigue 
etc •.. ~.- 

.Q.,- AJOUTER L'ALINEA SUIVANT 

Nul ne peut être nommé assesseur linguis 
tique de la Section de légi~lation, s1il 
n'est âgé de 30 ans révolus et docteur en 
philologie germanique, ou a.voir enseigné, 
pendant dix ans au moins, dans une institu 
tion d I enseignement supérieur ou moyen, ou 
avoir occupé dea fonctions dans 11 administra. 
tion centrale. 



\. Ua") 
\___,. 

' 



ART. 58. 

IN DB SLOTALINEA: "bijzitters" 
VERVANGEN DOOR: rechtskundige bijzitters. 

AAN DEN DOOR ONDEHGETEEKENDE GEAMENDEERDEN 
TEKST EEN ALINEA TOEVOEGEN, LUIDENDE : 

.ART~ 58. 

REMPLACER, A L'ALINEA FINAL, LES _MOTS: 
11assesseurs11 PAR: assesseurs juridiques~ 

ART~ 47. 

AJOUTER AU TEXTE DE L'AMENDEMENT PRESENTE PAR 
LES-SOUSSIGNES A L'ARTICLE 47, L'ALINEA SUIVANT: 

in den sèhoot der Afdeeli.~g wordt voor de Il est organisé au sein de la Section, en. 
redaètie der nederlsndsche teksten; en de vue de la rédaction des textes néerlandais et 
urtificatie van de terminologie een speciale de l'unification de la terminologie; une 
Kamer ingericht, samengesteld, uit twee door Chambre spéciale composée de deux membres du 
den Eerste. Voorzitter aan te duiden leden Conseil d'Etat à désigner par le Premier Pré 
van den.Raad van State, en uit de taalkundi- aident, et des assesseurs linguistiques visés 
ge bijzitters bedoeld bij artikel 34. ?ar l'article 34. 

ART~ 48. 

OP DEN DOOR ONDERGETEEK1~DE GEAMENDEERDEN 
TEKST V AN ALINEA 1, EFN NIEUWE.ALINEA DOEN 
VOLGEN, LUIDENDE: 

t 1 AJ OUT:eR AU TEXTE DE LI AMENDEMENT PRESENTE PAR 
LES SOUSSIGNES AU PREMIER ALINEA DE L'ARTICLE 
48, UN NOUVEL ALINEA CONÇU COMME SUIT : 

ART~ 48. 

. De Kamer voorzien in lid~ 2 van vorig ar 
tikel zetelt ten getale van drie leden, die 
zijn, een der twee leden van den Raad van 
~~r~ en_,_:t,,e~- hi.,j z.i. t ters. 

L~ Chàmbre prévue à l1alinés. 2 de l'article 
précédent siège au nombre de trois membres, 
étant : un des deux membres du C.®Se1 l .d.1.Et..t., 
Président, et deux WlaèS-eettrs.-,; - 

1 
-------~---------- 

[ H: B_ORGINON ~ 
i H. ELIAS. 
L- 


